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IOPEKTUBHOCTDb MEJUIIUHCKUE HH®OPMAIIMOHHBIE CUCTEMBI B IMATHOCTHUKE

Annomauusn’. B cmamve paccmompenvl 60npocel NOHsMUE UHGOPMAYUOHHBIX MEXHOL02UU, UX COBDEMEHHbLe
603MOJCHOCIU. DhpexmusHocms 6HeOpeHUsT UHDOPMAYUOHHBIX CUCMEM PA3TUYHOU (DYHKYUOHALHOCMU OISl
JeyebHo-npoguiakmuyeckux yupescoenuu (JI1Y). Ilpumenenue co8pemeHHbIX KOMMYHUKAYUU U JIOKAJbHBIX
UHGOPMAYUOHHBIX cemell 6 Meduyune U IPHeKmusHocmo MeOUYUHCKUE UHDOPMAYUOHHBIE CUCMEMbL 6
ouazHocmuxe.

Knroueswie cnosa: MUC, JIITY, ungopmayuontas mexuono2us, OUaeHOCMUKA, TIOKAIbHbLI cemb, 6a3a OaHHbIX.

Beenenne HACKOJIBbKO s dexkTuBHO 3Ta  uHpopManus
Y/IK 004.386 ucronb3yeTcs Bpadamu. [losTomMy HE0OXOIMMOCTh

UCIIONIb30BaHMA OOJIBIINX M B TO K€ BPEMS ITOCTOSTHHO

CoBpeMeHHbIE ~ MEAMIMHCKHE  OpraHu3alyu pactymux 0o0beMOB HH(OpMAIMU Ui PEIIeHHUs

MPOM3BOJAT M HAKAIUTMBAIOT OTPOMHBIE OOBEMBI
nmaHHeiX. KauecTBO MEIMIIMHCKON ITOMOINM, OOIMIA
YPOBEHb JKM3HM HACEJEHHUs, YPOBEHb pa3BUTHUA
CTpaHbl B LIEJIOM M KaXJOTI'O €€ TePPUTOPUATIBLHOTO
oOpa3oBaHMs B YACTHOCTH 3aBHCHUT OT TOTO,

JINarHOCTHYECKHX, TepareBTHYECKUX,
CTaTUCTHYECKHX, YNPABICHUYECKUX M APYTHX 3a1ad
CeTONHS OIpenenseT co3/laHue HH()OPMAITMOHHBIX
CHCTEM B MEIHUIMHCKUX yUPEKICHUIX.
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Kak Hay4HbBIl TIpeIMET AUArHOCTHUKA BKIFOYAET
B ceOsl TPU OCHOBHBIX pa3feia: CEMHUOTHKY, METOJbI
o0OcnenoBaHuss OOJBHOTO M METOJOJOTHYECKHE
OCHOBBI YCTAHOBJICHUS TUArHO3A.

JlnarHocTHKa OCHOBBIBACTCS HAa BCECTOPOHHEM
U CHCTCMAaTHUYCCKOM HW3yUYCHHH OOJBHOTO, KOTOPOE
BKJIIOUaeT B cebs cOop aHamHe3a, OOBEKTHBHOE
WCCIICIOBAaHUE  COCTOSHHS ~ OpraHu3Ma, aHaIHu3
PE3yNIBTATOB JIAOOPATOPHBIX WCCIICOBAHUA KPOBU U
Pa3IUYHBIX  BBIICIICHUH, PEHTTEHOJIOTHICCKIE
HCCIIeIOBaHMs, TpapUIeCcKre METOMIBI, SHIOCKOIIHIO,
OHMOIICHIO U APYTHE METOJIBI.

B Hacrosmiee BpeMs B pa3iMYHBIX 00JACTAX
MEIUIUHB TPUMCHSIOTCA — crieluduyeckue  uis
JTAaHHO# 00J1aCTH METOIBI TUarHocTuku. Hampumep, B
o0IIell XUPYpPrUuy MPUMCHSIOTCS HUXKCHU3IIOKCHHBIC
METO/IBI:

e BHECUIHUI OCMOTp (kak IIPaBUIIO,
ocMaTpuBaeTCs OOIMMKA BUA TMAIMeHTa: IBET U
CTPYKTYpa KOXHBIX TIOKPOBOB, CIH3HCTBIX, MECTa
HMCTOYHUKA OOJIH H T. I.);

e Ouorncus — HCCIICIOBAHUE oz,
MHKPOCKOIOM  (THICTOJOIMYECKOE — HCCIICIOBAHME)
Oouwonrara (0Opa3la TKaHH, B3ATOI0 M3 JKHUBOTO
OpraHu3Ma);

® JIanapOCKOMUsI — KCCIICOBaHUE OPIOIIHON
MOJIOCTH C TIOMOIIBIO CIICIIHATIBHON KaMepbl, KOTopast
BBOJUTCS B OpIONMIHYIO IMOJIOCTh depe3 paspes
MIMPUHOM npubnm3urensHo 1-1,5 cantumerpa;

® JCCIIEOBAaHHE C  IOMOIIBIO  30HJIOB,
CHENHANBHON KaMepbl (B TOM YHCIE JKEIYI0YHO-
KHIIEYHOT'O TPAKTa);

e manbranus (MPUMEHSETCS, KaK MPABHIIO, IS
MIEPBUYHOTO OTIPEIEIICHUS 3aKPBITHIX MEPEIOMOB H
TPEIIIH KOCTEi, TIEPBUIHOM JMarHOCTHKH
HEKOTOPBIX XUPYPTHUECKUX CHHIPOMOB);

e pentreHorpagus  (Kak  IPaBUIIO, B
TPaBMAaTOJIOTHH U ITyJIEMOJIOTHH);

®  VJIBTPa3BYKOBOE KCCIICOBAHUE U JIP.

e JlabGoparopHas JINArHOCTUKA -
COBOKYITHOCTH METOJIOB, HAIIPaBJICHHBIX Ha aHAJIN3
HCCIIEyEeMOT0 MaTepuajia C IMOMOIIBI0 Pa3InIHOTO
CHETHATH3UPOBAHHOTO 000PYIOBaHUS.

IIpu IIOCTAHOBKE JIMar€o3a
PYKOBOJCTBYETCSI ~ CYOBEKTHBHBIMU
0ONBHOTO,  aHAMHE30M, OCMOTPOM
(COCTOSIHME  KOXKHBIX ~ TOKPOBOB,  CIH3HCTOM
HOCOITIOTKH, HM3MEPEHHE TEMIEpaTyphl, IMyJibca H
JIaBJICHUA, BLICJ'IyIHI/IBaHI/Ie u T. H.), pe3yJ'H)TaTaMI/I
MEOUKO-AUArHOCTHUYCCKUX HCCJ’[eIIOBaHI/Iﬁ nu llpyFI/IMI/I
OnoMapkepamu, HaOIIOJACHHEM 32 JAIbHEUITUM

Bpay
)KajrobaMu
0O0JILHOTO

OIIPECIIAET KPYT BO3MOXKHBIX 0OJIe3HEH U Ha3HAYAeT
WCCIICAIOBAHMs,  3aTeM  pellaeT, KakKue W3
paccMaTpHUBaecMbIX 3a00JICBaHUI UCKITIOUCHBI U KaKUe
MOJITBEPXKICHBI) U IMArHOCTHMYCCKMM. B amarHose
BBIJICIISIOT:

1. VmMeroTcs U COMYTCTBYIOIIME 3a00ICBaHUS

2. Hamm4wne ocinoXKHEHHH

3. OCHOBHBIE CHMIITOMBI U 00JIC3HU

4. Coueranue 3a00I€BaHUHA

Yem Oojee TOYHO H PaHO IOCTaBICH
MPaBWIBHBIA JHarHo3 — TeM Oosiee 3¢ (HEKTUBHBIM
Oy/ieT JIeYeHNE U CKOPBIM BBI3JIOPOBICHUE YEIOBEKA.
IMosToMy WHGOPMATUBHOCTH TUATHOCTHKH BCEraa
ObUIa BakHA T Bpadel. Hayka He cTOUT Ha MecTe, u
MeToAbl  J1TabopaTopHOH,  (QYHKUMOHAIBHONH U
CTPYKTYPHOM JTUATHOCTUKU MTOCTOSIHHO
COBEPILICHCTBYIOTCS, 4YTO KAUYECTBCHHO MECHSCT
noaxoJbl W pPE3yJIbTATUBHOCTL JICHCHUA CaMBIX
Pa3HbIX MATOJOTHIA.

1. MIOCTAHOBKA 3AJAYMN.

C moMoIbI0 MOJIENTM OHM DPEIIal0T OCHOBHBIE
3a7la4d  UCCJICIOBaHHS, B TOM YHCJIE H3y4aroT
XapakTep W3MEHEHHUS WHIHUKATOpa IMPU W3MEHEHUHU
(hakTOpOB, BIUSIOIIAX HA CHUCTEMY; OIPEICICHUC
ONTUMAJILHBIX YPOBHEH (HaKTOPOB Ui TMOJNyUYCHHS
TpeOyeMBIX WIIM JKeJaeMbIX 3Ha4eHHH MokKazaTenei
cocTostHUsl cuctembl. IlocTpoeHue Takux moxenei
OCYILIECTBIIACTCS Ha OCHOBE BBIOOPOYHOTO
HaOJFOJICHUSA, PE3yJbTaThl KOTOPOTO (OPMHUPYIOT

HCXOTHYIO ba3y JIaHHBIX (oOyuyaromryro
HH(OPMAIIMIO), KOTOpas  TPEACTABIICT  COOOH
MaTpHily HAOMIOJCHUH C KOJMYECTBOM CTPOK,

PAaBHBIM KOJHYCCTBY Ha6J'I}O,Ila€MBIX 00BEKTOB U

KOJIMYECTBY  CTOJNOLOB,  paBHBIX  KOJUYECTBY
KOHTPOJIMPYEMBIX ()aKTOPOB U MOJIEITHPYEMBIX.
AHanu3 9TOoM uMHGpOpPMAlMM OCHOBaH Ha

npolecce MOJEIMPOBAHUS C YYETOM OCHOBHBIX
HEJIOCTATKOB CO3/[aHUSI, CIIE/IyOIIETO:

1. B HekoTopbix ciyyasx uH(OpMaLUH
HEJJOCTaTOYHO (OCHOBaHHAs HA MHEHUH MH(MOPMAIHs
0 TAIMeHTaX U MHEHUS O JICYCHUH Bpadei).

2. HenmoctaToyHo MJ0Ka3aTeNbCTB TOTO HWIIH
HHOTO 3a00JICBaHMUS, M U3-3a PA3JIMYHBIX IPHYHH ITUX
CHMIITOMOB HEJIOCTaTOYHO.

3. AnanTuBHas nepectpoiika GopM M METOHOB
JOCTaBKM HHGOpMAMKM B TpOIEcCe PpEIICHUs
npooiieMm.

4. Be3dymaxkHast 00pabOTKa JOKYMEHTOB.

[epBoe, 4TO YHOMSIHYTO C BBIIIIE, 3TO poOieMa
MO/JICIIMPOBAHMSI HU3KOTO KauecTBa. BOT HECKOJIBKO

CIOCOOOB pemuTh 3Ty mpobiaemy. MBI MoOXeM
TeueHneM Oone3Hu. [Ipu 3TOM TakKe y4HUTHIBAIOTCS
MOTIBITAThCS JIOTIOJIHUTD HEAOCTAIoII1e
BO3pacT, 10, paboTa, COLHMAIBHOE MOJOXKEHHE, .
MaTeMaTUYeCKUe  METOABl  JHHeapuszanuel u
MECTHOCTb H APYTHe HEMETUINHCKNE (aKTOpPHI. N o
. skcTpanomsiuvedt. OjgHako y Hac HeET Takoil
Bapuantel  guarHosza:  IpeIBapUTENIbHBIN,
. o BO3MOKHOCTH, IOTOMY 4YTO MOTEPsl AAHHBIX OUYE€Hb
OKOHYATENbHBIMH, KIIMHUYECKHUH u BaKHA
naToyioroaHaToMuueckuil. OKOHUaTEeNbHBIN JHAarHO3 .
BropeiM myTem i ONpeAeNeHHOM TIpyMIIbI
MOXeT  OBITh  MpSMBIM  (OTYETIMBO  SICHO o
JIMarHO30B OyIeT MoJTydeHne ONTUMAIBHBIX MOJeeit
3aboJeBanue), auddepeHnratbHEIM (Bpau
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MyTEM CO3/[aHMSA CIMHOW MOJENIN Ha OCHOBE €e
cumnrtoMoB. [lo Mepe yBelIMYeHUS KOJIMUYECTBA
HaOmofeHuit  OymyT pa3padaThiBaTbCs  MOJIEINH.
Monens He UMEET CIpoca Ha OTENbHbIE MOJEIH.

JIuHeWHBIH  perpecCHOHHBIN  aHamu3  ObUI
BBIOpaH Ju1sl onpeaeseHust 3 HeKTHBHOCTH JICYSHUS 1
BIIMSTHHUSL CUMITTOMOB 3a00JICBaHUS HA JHATHOCTHKY.
Y4uThIBass HU3KOE Ka4eCTBO MCXOIHBIX JAHHBIX, MBI
MOXEM HCIOJIb30BATh HEIMHEWHBIE METO/IBI.

Amnanus MOKa3bIBacCT, qTO0 JIMHCHHBIN
perpecCHOHHBIN aHam3 MTOKa3BIBACT ero
3((eKTHBHOCTh BO MHOTHX 00JIACTSX.

Yy =ay+ax; +ax,+....+a,x,. (1)

B aToii dhopmyiie Y ABIsSETCS TUArHOCTUUECKUM
(3aBucuMBIe IepeMeHHbIe); X1, X2, ... XN CUMOTOMEI
(He3aBHCHMBIE IIepeMEHHbIC). 3HaYeHUEe Y-00pa3HBIX
MEPEMEHHBIX MpuBeacHO B Tabmure Y. CoderaHue
HE3aBHCHMBIX 3HaYE€HHH IPUBEACHO B Tabmume X.

Ine a; —Heu€THBIE 4YHcna B (popme
TpeyroipHuka [1]:
x —_— .
—ﬁlx > ﬁi'
Ci
uaa;) = B —x
L—x < ﬁ
Ci -t

HEYETHOE YHCIO a; B BHIAC napamMeTpa MOXKHO
3alMrcaThb CJICAYIOIINM 06p330MZ

a; = (Bi,¢i).

I'me S - UeGHTp WHTepBajia, ci- UIMPHHA
uHTEepBana ¢; = 0.

Torga y-mapameTpbl HEYETHBIX HOMEPOB

OTIPEICIISIOTCS CICAYIOIUM 00pa3oM:

LEHTp UHTepBaJa!

ay =X Bixij = BT x,

MIMpUHA UHTEpBaa!

¢y =X, cilxij| = cTlxl.

UroObl Heu€THast JIOTHYECKash MOJETh Oblia
KOPPEKTHOH, (pakTHYeCKoe 3HAauYeHHE Y HEYETHOTO
qHcia SBISETCSA CISAYIOIIMM, WHTEPBaJbl, JaHHBIC
OTPAaHWYEHUSIM, JOJDKHBI ~ OBITH  CBS3aHBI  C
HEOTIPEICNICHHOCTHIO:

Blx—clx| <, )

{,[?Tx+cT|x| >y. )

(1) Pemenne 3amaun MOXKHO PE3IOMHPOBATH
CIEIYIONINM 00pa3oM:

Heobxoaumo HaiiTh  mapameTpbl
K03(HUINEHTOB:

a) IIpoepsemble 3Hau€HHA Yk COOTBETCTBYIOT
MHTEPBATY OLICHKH.

6) MunumyMm "cymma mupuHBl" U HHTEpBasIa
OLIEHKH.

Ot TpeOoBaHMSA MOTYT OBITH pEIIeHBl C
NOMOILBI0  CIEAyHIOIIEH  3aJaud  JIMHEHHOTro
nporpammupoBanus [1]:

HEYETHBIX

ZZ cj|xkj| - min,

ko

{ Zﬁixki - Z Cilxkil < yieo
i ;

Zﬁixki + Z Cilxkil = yi.
7 7

IIponiecc mpuHATHA peLIEHWH YacTO JOJIKEH
HMETh JIeJI0 C 3aJadaMH, KOTOpBhIE YacTO HOCAT
MHOTOIUTAHOBBIA XapakTep. B 3Tom ciydae Habop
KPUTEPHECB OOBIYHO HUMEET HE ypaBHUBAKOIIUI
xapaktep. Mojenu OIIGHKH HCIONB3YIOTCS IS
U3MEPCHUS CIUHON OICHKH MPOU3BOAUTEILHOCTH
(obmreit menm) Habopa mokaszatencit IhGHEeKTHBHOCTH
(KOHKpeTHBIX menel). Jpyrumu cinoBamu, MOJACTH
OLICHKM  SBIISIIOTCS ~ MEXAHM3MOM  MPHUBEICHHS
(YyHKIUH CIIENUaTbHOTO Ha3HAYCHUS K 0000IICHHOM
neaeBoi QyHKINY.

IToctpoenune mojeneit mokaszareneld COCTOSIHUS
MHOTOMEPHBIX MEIUIIMHCKUX CUCTEM B 3aBUCUMOCTH
OT BO3JICHCTBYIOIIMX Ha HHUX (HAKTOPOB SBISACTCS
BaXHOM  3aJayedl  CTAaTMCTHMYCCKOIO  aHaJIu3a,
BBITTOJIHSIEMOTO MCCIIEIOBATEISIMH C HCIIOJILE30BaHUEM
COBPEMEHHBIX MH(POPMAIMOHHBIX TEXHONOTHH [2] -

[4], [71, [8]-

. MEJIUIUHCKUE
HUH®OPMALIMOHHBIE  CUCTEMBI B
JTUATHOCTHUKE

OCHOBHBIE MEIMIMHCKHE WH(OPMAIMOHHBIE
CHCTEMBI, MX OCHOBHas 3ajada - KOMIIbIOTEpHas
MOJJIEp)KKAa Bpaded B Pa3IMYHBIX OO0JAacTsAX; OHHU
MOTYT YJIYYIIHTh Ka4deCTBO NPO(MIAKTHIECKOH U

nabopaTOpHOW  JAMArHOCTUKH,  OCOOEHHO  JIf
HCKAYECTBCHHBIX  CICIMAIKMCTOB TI0  OKAa3aHHIO
TOCy1apCTBEHHBIX YCIyr. B COOTBETCTBHHU C

BBIOPaHHBIMU (QYHKIIUSMH:

a) OKa3aHUe MMOMOIIM Bpayy ¢ Y4eTOM JiMarHo3a
NalUeHTa;

0) KOHCYJIbTaTHBHO-INarHOCTHYECKHE CUCTEMBI
(U1 TMAarHOCTHKHM TMATOJOTWYECKUX COCTOSHMH,
BKJIIOYasi TPOTHO3 W BBIPAOOTKY pPEKOMEHJANHUi 110
crioco0am JiedeHusl, IpHu 3a00JIeBaHUSX PA3THMIHOTO
mpodus),

B) MNPHUOOPHO-KOMIBIOTEPHBIE CHUCTEMBI (JUId
UH()OPMAITMOHHON MMOIACPIKKH H/UITH aBTOMATH3AI[HH
JMarHOCTHYECKOr0 M JieueOHOro  mpolecca,
OCYIIECTBIISIEMBIX ITPU HEMOCPEACTBEHHOM KOHTAKTe
C OPraHU3MOM OOJILHOTO),

I) aBTOMAaTH3MpPOBaHHBIE pabouhe MecTa
CIENUAINCTOB (A1  aBTOMATU3allid  BCETO
TEXHOJIOTHYECKOTO nporecca Bpaya
COOTBETCTBYIOLIEH CHennaIbHOCTH u

obecrieunBaromas MHOOPMALMOHHYIO ITOJIEPIKKY
NP TPHUHATHN JMATHOCTHYECKUX M TAKTHYECKHX
BpayeOHbIX pelIeHuT);

Takum obpasom, MEIULMHCKAs
uadopmanmonnas cucrema (MIS) npexacrasiser
co00H KOMOWHAITMIO MIPOTPAMMHOTO W alapaTHOTO
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obecrieyeHus, 6a3 JTAaHHBIX u 3HAHUH, SKCIEPUMEHTATBHBIX JTAaHHBIX TTOBBICUT
MpelHa3HaYeHHBIX IS aBTOMAaTH3allUU Pa3InYHbIX aJICKBaTHOCTh HEIyOIMYHON SKCIIEPTHOM CHCTEMBI.
MPOLIECCOB, NMPOUCXOAANINX B OONBHHUIIAX OCOOEHHO Cymmupyem MIPUOPUTETHI HEYETHBIX
MIpU TUArHo3e. SKCIEPTHBIX CUCTEM, KOTOpBIE NPOSBISIIOTCS MpHU
Cuctema aBTOMAaTH3allMU JIOKYMEHTO00OpOTa peuieHuu CIIOMHBIX aJITOPUTMUYECKUX
Ui JIe4eOHO-NPODUITAKTHICCKUX  YUPEIKACHUH, B JUarHOCTHYECKUX 3a/a4.
KOTOpOW  OOBEAWHEHBI  CHCTEMa  IOAJNEPIKKH PerpeccruonnsIit aHam3 TO3BOJIIET
OPUHATHS MEIUIIMHCKAX DEUICHUH, 3JeKTPOHHBIC MOJENHPOBaTh  CIydail JAisd  JAHArHOCTHYECKHUX
MEIWIIMHCKIE KapTel O TAalHWeHTaX, JaHHBIC peIeHHH.
MEIWIIMHCKIX HCCIeNoBaHUN B mu(poBoii (opwme, Wudbopmanronnsie TEXHOJIOTUHI MOTYT

JAaHHBIC MOHHTOPWHTA COCTOSIHHS TAIleHTa C
MEIUIIMHCKUX TPUOOPOB, CPEICTBA OOIICHHUS MEXKITY
COTpYJIHHKaMH, (DUHAHCOBas M aIMUHHCTpATHUBHAS
nH(opMaLMs HpolecCe yCTAaHOBIEHHS IUArHO3a, TO
€CTh 3aKJIIOYEHUSI O CYIIHOCTH OOJIE3HH U COCTOSIHUM
MalMeHTa, BHIPAXKCHHOE B IPUHATONW MEIULIHCKOM
TEPMHHOJIOTHU. DTHUM € TEPMHHOM Ha3bIBaeTCsS U
pazien  KIMHMYECKOM  MEIULMHBI, U3y4Yarollul
COJIEpKaHNE, METOIBI M TIOCJICIOBATECIIFHBIC CTYIICHH
mpoliecca paclio3HaBaHHUA OOJE3HEH WM OCOOBIX
(hM3HOTIOTMYECKUX COCTOSHUM.

3AK/IIOYEHHUE

Ora cucreMa ypaBHEHHH peIIacTcs METOIOM
CHCTEeMBI JIMHEHHBIX YPaBHEHUI, U OOHAPYKHBAIOTCS
HCM3BECTHBIC SBJCHUA. B mporecce NpUHATHS
pemeHuH YacTo MNPHUXOIUTCI HMETh JelIo C
mpobiaeMaMu, KOTOPBIE YaCTO HOCST MHOTOIIAHOBBIH
xapakrtep. B aToM ciydae HabOp KpUTepHeB OOBIYHO
He wuMeeT cebe paBHBIX. OICHOYHBIE MOJICITH
WCTIONB3YIOTCS U1 M3MEPEHUS OJHOTO TOKAa3aTels
3 dexTrBHOCTH (0OIICH IIeaH) Habopa MoKa3aTenei
3pdexTrBHOCTH (KOHKPETHBIX meier). Jpyrumu
CJIOBaMH, MOJICIH OICHKH SIBJISAIOTCS MEXaHH3MOM
JUIS CBEACHUS IENEBBIX (QPYHKIMHA K 0O0MmIeH meneBoit
¢dynxuum [1], [2].

B pe3ynpTaTe MOXHO HAOIIO1aTh IEPEMEHHBIE B

pa3Hbix cdepax mnpoctpaHcTBa. CyliecTByOIas
nHpOpManUsA o CYILECTBYIOIIUX
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YCIIEIITHO TPHUMEHATHCS B PA3NAYHBIX 00JACTAX
COBpEMEHHOW MeawnuHbl. Hampumep, oOmacTu
0e30macHOCTH TalUeHTOB COBPEMEHHBIE
ABTOMATU3UPOBAHHBIE CHCTEMBI MOTYT YIIyUIIUTh
KOHTpPOJIb Ka4eCTBa U MEAUIIMHCKUX YCIyT, CHU3UTh
BEPOSATHOCTh MEAMIMHCKUX OIIMOOK IPH JHAarHo3e,
00ecneynTh CKOPYIO TOMOIIb CPEACTBAMHU OBICTPOTO
OOIIEHUST ¥ JOCTyma K JKU3HCHHO BaKHOM
uHbopManmn 0  mammeHTax.  CoBpeMeEHHEIC
TEXHOJIOTHYECKUE PEIICHUs] CIIOCOOHBI 00CCTICUUTh
OecIUTaTHRI JOCTYH K MEOUIIMHCKAM yCIyraMm
HE3aBUCHMO OT MecTa TIIPOXXMBAaHUS IAICHTA,
3HAYUTEIHHO YBEINYUTh JIOCTYITHOCTh
BBICOKOTEXHOJIOTUIHBIX MEIWIUHCKUX  YCIIYT,
METUITTHCKYIO KCIIEPTHU3Y .

Takum 06pazom, MOKHO CMENIO YTBEPKAATh, YTO
MCIUIIMHCKHEC I/IH(bOpMaHI/IOHHI)Ie CHCTCMBI,
COCTOSIIIINE W3 MHOXKECTBA CIEIHATN3UPOBAHHBIX
MOJyJIei, MOMOTaloT B OJHOBPEMEHHOM pEIICHUU
JIMAarHOCTHYECKHX, TePaneBTHYSCKUX,
YIpaBICHYCCKNAX, (PHMHAHCOBBIX, CTATUCTHYCCKUX U
IpyTUX 3a71ad. B cBoro ouepens, Bce 3TO, B KOHSTHOM
cdeTe, CIocoOCTBYET IOCTIDKCHHIO KOHCYHOW IIEH

aoboro  memunuHCckoro  yupexaenus (MCI) -
MPEJOCTABJICHHST ~ KAYECTBEHHBIX  MEIUIIMHCKHX
YCIIyT.

Ot  (paxkTopel MOAENIMPYIOTCS Ha OCHOBE
peKOMEHIANUH SKCHEepTOB, MO BBIOOPY Bpada. OTa
MOJIENIb  MOXET IIHPOKO HCIIONb30BaThCS  IPH
IPUHATUU PELLEHUM.

3. Primova, Kh.D., Sotvoldiev, & Safarova, L.
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konferentsiya «Dinamika sistem, mekhanizmov
i mashin», Dinamika 2018.
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«Podkhod k resheniyu zadach
mnogokriterial'noy optimizatsii s nechetkoy
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O CTPYKTYPE ®PA3ZEOJOI'NYECKHUX OBOPOTOB PYCCKOI'O U Y3BEKCKOI'O A3bIKOB

Annomayun:. Jlawnas cmamesi NOCGAWEHA U3YUEHUID 6 CONOCMAGUMENbHOM NIAHEe CHPYKmMYpbl
@pazeonozuueckux 060pomos pycckozo u y36eKcko2o A3vbik06. Kax noxkasanu pe3yismanivl Uccie008anus CMpyKmyp
@pazeonozuueckux 060pomos, wawe 6ce20 BCMPEUAONICs 8 0OOUX SA3bIKAX PPA3EON0cU3MbL, NPEOCMABIIIOUUE U3
cebs CL080COUEeMAaHUsL U NPEONOINCEHUS. MUNA «HEDO C 0BUUHKY KANCEMCS», «MOIOKO HA 2yOax He 06COXN0», «OHA
Cymu  023UOAHKEmMaz2amy, «bpamv — npumepy», «HU pulOAHU  MACO», «KAK  KOwKa ¢  cobakoily,
«momoanmapawamyweanoay u m.o. Mzyuenst pasiuunsie mouKky 3peHus U38eCMHbIX UCCaed08ameiell pyccKo2o u
V30EKCK020 513bIKO08.

Knrouegvie cnosa: ppazeonocuueckue 0b6opomoi, Qpaseonocusmol, CmpyKmypHovie MOOeiu, NOCMNO3UYUs U
Npeno3uylsl 3a6UCUMBIX CIL08, CIMPYKMYPa Qpazeonosusmos, KOMMYHUKAMUBHbLE (DPA3€0I0SUZMBIL.

Benenne PYCCKOM, TaKk M B y30EKCKOM SI3bIKax MPeo0iIanaoT
B pycckoM u y30eKCKOM sI3bIKaX, KaK MOKa3ain (pazeosorn3mMbl, KOTOpBIE COBNAJAlOT IO CBOCH
HaIlu HaOIoIeHUS Hax CTPYKTYypOH CTPYKType CO CIIOBOCOYETAHUSIMH, HO HMEIOT
(hpaszeonornaeckux 000poTOB, BCTPEYAIOTCS paznmuuns B uX odopMieHHH, cHenupUIHbIC
(dbpazeosoru3mbl camoi pa3nmuaHON Mojenu. Kak u B SI3IKOBOMY CTPOIO COTIOCTaBIIsIEMbIX S3bIKOB. K
~ .
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TaKAM  OTHOCSATCSI, HAIpUMep, IOPSIOK CIOB B
CJIOBOCOYETAHUSIX U TPEJIOKECHUSX, OTCYTCTBHUE
NPEIJIOTOB M HaJIWYKE MOCJIEIIOTOB B Y30€KCKOM
A3bIKE, CBOEOOpa3ye B YNpaBJICHUU («IaThb CIIOBOY -
«cy30epMOK») 1 ApYTHE.

I[lo cBoeld cTpykType (paseonoruueckue
000pOTBI PYCCKOTO M Y30EKCKOTO SI3BIKOB, €CIH
YYHATHIBATh XapakTep COYETaHUS KOMIIOHEHTOB M
rpaMMaTHICCKH CTEPIKHEBOTO CIIOBa,
MOPa3ICISIIOTCS. Ha HECKONIBKO Tpymil. « KoHkpeTHO
0 CBOEMY CTPOCHHUIO (pa3eoIOrHIecKre 000pOTHI B
PYCCKOM SI3BIKE AETATCS Ha [Ba OONBIIKX paspsna: 1.

®pazeosnoruueckue 000pOTHI, CTPYKTYPHO
paBHO3HAYHBIE NpeI0KeHuto (cp. Kypul He kntorom;
Pyxu ne 0oxoosam; Cuacmausvle uacog He

Habooarom U T.1.). 2. OpazeosornyecKkue 000pOTHI,
[0 CBOEMY CTPOEHMIO TpeJCTaBisomue cobol To
WM UHOE COUYETAHHE CIIOB (100pyea HCU3HU, C 207108bl
00 HO2, He 8 ceoell mapeiKe, XOmb 21d3d 6bIKOIU U T.
» [2. ¢c. 99].

B oTOOpaHHBIX  HaMH  mpUMEpax U3
XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BeIcHUN (hpaseonornieckue
000pOThI, Kak OBUIO BBISCHEHO, BCTPEYAIOTCS
(hpazeonoru3mMpl MPEUMYIIECTBEHHO BTOPOM TPYIIIIbI
(pa3psana). HecMoTpst Ha UX Manoe KOJIMYECTBO, OHU

MPE/ICTABISIOT OoubIIOoi UHTEpeC B
COINNOCTaBUTCIIPHOM OTHOLIICHHH, TaK KaK HMCHHO
(bpaseonorusmsl, 1o cBOCH CTPYKType
HPEACTABISIIONIME  PA3IUYHBIC CIOBOCOYCTAHUS,

JIOBOJIBHO YacTO BCTPEYAIOTCS B y30EKCKOM SI3BIKE.
Msbl B3IM B OCHOBY COIIOCTAaBICHHUSI CTPYKTYPBI
(hpazeonornveckrx 000POTOB PyCCKOTO U Y30€KCKOTO
s3pIkOB ~ Touky  3penuss ~ H.M.  Illanckoro,
Npe/TIOKEHHY0 B yuyeOHOM mocobun «Ppaszeosorus
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO s3bIKan[7.C.66].

K nepBoii rpynne ¢pazeonorndeckux 000poToB
M0 CTPYKTYpPE OTHOCATCS

rJ1aroJbHO-NIPONO3UIHOHATbHbIE
(nmpenMkaTHBHBIE) (PPa3€0JOrH3MBI.

K takum  oTHOCsTCA  (Dpa3eooruyecKue
000pOTHI, MpeACTaBIsIONME CO00il MO CTPYKTYpe
npenJioxkenuss  (ppaseosoru3Mbl,  MOCIOBHUIIBI,

MOTOBOPKH, IUTATHI, 00pa3Hble BEIpakeHus ). K HiM
OTHOCATCSL (PPA3CONIOTH3MBI «KOHUeH 0any, «60e
MUTOBATLY, «B80NOCHL ObIOOM CIMAHOBUNUCD, KBPEMs. He
arclemy, «eatika ciaba/ 3acradbunay, «Kyoa xeamaem
enasy», «Hz necnu cnosa me evikumewvy, «Poouyio
Mamv HUKMO He 3ameHumy, «3a npagoe 0eno cmou
cmenoy u apyrue[9.c.61].

Takue 000OpOTHI B OONBIIMHCTBE CIydaeB, Kak

ToKasain CTPYKTYPHBIH aHaIM3 3THUX
(hpa3eooTn3MoOB, SBIAACH YACTBIO KaKOTO-THOO
CJI0’KHOTO MIPEeAIOKEHus, BBICTYTIAIOT Kak

«KOMMYHHKATHBHBIC» WM «HOMHHATHBHBIEY» (I10
ompeznenenuto H.M.IllaHCKOTO) eIMHUIBI  SI3BIKA.
Cpenu HOMHMHATHBHBIX €IMHHMI] YacTO BCTPEUAIOTCS
9KBUBAJICHTHBIEC CIIOBY BBIPAXKEHUS: «Oyuid 6 NAmKu
VUAay» - ACITTAIICS, «KOM HANAAKA» ~MAJIO0; «MOJOKO
Ha 2ybax He 00COXN0» - MOJIOJOH, HEOINBITHBIN M

T.1.Cpenu  (pa3eooTU3MOB  Y30€KCKOTO SI3BIKa C
JAHHOM CTPYKTYpOW MMEIOTCS 3KBHUBAJICHTHBIC W IO
cMbIcy  (pa3eosioru3Mbl.  MHOTMX W3 HHX
CEMaHTUYCCKU MOJKHO Ha3BaTh MTOJTHBIMU
9KBUBAJICHTAMH, TaK KaK B HUX HIMEIOTCS OJIMHAKOBEIC
CJIOBa-KOMIIOHEHTBI: «80.I0CHl CMAHOBUNUCH ObLOOMY»
- «couu muxka 6ynou», «3y6 na 30 ne nonadaemy -
«MuY muwiuea meemaiouy, «MoJi0KO Ha 2ybax He
00COXNI0» - «OHA CYMU 023UOAH KemMA2aHy», «cembp
paz ommepb — 00UH PA3 OMPedNHCby - «emmu mMapma
ynuab  6up kec» u Opyeue[8.c.109].M3  sTmx
(bpazeonorn3mMoB TIepBEIC pH mpuMepa
SKBUBAJICHTHBI CIIOBY B 000HMX  S3BIKaX, B
MPE/UIOKCHUM  BBIMOJHSIIOT  OOBIMHO  (DYHKIIHIO
KaKoro-Imoo TIPEJIOKCHHS, a mocJeIHee
BBIPaKCHUE, SIBISASACH KOMMYHHKATUBHOMW, BBICTYIIACT
KaK CaMOCTOSITCIBHOE MPEIIOKECHUE, BBIPAXKAIOIICE
ompeneiieHHoe cyxaeHue. Ho Bce-Taku Helb3s
ckazaTb 00  ameKBaTHOCTH  (pa3eoJIOTU3MOB
Y30€KCKOTO  SI3BIKAa 10 CTPYKTYpe  PYCCKUM
¢pazeonmorn3amMamM, TaKk Kak B HHX HMEIOTCA
CIICAYIOIINE PasIIus:

1) Bwmecto MHOECTBEHHOT'O qpcia
YHOTpeONseTcss eAMHCTBEHHOE 4YHucio. Hampumep,
«B0I0CHI CIMAHOBUNUCH OBLOOMY - «COUU MUKA OYI0UY»
(6yxBasbHO

«BOJIOC ~CTaHOBMJICSL ITLIOOMY»); «pyKU He
0ox00smy - «Kyau meemaouy (OyKBAJIBHO «pyKa HE
kacamace») [10.c.92] dopma «Kymiapu TerMaan»
YOOTpeONseTcsT WMPOHWUYECKH II0 OTHOIICHUIO K
YeI0BEKY, K KOTOPOMY 00paIaroTcs.

2) T'maromsr  3aMEHSIOTCS  TPHUYIACTHEM.
Hanpumep, «monoko na eybax ne 006coxno» - «ona
cymu  oz23udan  Kemmazcany  (OYKBAIBHO — «HE
COIIe IIIee CO pTa MaTEPUHCKOE MOJIOKO KTO-TO).

3) Bwmecto CJI0’KHOTO MPEIOKEHHS
ynotpebnsercs mnpoctoe. Hampumep, «Cemsv pas
ommepb — 00uH paz ompedxcvy - « Emmu mapma
yauab, oup xecy(0ykBanbHO «OTMEpUB ceMb (pas),
oauH (pa3) oTpexb»[6.¢.83].

4) B cocrtaBe (paszeosornyeckoro o0opoTa
YIOTPEOIAIOTCS HECXOJTHBIE o CMBICITY
KOMIOHEHTH.  Hampumep,«we6o ¢ o8uuHKy
NOKA3AI0ChY ~«HCOHU XAAKYMU2a Keaduy (OyKBaIbHO
« KH3Hb MPHIILIA B TIOTKY».

5) PazmudHOE MecTopacmookeHHE TIaBHBIX
YJIEHOB,  OCOOGHHO  ckazyemoro. Ecmu  Bo
(dpaszeonornueckux  000pPOTax PYCCKOTO  SI3bIKA
HOPSIIOK CIIOB CBOOOTHBIN, TO BO (hpazeosoruzmax
y30€KCKOTO sI3bIKa CKa3yeMOe€ BCerja HaxOIHWTCS B
KOHIIE TPEIJIOKEHUS: «Kyoa 2nasa  eusiosmy,
«Mypawiku Oezaiom NnO CHUHe», «HAWLIA KOCAd Ha
KaMeHby - «bouiu 0CMOHea emouy,Ky31apu KUHUOAH
yuKOu» U opyeue.

Ko BTOpOH rpynie OTHOCSITCS
(dpazeonoruueckne 060pPOTHI, MPEICTABISIONINE
co0oii cJI0BOCOYETAHHUS.
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dpazeosioruyeckue 060pOTHI, NOPOWOKY, «CMOMb HAO OYWOU», «OCMAGUMb C
OPEJCTABISIONINEe CO00M  CIOBOCOYETAHUS, MBI HOCOMY, «»BUCEMb HA BOJIOCKEY, KUSPANb HA HEPEAX»
pasieNuiii HA BOCEMb MOJIeJIeil. u apyrue. Cpean hpa3eonorn3MoB y306eKCKOTO S3bIKa
1. ®pazeonornyeckue OOOPOTHI MOJAETH 00OpOTHI  JAHHOW MOJEIH €CTh Takue, T
«enazon + cywjecmeumenvhoey SBISIOTCS CaMbIMU CYIIECTBUTEIBHOE YIOTPEOIIAETCSA C MOCIEIOraMu —
MHOTOYHUCIEHHBIMA M MPOAYKTUBHBIMH  CPEIH HA W 0e3 HEro B BUHWUTCILHOM  IaJeXkKe

(pazeosoru3MoB PYCCKOTO M y30EKCKOTO S3BIKOB.
®pa3eonoru3Mbl  TaHHOW  CTPYKTYPBl ~ OOBIYHO
MPEMKATUBHBI M BBIIOIHSIOT (PYHKIIUIO CKAa3yeMOoro.
Hampumep, «boaems Oywioity, «bpamv 6 pyKuy,
«Bewams 207108y», «81A0emb COOOY, «BbLIXOOUMb U3
cebsy, «0asamsp CL0BOY, «3AMbIKAMb POM» U NPYyTHE.
ITo cTpykType afeKkBaTHBI ¢ HUMH (DpPa3coIOTH3MBI
y30EKCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIC TAKXKE MHOTOYHCIICHHBI
B SI3BIKE. «OOWUHU — QUIAHMUPMOKY, «aXaAMUSAM
0EepMOKY, «Ky32a MAUAAHMOKY, «V3UOAH KEMMOKY, «
CY30epMOKY», «023UHU ENMOK», « OOUL KOMUPMOKY, «
KV30aH KeuupMOK U MHOTHE JIpyTHE.
dpazeosoruyeckue 000POThI JAHHOW MOJIEITH
, Kak TOKazand  HamM  HaONIOACHHS MO
MECTOIOJIOKEHHIO ~ KOMIIOHEHTOB, MOTYT  OBITH
NPSAMBIMH _(«6ellamsb 20108y», «3A8apums Kauiyy,
«BLIXOOUMD U3 Cebsy, «0asams Cl080», «CXO0UMb C
YMay») WA UHEEPCUBHBIMU((PYKOU NOOAMbY, BOPOH
CUUMAMbY, (LOOLIPSI 2OHAMbY, (S3bIK NPOIOMUND»,
«nebo xonmumvy». CBA3b C JIPYTUMH CIIOBaMH B
KOHTEKCTE OCYIIECTBIIACTCS MPH IOMOIIM TJiaroJa,
XOTSI «... CMBICIIOO0pa3yIOIIUM OTJIEIbHO OH ObIBAaeT
JOBOJIEHO  penko» [2.  c.67].HenpenukaTuBHbIe
(hpazeonoruzmsl «pyKou nooamoy, «AZbIK
npo2iomuiy He U3MEHSIOTCS B KOHTEKCTE, SBISACH

NPUMBIKAEMBIMH ~ WICHAMH  IpemjiokeHus. B
y30€KCKOM  sI3bIKE  OOOpOTBI €  TJaroJIbHBIM
KOMITOHEHTOM BCerza WHBEPCUBHBI:
CYIIECTBHUTEIHHOE MIPEAIIECTBYET TJIaroiy,
HalpUMep,  «»Ky3raTallIaHMOK»,  «EepraypMoK»,
«Oom KOTUPMOK», HO HHKOTJA HEJb3s CcKas3aTh
«TaIJJAHMOKKY3Ta», « «YpPMOKepra», «KOTHPMOK
601,

MoxHo paccMOTpeETh CTPYKTYpYy
(pazeonornu3MoB 3TOIl MOJEIH B  CIEAYIOILEM
HOpPSIKE: 1) (pazeonaorn3mMsl «enazon
+cyuwjecmeumenvnoe 6e3 npednoz2oe». B Takux

(bpaseonoruzmMax CynieCTBUTEIBHBIC YIOTPEOIISIOTCS
BO BCEX KOCBEHHBIX MAJIEKaxX , KPOME MPEIOKHOTO:
«oamw 0yday, «3a0ame nepyy», «HAOUPAMbCA yMay,
«KpugUms OO, «UUMb  YMY-pAsymy»,
«NONAAMUMBCA 2010801, «OMBEUAMb 2071060U» U
JpyTHe. Ocob6enHo 4acTo  yHmoTpeOsroTcs
CYUIECTBUTENbHbIE B (OpME BHHUTEIBHOIO H
TBOPUTENBHOTO  TafeXel:  «bumb  Oaxmyuiuy,
«sewiams 207106y», «3A0Upamv HOCY, «NOOHUMAMb
PYKY»,  «nadams  Oyxom», «bonemv  Oyulouy,
«MAXHYMb PYKOUY, «OUmMb KII0YOoM» W IPYyTHE.

2) (bpazeonaorn3mMsl «enazon +
cywecmeumenvuoe ¢ npeonozomy». Opaseoaoru3Mbl
JTAHHOTO THIIa OYEHb MHOTOUYHUCIICHHBI: «HAYUHAMND C
azoey, «»omousamvCsi ¢ pyK», «NPUHUMAmMb K
ceedenuioy, «opamv  3a  Oywly», «cmepemv 8

(TYUIYMKEIUIIINTH): «9bMmubop Oepmoxy - «UuyauHu
MYCMOK», «OOU KOMUPMOK» - OPAHU OYV3MOKY, «KVi
VPMOK» - «OOWUHU QUIAHMUPMOKY», «CV3 OEPMOKY -
OUTUHU 0ZDUMMOKY, «KY3 OVAMOKY - «EHUHU OJIMOKY.
Ilo »stomy mnoBoxy B.B. PemeroB mnucan Tak:
«BuHATENBHBIHN TaIekK, TONOOHO MPUTKATEITEHOMY,
MOXeT OBITh 0OpMIIEHHBIM (T.€. ¢ apdurcom —Hu —
Kkumo6bnu) u He odopmiieHHbIM (6e3 addukca —nu ).
OdopmiteHHBIHT yHoTpeodseTes, Ompe/IesIeHO
rpaMMaTHYECKH, TOBOPHUT O MpPEAMETE, BBIICICHHOM
U3 psla OIHOPOJHBIX; B OCTAJbHBIX CIy4asx
yIoTpeOIsieTcs BAHUTENbHBIA Heo(opMIIeHHBIN [5.
c.83].

2. @pazeonormyeckue OOOPOTHI  MOICIH
«npunazameipHoe + cyuiecmeumenbHoe.
®pazeonoru3MBbl JTAaHHOM MOJIeIH Maio

pacrpocTpaHeHa B PyCCKOM U Y30€KCKOM s3bIKaX. B
CTPYKTYPHOM OTHOIICHHH TaKHe (PpazeoIOTU3MBI HE
3aKpeIICHBI 110 OHOM CXEMeE.

B pycckoMm si3bIke  ompeneneHHe  OOBIYHO
BBIPAKAECTCs IPUIIAraTEIbHBIMHU, PEXKE - HEKOTOPBIMU
MECTOMMCHHUAMHU niIn TMOPAAKOBBIMHA
quCAuTENbHBIMUA. OHO HaxXoJUTCA MPEIO3UTUBHO 11O
OTHOIIICHHIO K OTIPEACIIICMOMY CIIOBY: «OUMBIL 4ACY,
«cmapwviil  (Mpasnenviil) 601K», «4uyoHoe 0enoy,
«ACHOe 0elloy, «U3Becmuoe 0elo» U APYyTHE.

Berpeuarotes ¢pazeonormueckie 000pOTHI, TAC
OTpeieNIeHIe 3aHUMAEeT TIOCTIIO3UTHBHOE TTOJIOKEHHE
10 OTHOIICHUIO K OMNpPEICIIEMOMY CIIOBY: «8eKuU
6euHbley, «2YCb JANYAMBILY, «MAMb YeCMHAAY,
CHOJIC  OCMPBLILY,  «UWYM  20pOX06bl» W TOMY
HOJJ00HEIE.

Bo ¢pazeonornuecknx o00poTax y30eKCKOro
s3bIKa  ONpEAEJeHHEe MOXET ObITh Kak |
MpENIO3UTUBHBIM, TaK u IIOCTIIO3UTUBHBIM 110
OTHOIIICHHUIO K OTmpeaerseMoMy cioBy. Hampumep,
KOK__KYHeunm», «katgu OY3YK», «KVHeIU Xupay,
«KammuK Kya», «Mauod 2any, «eHeul mabuampy,
«Kama o2u3y, «o2up tuusumy, «Co8yk 2any u T.1.

B ponum ompenencHus B TAKHX 000pPOTaxX MOTYT

ObITh MECTOMMCHHUS WM YHCIUTEIbHBIC: «MOm
c8emy, «IMOM C6emy», «OOHUM CLOBOMY, «8aAUL
Opamy, «ceoti Opamy, «00uH KOHey»,  «OOHUM

dyxomy, «eceil Oywoty u T.11. [IopsSa0K KOMIIOHEHTOB
B Takux (pa3eosorn3mMax KOHCTAHTEH, XOTS BO
(bpaseosoruzme «BoJIsl Balla» H3MEHEHHE IOPsIKa

CIIOB TPHUBOJUT K  HApyUIEHHIO  OKCIPECCUH
(pazeonorunaeckoro oo6opora.
3. ®pazeonoruueckue 00OPOTHI  MOJEIH

«cywjecmeumenvnoe + poOUmMENbHBIIL  hadedc
CYyU{eCmeumeIbHo20».
®pazeoqoru3Mbl JTAaHHOM MOJIeH B

KOJIMYCCTBCHHOM OTHOLICHHWH HCMHOTOYHCJICHHEBI U B
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PYCCKOM, B B y30eKCKOM si3bikax. OOOpOTHI «HO/b
BHUMAHUSY, «MOYKA 3DEHUsLY, «4YECMBA JOKMLY,
«BONPOC  JICUBHU U CMepmu» B CTPYKTYPHOM
OTHOIIICHWM COCTOSAT W3 TIJIABHOTO CJIOBA W
3aBHCHUMOI0, yIpaBisieMoro cioBa. CBs3b 3THUX
(hpa3econoru3MoB ¢ JIPYTUMH CIOBaMU B pPEYH
OCYIIECTBIISIETCS. Yepe3 CIIOBO, BBIPAKEHHOE UMEHEM
CYIIECTBUTEIbHBIM B UMEHUTEILHOM MAJIEKE: «TOYKA
3pEHUs», «MOK TOYKY 3PEHHs», «C MO TOUYKH
3peHus’» W T.Jd. B y30eKCKOM s3bIke C HHUMH
CTPYKTYPHO COBMAIAIOT (HPa3eoqOTU3Mbl «AHKOHUHZ
ypyeu» ( BAPUAHT KAHKOHUHS MYXYMUY), « AMMAMHUHE
0y302u», «newona mepuy, «UUSUMIAPHUHZ 2Vauy,
«eannune  mysu» W apyrue.  KoMIOHEHT,
BBIPOKCHHBI B DPOJMUTCILHOM TaJeKe, 3aHUMACT
MPEMO3UTUBHOE TIOJOKEHUE IO OTHOUICHUIO K
TJIABHOMY CJIOBY, KOTOpOe BBIpakaeT
KaTeropuaji-Hoe OTHOIIEHHE Bcero (pazeosorusma:
«AMMAMHUHZ — OY302U», «AMMAMHUHZ — Oy302ucay,
«AMMAMHUHZ 6Y302UHUY, «AMMAMHUHZ 6Y302U0AH) |
T.I.

4. @pazeonormyeckue OOOPOTHl  MOMETH
«npeonoz + npuiazamenbHoe +
cyuiecmeumesibHoe» JIOCTaTOYHO 4acTo
BCTpevarTcsi cpeau  (pa3eosoru3MOB  PYCCKOTO
s3pIka. BmecTo mpuiiaraTenbHbBIX B COCTAaBE TaKHUX
(pazeonornzmon HMHOTJa YHOTPEOIISIOTCS
MECTOUMEHUST  WIHM  YHUCIMUTEIBHOE,  KOTOpbIE

BBIP@XKAIOT (QYHKIMIO YKa3aHHs Ha Hpeses Kakoro-
aub0 KavyecTBa WIM INPH3HAKa WIH (QYHKIHIO
YCUIICHUsI 3TUX NpH3HaKoB. Hampumep, «oas nywei
BAMCHOCTUY, €00 CEObIX BONOCY, K80 6CE 2NA3AY, €8O
6CI0 2IOMKYY», «HA CB0K 20108V», «00 2p0608oIl
00CKU», «C OMKPBLIMOU OYWOy, «8 08VX wazaxy N
T.0. OTH (Ppa3eosoru3Mbl COOTHOCITCS C HAPESUUSIMHU
U B NPEAJIOKEHUU SIBISIOTCS (YHKIMIO Pa3INYHBIX

00CTOSITENILCTB. «CocraBigroniue AX cJIOBa
CEMAaHTHYECKH BCerja paBHOIMpPAaBHBL [lopsaok
CJIeJIOBaHUS  KOMIIOHGHTOB JAPYr 3a  JPyroMm

MOCTOSTHHBINY [2. ¢.65].

K Takum ¢pazeonoruzmam B y30€KCKOM SI3bIKE
COOTBETCTBYIOT MaJIO9HCICHHAS rpymma
(hpaszeororu3MoB, CTPYKTYpHas OpraHu3aIus
KOTOPBIX OTIMYACTCS OTCYTCTBHEM IIPEIIIOTOB H
HAJIMYAEM IIOCTICJIOTOB, BBIPAXKAIOIINE Ta/IC)KHEIC
OTHOIICHHSA: «OUp 08030aHy, «MYPM OSU3TUKH.
«Katicu 103 OUIaAny, «Ky3 Kupu Ouiamny, oup 6owoamny,
«co00aounnuk 6unamy W HEKOTOpble Apyrue. B Hux
OOBIYHO  BBICTYNAET KOMIIOHEHT, BBIPAXKCHHbII
YHUCIIUTEIbHBIMU «OJIMHY, «JBa», TPU», «UETHIPE»,
KOTOPBIE BBIPAKAIOT MAJIOE KOJMYECTBO Yero-jinodo:

KOMIIOHEHT «OHJIaH» COOTBETCTBYET PYCCKOMY
HPEIIOTY «C».

5. ®pazeonornueckue 0OOPOTHI  MOJIENN
«NPEONOHCHO-NAOEICHAA dopma

cyuiecmeumenvnozo +  npedsodNCcHO-nadeHcHan
dopma cywecmeumenvnozon. OOOPOTH TAHHOU
MOJIeNIU BCTpedaroTcss peaxo. K HHM OTHocATCs«C
207108bl 00 HO2» («C HOZ 00 207108bl»), «C 21a3y HA

2IA3», «CO OHA HA O€HbY, U30 OHS 8 OCHbY, OM MAld
00 BeUKA», «C HOJNCOM K 20pIY», «00 Nopvl 00
BDEMEHILY, «C MUHYMbL HA MUHYMY», «OM CL08d 00
ciosay ~w  gapyrue.  llopsmok  clieoBaHHS
KOMITOHEHTOB B HUX HEM3MEHUMBIH, OHU BBIIOIHIIOT
Bceraa QYHKITUIO pa3InuHBIX 00CTOSTENLCTB. Tak Kak
POJIb TPEIIOTOB B Y30CKCKOM SI3BIKE BBITOJHSIOT

MOCNENOTH, M0  CTPYKType ¢ ITUMH
(bpaseonornzmamu COOTHOCSTCS HEMHOTHE
(paseostoru3mMbl  y30€KCKOTO  sI3bIKa, HAIpHUMED,

«bowoan 0Ky, «emmuoan emmuweayay, «UnuoaH
ueHacueauay, «MUpUOAH  CUpPU2AYA», KKUTUOAH
Kytipyeueaua». JlaHHple (Qpa3eoIOrH3MBI BBIPAKAIOT
MPECIFHOCTh KaKOT0-TM0O0 JCHCTBUS WX MPHU3HAKA
U Ka4eCTBA M OOBIYHO BBHITIONHSIOT TaKKe (YHKIIHIO
pa3IMYHBIX 00CTOsITENhCTB. K HUM TO CTPYKType U
CEMaHTUKE OJIN3KO CTOSAT (Ppa3ecosOru3Mbl MOACTH

«nPeoIoIHCHO-NAOEIHCHAA dopma
CYUecmeumensnoz0 + pooumenbHuli  NAdeMlC
CYUWEeCMBUMENbHO20»: (80 BEKU  BEK08», «00

2YOUHBL OYWUY, «O0 NOCACOHEU KANau Kposuy, «8
KOHYe KOHYO08», «00 KopHel eonocy u opyeue. Ilo
CTPYKTYpE CXONHBIX K TaKuM (pazeosioTU3MaM B
Y30€KCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET, €CITM HE CUHTATh
000poT «bup Kowux xouu xoncynya» (OYKB. «J10
OIHON (TocienHel) JOKKH KpOBH»), KOTOPBIH
CEMaHTHYECKH OJIM30K K pyccKoMy (hpa3eojoruzmy
«00 nocneounell Kaniu Kpoguy.

6. ®pazeonmoruueckre 00OPOTHI  MOJEIH
«2nazon +  Hapeuuey. JauHBIT ~ paspsn
(hpa3eoorn3MOB MAaJONPOTYKTHBEH B PYCCKOM H
y30EeKCKOM s3bIKax. Hampumep, «nonacmo enpocaxy,
«8UOemb HACKBO3bY, «NOUMU O0aneKo», «3abezamb
enepeoy, «nNOUmMuU HAgcmpeuyy, «pyoumse cnieuay M
HEKOTOphIe JApyrue. B  y30eKckoM s3BIKE K
¢dpazeonoru3amMam  JaHHOH  MOJCTH  MOAXOIST
WIAKKAMYUMOK», 02UPOOMMOKY, «MANOTKEIMOK» W
JpyTHE.

7. Tax>ke HEMHOTO4MCIICHHBI KaK B PYCCKOM, TaK
U y30€KCKOM SI3bIKE (Ppa3e0sIOTH3Mbl KOHCTPYKI[HH
«Odeenpuuacmue + cywecmeumenvnoey. K takum
OTHOCATCS «OYePTS TOJIOBY», «CKpEIsi CepIiem»,
«3aCy4HMB pyKaBa», «3aTaWB JbIXaHHE», «CJI0XKa
PYKI», «CIOMS TOJOBY», «CIIYCTS PyKaBay, IOJIOkKa
pyku Ha cepame». IIOpsSmoK KOMIIOHEHTOB B HHX
3aKpeIUICHHBI: «HE TOBOpS XYIOIO CJOBay», «HE
OTpBIBasl TJ1a3», «HE TOKJIaAas pyk». Y IOCIEeIHUX

(pa3zeosOrn3MoB  COOTHOCHUTENbHBIX (opMm  0Oe3
YACTHUIIBI «HE» HE MMEETCS.
B y30eKCKOM  SI3BIKE  BCTPEYArOTCA

(hpa3eoIoru3Mbl C OTMIOPHBIM CJIOBOM JECIIPHYACTHEM,
HO HHOTO TOPSIKA CJOB: CYIICCTBUTECIBHOE HICT
BIIEPEU JICCTIPUYACTHS: «Ky3 y3Mail», «Tep TyKuo»,
«0or 3ruby.

8. He MeHee pacipocTpaHeHHBIMU B PYCCKOM U
y30EKCKOM SI3BIKaX ¢hpazeoniozuueckue 060pomol co
CPABHUMENbHBIM CO30M «Kak». «['paMMaTHYeCKu
CTEeP KHEBBIMU CIIOBaMH, «OPTaHU3YIOLIHMI
(dpazeosnornyeckue 000OpPOTHI Kak Iejoe, 3/1ech
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CHCZ{yeT CUUTATH COIO3HI, C KOTOpBIX OHHN OECﬂmKa», «HU 86 3)/6 HOZOLVD), «HU K yemy», «HU npu

HAYMHAIOTCS: KaK CHET Ha TOJIOBY, KaK JIBE KaIlIH
BOJBI, Kak yropemsid ...» [2. ¢.71]. K rtakum
OTHOCSITCS «KaK OeKa 6 Konece», «KaK 6 600y KAHYILY,
«Kak 06e Kanu 600bly, «KAK 3¢HUYY OKA» W IPYTHE.
C HUMHU COOTHOCSTCS (PPA3COTOTUIMBI «AMMAMHUHS
oyzocudaily, «uuacu ysuneyoau  Oyauoby», «Ky3
KOpauueuoaily, «Ccy8 Ceneamoauy, «Xamupoau Kujl
cyeypeanoaiy, «bew  bapmozuoauy,  «MOMOAaH
mapawia myweanoaily, «cy8 Kytieanoai u T.1.

Kak mokazanmn Hamm HaOTIOACHUS, MMEIOTCS
cpenr hpa3eoIOTHIECKUX 000POTOB PYCCKOTO SI3bIKA
HeOoJbIIMe TPYNIBI (Pa3eoIOru3MoB, KOTOpBIE He
UMeIom  COOMHOCUMENbHBIX N0 CHMpPYKmype
000pomoe 6 y3oekckom azvike. K TakuM OTHOCSTCS:
a) (pa3eosoTu3Mbl C OTPHUIATCIHHBIMU YaCTHUIAMH
HE u HU: «wue 6 ceoeii mapenkey, «He pobKoco
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Introduction

Aim

The aim of this area of research for the baseline
study is the analysis of the teaching materials ESP
teachers currently use in their classroom practice.

The researchers report that 75% of the lessons
observed followed the institutional syllabi which must
be developed in line with the standard Ministry
curriculum. Although teachers claimed that they
follow the institutional syllabus developed in line
with standard curriculum sent out by the Ministry,
many institutions base their syllabi on published
materials and coursebooks: 62% institutions use
Scale Up (Bakieva et al, 2014), 23% use English for
ESP Students (Abdalina, 1996), and 15% use Practical
Course of English for Non-Philological Students
(Ismailov et al (2011) and others. The teachers and
heads of departments complained of a mismatch
between the curriculum and institutional syllabi.
They pointed out that their syllabi derived from the
prescribed textbook Scale Up do not match the
standard curriculum, which does not even include
Scale Up on its list of suggested books.

There is an obvious mismatch between the
communicative aims stated in the syllabus documents
- e.g. “to develop communicative competences” - and
the language skills development sections where
reading, writing and making presentations are
mentioned in the introductory part of the syllabi, and
the traditional headings in the tables in the syllabus
documents (38% of the documents available) such as

Materials and Methods

The data collected were derived mostly from
lesson observations (71) and syllabi developed
institutionally based on the Ministry’s standard
curriculum (13) collected from three universities
during the fieldwork.

The syllabi available for analysis provide a very
limited picture as only three universities submitted
their documents and syllabi. The data available shows
a confusion in the meta language institutions use: in
some universities the term ‘curriculum’ is used while
in others ‘syllabus’, ‘schedule’ and ‘calendar plan’ are
used for the same type of documents with themes,
grammar and lexical material, aims and number of
hours noted. For the purposes of this study we use the
word “standard” to define state standards,
‘curriculum’  for the Ministry curriculum and
‘syllabus’ for an institutional syllabus derived from
the Ministry document.
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“Grammar material”, “Lexical material” and “Aim”,
which show that students are expected to practise
mostly grammar and vocabulary building. Aims stated
in those syllabi are vague and focus on speaking and
grammar and vocabulary building, e.g. “To develop
oral speech, to fix lexical and grammatical material”,
while major skills such listening, reading and writing
are not mentioned. The description of grammar and
phonetic materials (e.g. There is/there are
constructions/Imperative mood/sounds i. e... etc.)
illustrate the gap between the aim of “communicative
competence” and the actual structural approach
employed in most institutions , as well as between the
desired level of students (B2 according to the state
curriculum) and the reality teachers foresee.

Teachers and heads of department expressed
their concerns about students’ language level, which
according to the National standards expressed in the
curriculum must be B2. When asked whether
students actually reach this level by the end of the
course, all the respondents stated that fewer than half
of their students are able to achieve that level.
Moreover, one syllabus even starts with ABC and
reading rules , indicating that the department expects
that students ’ level of language proficiency will be
beginner or elementary (Al or even below).

31% of the syllabi available contain the
heading “Pedagogical and technological methods”,
but with quite unclear items, e.g. “Interactive”,
“Communicative”, “Keys” , “Pinboard” ,
“Suggestopedia” and others. 69% of the institutions
surveyed allocate around 70% of hours for classroom
instruction and 30% for independent study. The
topics for the independent study (e.g. “Youth today”,
“The pride of Uzbekistan”, “The climate of Great
Britain”) are given, and the number of hours
allocated for each topic are prescribed in the
institutional syllabi. In order to research existing
situations with independent study, which is a very
important component of the higher education system,
in more depth, further work should be done in Phase
2. More evidence on how it is incorporated into the
institutional teaching programme, including
assessment and any assistance students are offered , is
needed.

Teaching materials The research showed that
three categories of materials are used in the
institutions surveyed:

Nationally -published materials According to
the national curriculum (2013), the textbooks

! The number indicates how many teachers in the institutions
surveyed use this source.

recommended for use include English for ESP
Students (Abdalina, 1996), or Practical Course of
English for Non-Philological Students (Ismailov et al
(2011), both published in Uzbekistan, or others on a
list. Teachers in 38% of the institutions surveyed use
the two recommended textbooks mentioned above.
The majority (62%) use the book Scale Up, published
locally in 2014 and recommended by the M inistry
for teaching ESP students. The majority of the books
(93%) recommended in the curriculum are published
in Uzbekistan. The rest (7%) include the books
published in Russia, e.g. English for Journalists
(Telen, 1992), and Great Britain, e.g. English
Grammar in Use (Murphy, 2002).

Internationally -published materials The
EnSPIRe researchers report that many teachers use
internationally published textbooks like Headway
(Soars, 2010, OUP) (8'), Inside Out (Kay & Jones,
2003) (3), Straightforward (Clandfield, 2007,
Macmillan)(7) and The Business (Richardson,
Kavanagh & Sydes with Emmerson, Macmillan
2012) (7).

Teacher-made hand-outs or manuals Some
teachers use “metodichka” developed in-house for
institutional use to fit their students’ narrow ESP
disciplines , e.g. English for biologists (1), English for
students of nature (1). Some teachers (20% of the
teachers observed) supplement textbooks by various
teaching materials including videos and handouts
taken from different sources, mainly from the internet.
The most frequently-used materials are shown in the
following diagram: 1

Analysis of teaching materials

Internationally -published materials
Internationally published textbooks  like
Headway(Soars, 2010, OUP), Inside Out (Kay &
Jones, 2003) and Straightforward (Clandfield, 2007,
Macmillan) have a well-established reputation in the
world and offer good quality teaching materials
including digital resources. These textbooks are
written for teaching general English and are thus not
suitable for ESP students. The data obtained from the
Lesson Observation instrument show that the books
mentioned above are used not only in Year 1, the
focus of which is EGP, but in some cases also Years
2 and 3 as well which should be ESP oriented. The
research showed that international EGP materials are
used with the following frequencies in the
institutions surveyed: Year 1- 45%, Year 2- 41%, and
Year 3 -14%.
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Nationally -published materials In most (62%
of syllabi available) of the institutions teachers use a
newly published book Scale Up for the ESP classes.
This book, published in Uzbekistan, mostly covers
general English (e.g. “Ubiquity of English”, “Global
information and you”), study skills materials (e.g.
“Learning strategies”, “Effective study skills”’) and
some elements of EAP (e.g. “Paragraph writing”,
“Argumentative writing”, “Creative writing”). In the
interviews conducted during the fieldwork, the heads
of departments expressed their worries saying that the
textbooks for ESP students “are written by linguistic
specialists but for nonlinguistic institutions”. It was
also said that the materials reportedly cover mainly
general topics, lacking proper understanding of the
vocational context and needs of ESP students. It is
also clear from the research carried out for the
EnSPIRe project that students’ needs are mostly
professional (EPP) rather than academic (EAP).

The analysis of textbook Scale Up (see appendix
A) shows that the book aims at B2 level students, and
contains rather complicated language from the very
beginning, e.g. ubiquity, inevitable, inveterate,
infringement of copyright, meta-cognition. However,
at the moment the language level of the majority of
ESP students is well below the B2 target and as the
heads of departments state that “less than half of their
students are able to achieve that level”, the language
level of the book seems rather questionable.

The syllabi analysis show that the syllabus
developers who use Scale Up as a main textbook tried
to address their learners level of language
proficiency in various ways , e.g. instead of the four
lessons allocated for one unit, they allocate from 8 to
14 lessons. Lesson observation analysis shows that
teachers also try to adjust the book to address the
needs and level of students (up to 50%).

Teacher-made hand-outs or manuals
According to the lesson observation data results,
additional teaching materials are widely used in the
lessons. They are handouts (both taken from the
internet and teacher-made worksheets), and in -house
published manuals (‘metodichka’) developed for
institutional use, e.g. English for biologists, English
for students of nature, English for specialty. In ESP
departments teachers are required to prepare
“metodichkas” to cover areas of specialty of their
students. “Metodichkas” often contain materials
(mostly photocopied) collected from different
sources. In many cases these ‘metodichkas’ are of
poor quality as they are published by teachers and
departments who lack training in materials
design.They may also violate international copyright.

The analysis of “metodichkas” shows that they
contain texts on a particular specialty (e.g. Weaving,
Textile production, Different food molecules) with
various tasks around them. The headings in the tables
of contents - Phonetics, Grammar, Vocabulary,
Reading text, Reading tasks - demonstrate that
listening, speaking and writing are not presented at all.
A few “metodichkas” have some graphic organizers,
tables and other illustrations. However, because all
lessons are designed in the same way throughout the
whole manual the tasks become boring and not
interesting. (See Appendix B with an analysis of
sample “metodichkas”.)

Research done in Russian ESP institutions
reported widespread wuse of similar in-house
institutional ‘metodichkas’ which have the same type
of texts and activities: “a selection of texts on the
student’s specialty, a number of tasks for them, e.g.
comprehension questions, vocabulary and grammar
exercises” (see Winetroube & Kuznetsova (eds)
2002).

Philadelphia, USA

313

2 Clarivate
Analytics "



ISRA (India)  =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
; ISI (Dubai, UAE) =0.829  PHHII (Russia) =0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA) = 0.350

Conclusions

The following conclusions can be drawn from
the research done:

1) There is a confusion in meta language used
for curriculum, syllabus, programmes and other items
related to materials development.

2) The institutions surveyed use various
approaches in developing institutional syllabi.

3) There is no clear guidance on syllabus and
courses that institutions need to produce.

4) Material developers lack understanding of
principles and methodology suitable for teaching ESP
students.

5) Materials teachers use include internationally
produced books, nationally produced ones including
“methodichkas” which need to be revised and
improved in line with the research findings and State
standards requirements and modern principles of ESP
materials design and methodology?.

Limitations and further work

The following limitations hinder the research
progress: the limited number of universities visited so
far and the lack of an efficient tool for gathering data
on materials.

The researchers had difficulties in analyzing the
obtained data related to teaching materials. The
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Introduction

Nowadays the matters of pragmatics are broadly
researched in linguistics. This research is devoted to
the significant features of the pragmatics of names in
Uzbek language.

Antroponym, which means antro — person, onym
— name, derived from Greek. However, in Uzbek
linguistics the terms name, person’s name, peoples’
names are used instead of the term antroponym. The
Russian linguist N.V.Podolskaya considers pertinent
to include the name, patronymic name, surname,
nickname, pseudonym in the term antroponym and
defines them through the different terms as
cryptonym, gineconym, patronym.

The complex of antroponyms in the language is
called antroponymia. The branch engaged in the study
of antroponyms is called antroponymics, as a part of
onomastics. The present article deals in the study of
the linguistic and nonlinguistic features of
antroponyms. The specialist of antroponymics is
considered to be antroponymist.

Materials and Methods

The tradition of addressing to a person not
calling his name is spread among many nationalities,
in particular, among Shor and Abkhaz people. This
tradition and the speech behavior of people can also
be seen in the Uzbek language. One can mention that

Doi: éros¥¢f https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.66

this tradition traces back to ancient times. The
influence of this process kept in some social
relationship in the contemporary Uzbek language.

Initially, the studies of the matter drew attention
of ethnographs. Among Uzbek linguists Prof.
E.Begmatov was the first, who thoroughly
investigated the matters of antroponyms and
expounded them in his works.

Firstly, we shall consider the matters of
addressing to familiar people in some dialects of
Uzbek language. As it is known, the first function of
the people’s names is to distinguish the person from
another one. However, the language and even dialect
speakers have a different approach to people’s names
in the communication.

In this regard we can cite the treatise “Names and
people” by E.Begmatov as an example, which
elucidates such issues, as respecting the names of
people is equal to respecting these people in the
tradition of the ancient Turkic nations. This respect
lies in addressing to people without naming them. Due
to it, the young people cannot tell the names of the
elderly, the spouses cannot address to each other by
their names. According to Uzbek traditions, children
cannot tell the names of the relatives and instead of
names they use the polite forms of expressing «ora»
(father), «mama» (dad), «6yBu» (grandmother), «oiin»
(mother), «omna» (mother), «oma» (sister), «aka»
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(brother), «6060» (grandfather) [1, 6.10]. In this
respect, it is worth mentioning the story concerning
this tradition: Abu Khurayra saw two people and
asked one of them: “Who is this person to you?” He
answered: “This man is my father”. “In this way don’t
call your father by his name, don’t go at the head and
don’t sit on the higher place than him” [2, 6.31]

There are also some traditions in the social
relationship, which are linked to the use of
antroponyms in speech.

V36exoa axup xap 6up sprax y3 Xomununu — y3
Xanon socypmunu Kusu € YeIuHuHe Homu ouran amao
yakupaou. Y3 xomununume ucmuny aiimub uagupuu
apamaiou. Xomununune ucmu Mapsim, Kuzunune
ucmu Xaouua 6yca, MyMuH-myCyiMoH, wapmy xaé
ro3acudan oyncamuxatn, xomununu ‘“‘Xaouua” Oeb
yakupaou. Axcap owna-bona 6apasap “naboau’”
Oeliou, wynoau-0a, ounanune XaKkukuu seacu oyneau
oma: “Kammanenu aumaman, kammaneuu!” oeuou.
Xammo wynoa xam  “Mapsamnu”  Odemaiiou. ..
(Chulpon, “Night and day”) (In Uzbek traditions each
man calls his wife by the name of his son or daughter.
Telling the wife’s name won’t do. If the wife’s name
is Mariam, while daughter’s name is Khadicha, the
man calls his wife by the daughter’s name
“Khadicha”. Both wife and daughter respond to call.
Then, in this way, the man says: “I am calling the
elder”. Even here, in order to clarify, he does not say
“Mariam”).

However, there are cases of breaking the rules of
the ancient traditions according to the alien ideas and
losing the ethics of addressing to friends, parents and
relatives. In some families there are cases, when the
father is called as «maxan», «6000i1», the grandmother
or other women are called as «6a0yuisi», «badyiikay.

«Kexkcatieanoan xetiun 00am apaszyu, UHICUK
oynub xonap skau. bonanapu oacmypxon ycmuoau
OMUHCU3 MYpub Kemuuicd, KAMRIUPHUHS AYYUU
uuKaou éa o2up «yg» mopmaou. By yiioa xeu KumHuHe
ucmu myaux aumuamanou. Canma, Paooca, Mamon,
Kamnupwo, baaba, babyn kabu nomnap oOunau
yakupasepuwiaou. Jlekun xap 2an Habupanapu
«baabay 0eb uwakupuweanoa, 6euxmuép nadaapu
mumpab, auyuKIaHaeepaou:

— DHa Oeeun, yuuneea 6y200u myneyp, éku aia
Oe, kamma olu 0e, baabane HUMACU, HUMA, MeH CeHaa
Kyuykmanumu?.. Xyoo Kypcammacuw, 6axmu Keauo,
OMOHAMUMHU MONUUPSYOall OVICAM, «8OU MAMYILY,
oummacu «8otl 06abyn» oeb 0803
yukapuwapmuran?...”(From the magazine “Star of
the west”) (The elderly becomes very capricious.If the
children do not thank the god after eating, the old
woman got angry. Nobody’s name is told correctly in
this house, they prefer to use Santa, Radja, Mamon,
Old woman, Baaba, Babul. Every time when the
grandchildren call their grandmother by “Baaba”, she
shivers and becomes angry. —Say grandmother, what
does it mean “Baaba”, am | a puppy to be called like

this? When | die, some of them will cry “mamul’,
some others “babul”).

Addressing to the brothers «opam», «6paman»
or «bpamuwkay, Using interjections as «yeit», «atiy,
«26», «x06», in some cases to whistle in order to call
friends and using the shortened variants of the names
as “Buni” instead of Bunyod, “Khaya” instead of
Khasanboy, “Vakhob” instead of Abduvakhob,
“Masha” instead of Mashkhura, “Azi” instead of
Aziza. There are also cases when along with the
names the nicknames are used: bald Ravshan, lame
Ali, and cool Rakhim. All of these matters show the
disrespect to the addressees and breaking the forms of
addressing.

After the marriage the bride and bridegroom
change their speech behavior and the ways of
communication. In some areas of our country the
young people before marriage can address to each
other by their names, but after the wedding they refuse
calling each other by the names, especially in the
public.

If the wife calls her husband’s name in Khoresm,
people around understand it negatively. If the wife
calls her husband by the name, it shows that she wants
to be superior and dominate. Instead of the name she
can use «6oboi» (an old man), «ycma» (master),
«oea»  (brother), «axa»  (brother), «bysa»
(grandfather). In his turn the hushand calls his wife
«momotiy (an old woman), «kamnup» (an old woman),
even though his wife is young.

Furthermore, the children should call their father
«akay (brother), when their grandfather is alive. If the
children call their father «oma» (father), it shows
disrespect towards their grandfather.

The tradition of calling the husband by the name
of the eldest child in the family or using «dadacuy
(father), «bonanapumnune omacu» (the father of my
children), «xyorcatiunum» (master), «6y xuwum» (this
man), or even «6y» (this) still exists in Ferghana.

It is customarily, when husbands use
«bonanapum» (my children), «xenununeuz» (your
daughter-in-law), «xusuneuz»  (your daughter),
«onaneuz» (your sister), «ounam» (my family),
«mypmyws ypmoeum» (life companion) towards their
wives, which show the mutual respect of the married
couple.

Ab6oynna Kaxxop yma no3ux mavo, Madanusamiu
ooam aounap. Men y xuwunune oupop mapomaba
OMUMHU aumuo, banano Mmogyu ounan
yagupeanrapuny dcrormatman. bosop-yuapea b6opud
Koacax, nykyn: «Kanucuz, kanucuz?» oeb opxamoan
opap aounap...

Viioaeu uxkxu menegonnune oummacu y
KUWUHUHE Ul CMOIUOA, OOWKACU MEHUHS CIOIUMOA
mypap 30u. Aeap 6upop 3apypam mysuiub KoJca,
«Kubpué!» 0eb YAKUPMACOaH, cmondazu
meneq)OHHUHE ~ 2ANMASUHY  QUAGHMUPAp — 20UIap,
«Jlabbaii!» 0eb menegponnune eywiacunu Kymapap
20um... (Abdulla Khahhor was a man of culture and
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taste. | cannot remember when he calls me by my In the abovementioned sentences some

name and shouts to me in a loud voice. If we happened
to be in the market, he always went after me, calling
me; “Where are you?”

One of two telephones was on his writing table,
another one on my table. If there was a need, instead
of calling me “Kibriyo”, he would phone me and I
would answer him “I am all attention™.)

There were cases in Chuvash families in the past,
when the married couples forget their names.

The tradition of not naming people’s names
leads to using the pronouns as the euphemistic means.
These euphemistic expressions are mostly used in the
speech of brides.

For example, the main heroine Kumush in the
novel “Days gone by” by A.Kodiriy in her letter to her
husband Otabek uses “boshgalar” (others) for
denoting herself, while “biroviar” (strangers)
expresses her husband.

«Cus3 — KouKoKcu3, Hapu-6epu mui yuuoa menea
oup Hapca ézeandex OYIUO Koueancus, UKKU UUT
Mapeunon xeaub opuuuneu3Hu MeH Y3umoda ce30um:
CU3BHUHE bapua MAUAKKAMAAPUHSU3 -
OYWUMAHUHSUZOAH Y4 OUWL OVIA2AHUHU AHSAAOUM.
Hyxca, menu kypap >0uneus, Kypeunsus Keimazanoa
Xam bowKanap cusHu Kypap 30uiap, mysap 30unap...
Huxosamu maxcaoum uxkxu oycmea 6up uypuiuk 6a uty
MyHOocabam Ounan OuposiapHu Kypub 10opuul...».
(You are fugitive, | feel that you have been here in
Margilan for two years in order to prosecute your
enemy. Otherwise you will visit me, if you don’t want
to see me, the others desire it...At last my dream to
see the strangers...”)
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pronoun “he”, Koranugay and Russian women use
“father”, the interjection “hey” [3, 6.103].

The tradition of not calling a person by the name
is widely spread among Shor, Abkhaz, Armenian,
Georgian, Azerbaygan, Kumik and Turkman peoples.

Summary

The study of the cases of using the names makes
the great contribution not only into linguistics, but also
psychology, sociology, cultureology, grounding the
actuality of the matter.

7. Myminov, S. (1978) Badiiy asarda ism va
peyzazhning 2oyaviy-estetik funktsiyasi . Diplom
ishi. Farrona.

8. Podol'skaya, N.V. (1988). Slovar' russkoy
onomasticheskoy terminologii. Moscow: Nauka.

9. Raximov, S. (1998). Khorazm mitntaxaviy
antroponimiyasi: Filol. fanlari nomzodi... diss.
avtoref. Toshkent.

10. (1990). Sattarov Yzbek ismlarining turkiy
katlami: Filol. fanlari nomzodi... diss. avtoref.
Toshkent.

11. Xusanov, N. (2014). Vzbek antroponimlari
tarikhi. (p.244). Toshkent: Navro’z.

Philadelphia, USA

318

2 Clarivate
Analytics indexed



ISRA (India)  =4.971  SIS(USA)  =0.912 ICV (Poland)  =6.630

; ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PHUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500 SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA)  =0.350

QR — Issue QR - Article

SOI: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-ISSN: 2308-4944 (print)  e-ISSN: 2409-0085 (online)

Year: 2019 Issue: 11 Volume: 79

Published: 25.11.2019 http://T-Science.org

Elena Viktorovna Flyantikova

Grodno State Medical University

master of education, senior lecturer, Grodno
alena-flint@mail.ru

Tatyana Vladimirovna Cherkes

Yanka Kupala State University of Grodno
senior lecturer, Grodno
t_koteleva@mail.ru

QUESTIONNAIRE AS A METHOD FOR EVALUATION OF THE LEVEL
OF INTERCULTURAL COMPETENCE OF FOREIGN STUDENTS

Abstract: The article discusses some specific aspects of development and usage of questionnaires intended to
determine the level of formation of the components of intercultural competence of foreign students. The following
patterns were revealed as a result of the questioning. The parameter “cognitive component” is most fully expressed
among students from the countries of the former USSR (Turkmenistan, Tajikistan, Uzbekistan). The parameter
“motivational component” is mostly pronounced among students from India; the parameter “communicative
activity”, as well as the parameter “emotional and evaluative component”, reflecting a tolerant attitude to the values
of a foreign culture, was also found in students from India and Sri Lanka, etc. In the course of the study, it was
established that the parameters of the components of intercultural competence form stable combinations with
nationality of foreign students. Thus, the subsequent processing and interpretation of the questionnaire data, using
the Spearman's rank correlation coefficient and the Mann-Whitney U-test, give us a possibility to use the obtained
information for the selection of methods and activities that increase the level of intercultural competence.

Key words: Questionnaire, evaluation method, intercultural competence, foreign students.

Language: Russian

Citation: Flyantikova, E. V., & Cherkes, T. V. (2019). Questionnaire as a method for evaluation of the level of
intercultural competence of foreign students. 1SJ Theoretical & Applied Science, 11 (79), 319-325.

Soi: http://s-0-i.0rg/1.1/TAS-11-79-67  Doi: &os¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.67

Scopus ASCC: 3304.

AHKETHUPOBAHHUE KAK METO/I OIEHKHX YPOBHA C®OPMUPOBAHHOCTH
MEXKYJbTYPHOM KOMIETEHIMU NHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB

Annomayus:. B cmamve paccmampusaromcsi 0ocobeHHocmu cO30aHUS U UCNONb308AHUSA AHKEMUPOBAHHUS,
HANPABIEHHO20 HA OnpeoeieHue YPOGHs CHOPMUPOBAHHOCTIU KOMNOHEHMO8 MEeNCKYIbMYPHOU KOMNemeHyuu
UHOCMPAHHBIX CIYOeHmOo8. B pe3ynvmame ankemupoganus evisasienvl ciedyowue 3akonomeprocmu. Ilokazamens
(KOCHUMUGHBINI KOMNOHEHmM» Hauboiee NoaHo evipadicer y yyawuxcsa uz ovieuwux cmpan CCCP (Typxmenucmarn,
Taoocukucman, Ysbexucman). Ilokazamens «MOMUSBAYUOHHBI KOMNOHEHM)» Haubonee APKO BbIpAdiCeH )
cmyoenmog u3z  Hnouu; «KOMMYHUKAMUBHO-0ESIMENbHOCHbIL  KOMNOHEHmMY», a Makdice NoKa3amens
«IMOYUOHATILHO-OYEHOUHBLL KOMNOHEHIY, OMPAICAIOWUL MOEPAHMHOE OMHOUEHUE K YEHHOCAM UHOKYIbMYPbL,
makdce evisigen y yuawuxca usz Hnouu w [lpu-Jlanku u m.0. B npoyecce uccne0oganus ycmano81eHo, Ymo
nokazamenu C@OPMUPOBAHHOCIU KOMNOHEHMO8 MEJUCKYIbMYPHOU KOMHEMeHyuy 006pasyiom ycmouyusvie
couemanuss C HAYUOHANbHOCMbIO UHOPOH06. Tak, nocaedylowas obpabomka u uHmMepnpemayus OaHHbIX
AHKEMUPOBAHUS C NOMOWbIO Kodpduyuenma xoppersiyuu Cnupmena, cpasuumenvrozo ananusa no U-kpumepuio
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Manna-Yumnu Oaem 603MONCHOCHb UCTIONL30OBAHUSL NOJYYEHHOU UH@OpMAayuu Oast omoopa memooos U
Meponpusimuil, CHOCOOCMEYIOWUX NOBLIUEHUIO YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCIU MENCKYIbIYPHOU KOMNEmMeHYuU. a

Knroueesvie cnoea: anKkemupoesanue, Memoo OYEeHKU,

cmyoeHmbl.

BBenenue

[IpaBoMepHBIM SIBISETCA YTBEPXKACHHE, YTO
KOMMYHHUKalUsl — OpPEeICTaeT Kak  Heo0Xoxumoe
YCIIOBHE CYIIECTBOBAHMS YEJOBEKA, BKIIOYAIOIECE B
celst MOMHMO CJIOBECHOTO KOMITOHEHTa
HeBepOaslbHOE ob1eHue. KommyHukaums

MpeJCTaBIsieT cOo00M COIMANbHO O00YCIOBICHHBIH
mpoliecc nepeaayu HHPOpMAauu U 00MEHa MBICIISIMU,
YYBCTBaMH MEX]Iy JIOJbMU B Pa3IH4YHBIX cdepax

MMO3HABATENHHO-TPYA0BOU u TBOPYECKOH
nearenpHocTd. Bemen 3a E.M. Bepemarunsim  u
B.I". KocromapoBsim oJ, MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIlied MBI  TIOHHMaeM  «aJcKBaTHOC
B3aWMOIIOHIMAaHHE ZIBYX YYaCTHHKOB
KOMMYHHKAaTUBHOTO  aKTa, NPUHAJUICKAIMHUX K
pasHBIM HAIMOHANBHBIM KyJbTypam» [2, c. 26].

3a10roM yCIeuIHoi MeXKyIbTypHOH KOMMYHUKAITUH
SBIIICTCA OOOIOAHBIM y4eT KOMMYHHKAaTopaMu He
TOJIBKO TAaKUX KOMIIOHEHTOB  KYJIBTYpBbI, Kak
TpaAuUHK, OCOOCHHOCTEH OBITOBOW KYJBTYPHI |
MoBefieHUS (B TOM 4UHCIE €r0 MHMHYECKHX M|
MaHTOMHMUYECKHX KOJIOB), XYH0KECTBEHHOMN
KyJIbTYpBl, HAallHOHAJIBHOW KapTHHBI MHUpAa, HO H

CHeI.II/I(bI/IKI/I HaIlMOHAJILHOT'O XapakTepa,
OMOIIMOHAJILHOI'O CKJIaga 158 OCO6€HHOCT€I71
MBIIIJICHUS.

Materials and Methods

IIpaBuiibHO OpraHU30BaHHbIN nporuecc
MEXKYJIbTYPHOII KOMMYHUKAllUM B YUYPEKICHUU
00pa3oBaHU MPUBOJIUT K (hopMupPOBaHHIO
MEXKYJIbTYpHOI KOMIIETEHLINY, KoTOpas

NPE/CTaBIsIeT CO00M «CrOCOOHOCTh MPU3HABATH,
yBa)kaTh, LIEHUTh U MPOTYKTHBHO HCIOIb30BATh — B
OTHOIIIEHUH KaK caMoro ce0dsl, TaK U APYyTuX JoJeh —
KyJIbTYypHBIE  YCIOBUS U  JETEPMUHAHTHI B
BOCIPHSATHN, NPUHATHM PELICHUH, 4YyBCTBaX H
JIEHCTBUSX C LEJIBIO CO3/IaHUS YCIOBUM JIJIsl B3AUMHOU
ajanTtad ¥ Pa3BUTHA CHHEpPreTHyeckux (Gopm
KOOIIEPaIH, COBMECTHON JKU3HHU, TOIEPAHTHOCTH K
CYULIECTBYOLIUM pa3nuuusamMm, b dexTuBHON
OpHEHTAIlM B OCOOEHHOCTSX WHTEPNPETALUU |
dhopmupoBanus mupay» [12, c.19].

B Hacrosmiee Bpemsi  CyLIECTBYET D
HHCTPYMEHTOB OLICHUBAHUS MEXKYIbTypHOU
komnereHnuu: Behaviora Assessment  Scalefor

Intercultural Competence (BASIC) — noBeneH4eckue
HIKaJIbl JJI1 OLICHKHU Me)KKy.l'H;TypHOﬁ KOMIICTCHIIUH,
Intercultural Sensivity Inventory (ISCI) — ompocuuk
MEXKyIBTypHOU dyBCTBHTENbHOCTH, Intercultural
Developmental  Inventory (IDI) —  ankera
MEXKKYJIBbTYPHOTO pa3BuTwUs, Assessmentof
Intercultural Competence (AIC) — mikanga oOIeHKH
MEXKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIUH.

MEJNHCKYJIbMYPHAA KOMNemeHyus, UHOCmpAaHHble

B MIOBEJCHUECKON LIKajie OLICHKHU
MEXKYJIBTYPHOR KOMITETCHITHH BASIC
ucronb3yercs 4-x U S-OamnpHas 1mkana Jlalikepra
«is OIICHKU TPOSIBJICHUS YBa)KEHUS,
B3aMMOBJIMSHUS, OPUCHTAIMM HA 3HAHUS, SMIIATUH,
CaMOOPUEHTUPOBAHHOTO  POJEBOI0  IOBEACHUS,
yOpaBieHUs] B3aUMOJAEWUCTBHEM, TOJEPAHTHOCTH»
[11]. JanHas mkana Ha OCHOBAaHWH CYMMBI OaJlIOB,
MTOJyYCHHBIX MPHA OICHWBAHUHM YYAaCTHHUKAMH TOTO
WIA WHOTO BBICKA3bIBAHWA, II03BOJIIET OTHECTH
y9acTHHKa Ompoca K OJHOMY W3 TPEX KIIACTEPOB:
«Y9aCTHHUKH | (KOMITETCHTHBIE YYIaCTHUKH
MEXKyJIbTypHOTO 00meHwus), |l (cMemannas rpymma
C TIOBEICHYECKHM TIOTCHIHUAIOM [UIA YCIICIIHOW
MEXKYNbTypHOH KoMMyHuMKanuu) u |l (nwmma,
KOTOpPBIE MOTYT CTOJKHYTHCSI C TPYIHOCTSIMH B
npoliecce MeXKYJIbTypHOro obreHus)» [7]. Onenka
[0 IIKaje T03BOJSAET OICHUTh «CIIOCOOHOCTH
YeJoBEeKa W3MEHATh CBOE IMIOBEACHHUE KYJIBTYPHO
COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM TMpu OOIICHUH C
IpyruMu KynbTypamu» [11]. 14 BompocoB naHHOM
OIICHKHU MEXKYJIbTYPHOU 9yBCTBUTEIHHOCTH
CIOCOOCTBYIOT ONPEACICHUIO YPOBHA THOKOCTH H
OTKPBITOCTH  YYacCTHHUKOB.  TakuM  oOpazowm,
MOBeIeHYECKAS HIKaia BASIC TO3BOJIAET
MPOU3BECTH OIICHKY KOTHHUTHUBHOW, 3MOLMOHAIBHO-
OLIECHOYHOH M KOMMYHHUKAaTHUBHO-JIE€ATEIbHOCTHOMN
COCTaBIISIFOIIEN MEXKKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIHH.

B ocHOBe OIIEHKH MEXKYJbTYPHOTO Pa3BUTHS

IDI  nmexur ™Mojenb pa3BUTHS MEXKYJIbTYpPHOU
YyBCTBUTENHLHOCTH  beHHeTa,  MpeacTaBistonias
CO0OH  «cTaaWW  ATHOICHTpH3MA  (OTPHIAHUEC

MEXKYJIbTYpPHBIX Pa3Inunii, 3aIUTa OT KyJIbTYPHBIX
pa3Muui, MUHUMHU3aUusl KyJIbTYpHBIX PaslInuuii) U
STHOPEISTHBU3MA (npuzHaHue KyJIbTYypPHBIX
pasnuuui, agantanus K KyJbTYpHBIM DPa3iIHUHAM,
HHTEerpauusi KyJbTypHbIX paznuuuid» [11]. HanHslit
MHCTPYMEHT MCHOJIB3YETCSl C LENbI0 BBISBICHUS
KOHKPETHBIX OpPHEHTALMH y YYaCTHHUKOB, KOTODPBIE
BapbUPYIOTCSI OT MOHOKYJIBTYPHBIX JIO IJI00AIbHOTO
memuierns [10]. Ha ocHoBe naHHOrO MHCTpyMEHTa
BBISIBJISIIOTCSI 9Tallbl Pa3BUTHUSI YEIOBEKA: OTPUIIAHUE
(uenmoBeK HaXOJUTCS B CTa/IUH OTKa3a OT KyJIbTYPHBIX
pasnuuuii), monspuzanus  (YENOBEK  3amMedaeT
KyJIBTYpHBIE DPa3IM4Msi, HO CYIUT 3Ty pa3HHIL
OTpPHUIATENIFHO ), MUHIMU3aIKs (4€JI0BEK 3aMeUacT TO
obiee, 4TO OOBEIUHSAET IPEACTaBHTENCH pPa3HBIX
KYJIBTYD), aAanTanus (4€JI0BEK OCO3HAET KyJIbTypHbIC
pas3IMuKs ¥ CIIOCOOEH alalTHPOBATh CBOE IIOBEICHNE
K pa3IMIHBIM KyJIBTYPHBIM ycioBusaMm). |DI sBmsercs
LEHHBIM HHCTPYMEHTOM CaMOpe(JIeKCUH, KOTOPbIH

NO3BOJISIET  OLICHUTh KYyJBTYPHOE pa3BUTHE Ha
WHIUBUAYaIbHOM YPOBHE, OCO3HAaTb pEaJbHOCTb
KyJbTYPHOIO  pa3BUTHs, €ro ILeHHocTb. Ha
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HMHCTUTYUHOHAJIbBHOM YPOBHE ZIaHHLIﬁ HWHCTPYMCHT
JAac€T OCHOBY IJid pa3pa60T1<I/1 IIOJIMTUKH yqe6Horo

3aBENICHHUSA, poreayp JUTS obecrieueHHA
thopmupoBanus KyJBTYPHO TPaMOTHBIX
CHENHANNCTOB, TO3BOJAECT TIPOWU3BECTH  OIECHKY
SMONHNOHAIEHO-OIICHOYHOMY KOMIIOHEHTY
MEXKYJIbTYPHON KOMITCTCHIINH.

211 BOMPOCOB  OUEHKU  MEXKYJIbTYPHOU

komnereHima AlC ¢ BompocamMu O PECHOHICHTE,
MOTHBAIMH, BJIAJCHUM SI3BIKOM, CTWISAX OOLICHUS,
MEXKYJIBTYPHBIX  CHOCOOHOCTSIX, pa3pabOTaHHBIX
A. @antunu [12] ana Denepanuu 3KCHEpPUMEHTA
MPOKMBaHUS 32 PyOEKOM, ITO3BOJISIIOT OLEHHUTH BCE
KOMITOHEHTHI MEXKYJIBTYPHON KOMIICTCHIIHH.

JlaHHBI ONPOCHUK IO3BOJISIET OLEHUTH TaKHE
MOKa3aTeNId, KaK 3HAHWS, OTHOIICHWS, HAaBBIKH
OTIPAIIUBACMOTO B OOIICHHH C TIPEACTABUTEISIMH
IpyToit KYJNBTYPHI, ero TOTOBHOCTH K
COTPYIHUYECTBY U OOIICHHUIO.

Takum  o0pa3oMm, AMAarHOCTUPYS  YpPOBEHb
MEXKYJIbTypHOH KOMIIETEHIIUH, HE00X0AUMO
OLICHUTh 3HAHUSA CTYyAEHTa O CTpaHe M3y4aeMoro
A3bIKa, €€ KyJbType, 00 O0COOEHHOCTSX Ipolecca
COLIMAIBHOTO M JIMYHOCTHOIO B3aUMOJICHCTBUS,
YMEHHE ONEepHpPOBATh STUMU 3HAHUAMHU B CUTYallUsAX
B3aUMOJICHCTBHS C TPEICTaBUTEIIMH HHOKYIBTYD,
CHOCOOHOCTh HHTEPIPETHPOBATH T WM MHBIC (DaKTHI
1 COOBITHS IPYTOH KyJIBTYPBI, CIIOCOOHOCTH JOHECTH
OTIpeNeNIecHHYI0 HWH(GOPMAIMIO 10 TIPEICTABUTEIS
HHOKYJBTYp, YCTAHOBUTH C HAM KOHTAaKT, OIICHUTH
TaKkWe JIMYHOCTHBIE KayecTBa, KaK THOKOCTS,
TepleHHe,  OTKPBITOCTh,  3aHHTEPECOBAHHOCTH,
n3beraHre HEOOOCHOBAaHHBIX BBIBOJOB. To ecTh
JOJDKEH  TPOBOOUTHCA  aHANIW3  3MOIMOHAJIBHO-
OIIGHOYHOTO  (MOTHMBAI[MOHHBI  3MOLMOHAIBHO-
YyBCTBEHHBI KOMIIOHEHT, OCHOBBIBAIOIIMICA Ha
KYJIBTYPHOI caMOWHICHTH()HUKAINY,
OCBEJIOMJICHHOCTH, TOJEPAHTHOW BOCIIPHUMYHBOCTH
K pa3ii4usM KyJIbTyp), KOTHUTHBHOTO ((QOHOBEIC
3HaHUS KyJIbTYPHOH CIeH()UKA KOMMYHHKATHBHOTO
MOBEJICHHSA), KOMMYHHUKATHBHO-ISSITEIILHOCTHOTO
(Bmagenue CTpATETUSIMH MEXKYJIBTypHOTO
B3aUMOJICHICTBHS) KOMIIOHEHTOB MEXKYJIBTYPHOM
KOMIIETCHIINN.

IIpu  pa3paboTke aHKETH, IIO3BOJIAIOIIECH
OIIGHUTh YPOBEHb MEXKYJIbTYpHOH KOMIETEHIHH
y4YaIuxcs, HaMH OBUIM HCIIOJIb30BaHbl MaTepUaJIbI

A.E. Fantini, A. Tirmizi Exploringand Assessing
Intercultural Competence [12]. Taxxke mis
JMUarHOCTHPOBAHUS  OTHCIBHBIX  KOMIIOHCHTOB
MEXKYJIBTYpHOH  KOMICTCHIIMM  HaMU  ObUIH
UCIIOJIb30BaHBI MaTepHAITBI METOIMKH
JTIMarHOCTHPOBAHUS YpOBHS AMIATUICCKUX

cnocob6HOocTe# B.B. Boiiko [1], a Taxke Marepuasl
METOINKHA O.I1. EnuceeBa  «IlotpebHOCTH B
obmenun» [4]. Ilpu oleHKE KOMMYHUKAaTHBHO-
ACATCIBHOCTHOTO KOMIIOHCHTA OBLIM HCIIOIB30BAHBI
MaTtepuansl ompocHuka M. CHadimepa «OreHka
CaMOKOHTPOJsI B oOmeHum» [8] W Marepuasl

onpocHuka K. Tomaca «KakoB Balr CTHIIb TOBEICHUS
B KOHQIMKTHOH cutyarum» [9].

Hamu Obuta cocraBieHa aHKeTa Ha PYCCKOM H
aHTJIMMCKOM  SA3BIKAaX, IIO3BOJIAIONIASl  OLIEHUTH
HaJMYXe MPU3HAKOB TOJEPAHTHOTO MOBEICHNUS, TAKUX
KaKk  THOKOCTb,  OMIIaTHS,  HEKATErOPUIHOCTH
CYXJCHUH (IMOIMOHATBHO-OIICHOYHBIN KOMIIOHEHT),
3HAHUS O COIMOKYJBTYPHBIX AaCIEeKTaX, HOpMax
MOBENICHUST B CTPaHE  HM3y4aeMOro  si3bIKa
(KOTHUTHUBHBI KOMIIOHCHT), 3HAHUS TAaKTHK W
CTpATEeTHil PEYCBOr0 M HEBEPOAIBHOIO IMOBEICHUS,
HABBIKOB PCUCBOTO BBHICKA3BIBAHUS B COOTBETCTBHUH C
KOMMYHUKATHBHBIMH CTpaTeTUsIMHU
(KOMMYHHUKAaTHBHO-IEITCILHOCTHBIM KOMITOHEHT), a

Takke  TMOTpeOHOCTe W KOMMYHHKATHBHBIX
YCTpEeMIICHHM (MOTHBaIIMOHHBIN KOMITOHEHT).
AHKeTa  BKIIOYaeT B ceb1 8  pasmenos,

OXBATBIBAIOIINX BCE AaCHEKTHI, HEOOXOIMMBIC IS
OOBEKTHBHOW OIEHKH. B  pa3memnax  aHKETHI
COZIepKATCsl CYXKICHUs, C KOTOPBIMH PECHOHICHT
JIOJDKEH COTJIACUTBCS JINOO HE COTJIACUTHCS 10 LIKAaJle
«I1a», KHET»; «J1ay, KHET», «HE 3HAI0», «HE BCETAa;
mub0 ONEHUTh 10 MNATHOAUIPHOM IIKajse B
3aBUCHMOCTH OT CTEIICHU COTJIacusl / HECOTIACHsI HITH
CTENCHHU BBIPAXKEHHOCTH Y PECIIOH/ICHTOB YKa3aHHBIX
4epT Mo NATHOAUTLHOHM IKayie, JITMOO BBHIOPATh W3
MIPEATIOKEHHBIX CYXICHHH TO, 9TO COOTBETCTBYET
OLIyIIEHHSAM pecrnoHieHToB. Ilpm cocTaBiaeHUH
AHKETBI ObuTH HCTIONIb30BAHbI CYXICHUS
MHOCTPAHHBIX CTY/AEHTOB, MOIyYEHHBIC B PE3yIbTaTC
omnpoca B Hauase 2019-2020 yyeOHOr0 roja, BO Bpemst
KOTOPOTO MHOCTPaHLAM OBLIO MPEAJIOKEHO OTBETUTH
Ha Bonpoc «Kakue TpyIHOCTH BBl UCIIBITHIBACTE BO
Bpemsi ku3HH B benapycu?». Ilo pesynpratam
JIAHHOT'O OIIpOca ObLIT COCTABIIEH CIIUCOK TPYAHOCTEH,
yKa3aHHbBIX HauOOJIBIINM KOJINYECTBOM
PECIIOH/ICHTOB, KOTOPBIH Takke OBbII MCIOJIB30BaH B
HccIeI0BaHUH (TIPH COCTABJICHUH BOTIPOCOB aHKETHI).

B AQHKETUPOBAaHMM  TPUHAIM  ydacTHe
WHOCTpaHHBIE CTYAEHTHl 1-4 KypcoB (akyibTera
HHOCTpaHHBIX  ydaumxca YO  «I'pogHeHckuit
TOCYAApCTBEHHBI METUIMHCKAN yHUBEpCHTET». M3
HUX 165 ctynenTtos 1 xypca, 129 ctynenros 2 kypca,
92 crynenta 3 xypca, 87 cTyaeHToB 4 Kypca.

CoumanbHblil TOPTPET PECIIOH/ICHTOB:

1) crynentsl, oOywaromuecss B TpyHIax cC
pycckuMm s3pikoM obydenust — 32 (1 kypc), 24 (2
Kype), 17 (3 xypc), 23 (4 Kypc), ¢ aHIIHHACKAM
si3p1koM o0yueHmst — 163 (1 xkypc), 105 (2 xypc), 75 (3
Kypc), 64 (4 kype);

2) ronomu — 88 (1 kypc), 78 (2 kype), 41 (3
Kypc), 52 (4 kypce), aepymku — 77 (1 kype), 51 (2
Kypce), 51 (3 kype), 35 (4 kype);

3) BO3pacT cTyIeHTOB — OT 16 10 29 jer;

4) TypkMmeHbl — 66, asepOaimpkaHisl — 4,
pycckue — 3, TaJUKuKH — 4, Tpy3HuHBI — 1, apmsHe — 1,
JUBAHIBI — 2, U3paWIbTAHE — 4, HUTepUHIBl — 154,
y30eku — 1, CUpUHATIBI — 3, TUBAHIBI - 2, WHAUNUIEI —
170, xamepyHIBI — 1, TaHUATBL — 1, MabaIUBIEI — 14,
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3(hHUOIBI — 2, KCHUHIBI — 4, HOPBEKIIBI — 2, HEMITBI — HCTIOIb30BAIIN CIEeAYOUIy 10 bopmymy s

2, coOMaJu#nbl — 5, WeMeHIl — 2, JUTOBIBI — 1,
OputaHiel — 1, 3KkBagopubl — 3, MajmecTHHOB — 1,
UpaKkmel — 5, WpaHmbpl — 4, 3uMO0a0BUHAIBI — 2,
KOHroJIe3Ipl — 1, MpuIaHKuinel — 12, momsiku — 4,
MMAaKUCTAHLEI - 1;

5) HCITOBEAYIONTHE XPUCTHAHCTBO — 154
4yenoBeKa, UHAyU3M — 156,  ucinam - 157,
oynmusm — 16.

OTMeTHM, 4TO Ha HAYAJTLHOM 3Tarle MPOBOIUICS
MOJICUCT Oa/UIOB IO KaXIOMy W3 KOMIIOHCHTOB
MEKKYJIBTYPHOU KOMITCTCHIIUY.

Hamu Obuta  pa3paboTana  mikana  Jyis

OTIpeieIeHUs YpOBHS c(OpPMHPOBAHHOCTH
MEXKYJIbTYpPHOH KOMIETEHIIMH CO CICAYIOUIINMH
YPOBHSIMH: BBICOKHH, CpeaHui, HU3KHH,

kputnueckuil. Benen 3a Komsaukosodr E.B. Mbl

ompeieIeH sl YPOBHS MEKKYJIbTYPHON KOMIIETCHITUH
(2.1): K=100xS: M, ruoe K — uckomsrit 6am1, S —
MOJy4eHHas! B pe3yJibrare cyMmma, M — MaKCHUMAaIbHO
BO3MOXHAsI CyMMa TI0 KaXXJI0My mapameTpy [6].

Bricokomy YPOBHIO MEXKYJIbTYPHOU
komnereHiun coorserctyer K = 100-80, cpennemy
— K=79-50, auzkomy — K =49-20, kpuruueckomy
K =19-0.

Cpennue Oass OTIpEIEeISUTNCh ULt
KOTHHUTHBHOTO, MOTHBAIIMOHHOT0, KOMMYHHUKATHBHO-
JEATEIbHOCTHOTO ¥ 3MOIMOHAIBHO-OLEHOYHOTO
KOMITOHEHTOB. BB ompeneneHsl cpeaHue Oauibl
JUTSL KXK/IOTO Kypca.

Hwke npuBeneHbl pe3ysibTaThl aHKETHPOBAHHE
yHaIuXCs.

100 +
80 4+~
0 :
A &
o ..ﬁ
&
+‘§¢

Pucynok 1 — YpoBHu ¢(hopMHPOBAHHOCTH KOTHHTHBHOI0 KOMIIOHEHTA MEKKYJIbLTYPHOH KOMIICTCHIMH.

Pucynok 2 — YpoBHHU c(popMHUPOBAHHOCTH MOTUBALMOHHOI0 KOMIIOHEHTA MEKKYJIbTYPHOH KOMIETEeHIIHH.
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Pucynok 3 — YpoBHU c(hOpMUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKATUBHO-1ESIT€IbHOCTHOI0 KOMIIOHEHTA
MEKKYJbTYPHOH KOMIIETEHIMH.
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Pucynok 4 — YpoBHU c(hopMUPOBAHHOCTH 3MOLHOHAIbHO-0LIEHOYHOI0 KOMIIOHEHTA MEKKYJIbTYPHOM
KOMIIeTEHMH.

Taxxke B aHKeTe y4yuThIBanach MH(OpMaLus O
CTpaHe mpoXuBaHus. Hamm Obuta mnpeanpuHsITa
MOMBITKA OLEHUTh B3aUMOCBSI3b MEXAY OSTHMH
JAHHBIMH W YPOBHSAMH  C(HOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIOHEHTOB ~ MEXKYJIbTYPHOH  KOMIICTEHIIUH.
Crartuctuueckyto 00pabOTKy Uil  ONpeAeNeHHs
YPOBHS ¥ HAIIPABJIIEHHOCTH B3aMMOCBS3€H IIPOBOIUITN
Ipy TOMOIIM KOPPEJSIIMOHHOTO aHajiM3a 10 I-
kpurepuio Crnmpmena. Koadduiment koppemnsiun
CrnupMeHa —Mepa  JIMHEHHOW — CBA3M  MEXIY
ciydaitHeIME BenuauHamu. Koppemsamus Crnmpmena
SBIISICTCS PAHTOBOM, TO €CTh IS OLIEHKU CHIIBI CBSA3H
UCIIONB3YIOTCA ~ HE  YHCJICHHbIE  3HAYCHUS, a
COOTBETCTBYIOIIME MM paHru. IIpu pacuere 3TOTO
KodpduueHTa HE TpedyeTcst HHUKAKUX
MPEANONIOKEHUH O  XapakTepe pacrpeaeneHui
NPHU3HAKOB B TeHEPaNbHOMH COBOKYIHOCTH [5].

Taxke HamMu ObUT IPOBENECH CPAaBHUTENBHBII
aHanu3 JaHHBIX 1o U-kpurepuio MaHHa-YuTHH,
KOTOPBI BBISBUN CYIIECTBEHHBIE Pa3IHUUs MEXIY
rpynnamMu CTYJEHTOB o MIpHU3HAKaM!

HAITMOHAJILHOCTb, KOTHUTHBHBIN KOMIIOHECHT,
MOTHBAITUOHHBI ~ KOMIIOHEHT, KOMMYHHKAaTHBHO-
NEeSITEIbHOCTHBIM ~ KOMIIOHEHT, 3MOITMOHATBHO-
oreHO4HbIH KoMmoHeHT (p < 0,05).

TloxazaTtens «KOTHUTUBHBIN KOMITOHEHT»

(U =487,0; p<0,01) sipye BbIpaXkeH y yJalluxcs H3
Typxmenucrana, Tajpknkucrana, Y30ekucrana. 9To

3HA4YUT, 4YTO HWMCHHO [Jid [JAaHHBIX Y4YalllUXCA
XapaKTCpHO 3HAHUE PYCCKOTO sA3blKa, HAJIUYUC
JIMHTBOCTPAHOBEAYCCKUX 3HaHPII>'I, BJIaACHUC
TTO3HABATCIIbHO-KOHCTPYKTUBHBIMU YMCHUAMU

(BBIWICHSITD, COCTABJIAThH, 0000IIATH U CHHTE3UPOBATh

oTAeNbHble  (DAaKThl  JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKH
IIeHHOW WH(OpMAIUK: KyJbTYpHbIE (EHOMEHBI,
peanuu, TpaaulUH, CHEMU(PUIESCKYI0O H  OOIIyIO

KapTUHBI MHpa). Bo3M0OHO, 3T0 00BSCHSIETCS 00IITIM
HCTOPHUYECKHUM NPONLIbIM benapycu u poaHsIX cTpaH
yUaIUXCcs, TPAJUIUSIMU 00IIeCTBa U ceMel, KOTOpbIe
OepyT cBoe Hayajlo BO BpEMEHa CYIIECTBOBAHUS
CCCP. Taxxe 6enopycckast KyJIbTypa NPUHAJICKHT
K KyJIbTypaM BBICOKOKOHTEKCTHBIM, JUISI KOTOPBIX, 10
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MHeHuto I'. Xoderena, yermenHocTh KOMMYHUKAIH
BO MHOIOM 3aBUCUT OT 3HaHHS KYJbTYpPHOTO
KOHTEKCTa, MHpa HalUWOHAIBHON KynbTypbl. Han
TOYHOCTBIO  TOHSATHH, PEAaKTUBHOCTBIO  37€Ch
npeo0IagaloT THIUYHO CIIOHTaHHOE MPOSBIICHHUE
SMOLHH, B3aHMO3aBUCHMOE CO3HaHHE,
OpHEHTHpYIOIIeeCsS Ha  TNPOABIKCHHE  IeJeH
koviektuBa [3]. TloaTomMy oOIee HCTOPUYECKOE
Opoluioe  OOYCIOBWJIO — 3HAHWE  KYJbTYPHOTO
KOHTEKCTa Yy ydaluxcs OBIBIIMX  COFO3HBIX
peciyOirK, YTO OOBSICHACT BRICOKYIO BBIPAXKCHHOCTD
y HUX MOKa3aTelis «KOTHUTUBHBIM KOMIIOHEHT.
ITokazarenb «MOTHBAlLIMOHHBIA KOMIIOHEHT)
(U=853,0; p<0,05) Hamboiice SAPKO BHIPAKEH Y
WHANNACKUX CTYHACHTOB, JJIS KOTOPBIX XapaKTEPHO

HalM4Ae TaKWX KadecTB, Kak JKeNaHHe K
COTPYOHHYECTBY, OOmeHnto. JlaHHBII MOMEHT
OOBSCHAETCS TEM, UTO WHAWHCKAasS KyJIbTypa

OTHOCUTCSI K KOJUIEKTUBUCTCKUM KYJbTypam, Te
MOBE/ICHHUE JIIOJIEH TPaKkTyeTcs C TO3HUIMU HOPM,
MPUHSTHIX B IaHHOU KYJBTYpE, MO3TOMY WHAUNCKHE
y4aIMecss CTPEMSITCA K TOMY, YTOOBI HAMIYYIIHM
00pa3oM COOTBETCTBOBATH OXHAAHUSM T'PYIIIBI, TaK
KaK yCIeX OJHOTO 4eJOBeKa — 3TO HE CIICACTBHUE €ro
JIMYHOCTHBIX CHOCOOHOCTEH, a CJICACTBHE IMOMOIIH
rpynnel. B cBa3u ¢ sTuM cryaeHtel u3 WHauun
CTPEMSITCA aKTUBHO NPUHUMATh COLMAIBHYIO CPENy U
COLIMAJIbHBIE YCTaHOBKH. VX BOCHPUMMYHUBOCTH U
JKEIaHWE COTPYAHMYATh HE paccMaTpUBaeTCs Kak
3HAK HEMOCTOSHCTBA, a KaK OTPaKCHHE THOKOCTH
JIMYHOCTHOM 3pESIOCTH.

Haunbosnee BBICOKHIA YPOBEHb BBIPAKCHHOCTH
MOKa3aTes «KOMMYHUKATHUBHO-JIESITEIbHOCTHBII
kommoneHT» (U =242.5; p<0,01), orpaxaromuit
yMeHHe aHATM3UPOBATh, CpaBHHUBATh u
muddepeHINpoBaTE OCOOGHHOCTH TOM WIIM HWHOI
KyJIbTYpbl, @ TaKXe IO0Ka3aTelb «IMOLMOHAIBHO-
oueHounbli komnonent» (U =617,5; p<0,04),
OTpaXKarolIUii MO3UTUBHOE, TOJEPAHTHOE OTHOLLICHHE
K LEHHOCTSIM JPYrol KyJbTYpbl, BBIPDAXKEH Yy
yuamuxcst u3 Unauu u lpu-Jlanku. Jleno B ToM, 4TO
JUIsL KyJbTYp HapoJoB, npoxuparomux B HOxHOH
A3un, xapakTepeH HHM3KHIl YpOBEHb W30eraHUs
HEOIIpeCIEHHOCTE!. B NaHHBIX KyJIbTypax TEpIUMO
OTHOCSITCSI K MHCHUSIM M TPAIUIUAM, OTIINIAIOIIAMCS
OT coOcTBeHHBIX. JlomuW Takux KyJbTyp Oonee
co3epIareIbHbl, OHU OMUPAIOTCS B OOJIBIIEH CTETICHH
Ha SMITUPHYECKUH OIIBIT, U1 HUX JIFOOOIBITHO BCE,
YTO OTJIMYAaeTca OT MpuBblUHOro. [lnsg Hux
XapakTepeH HU3KUI YpOBEHb TPEBOKHOCTH, Y HUX HE
BO3HHMKACT IMPOOJIEM INPHU CTOJKHOBCHHH C YEM-TO
HOBBIM. [Hoatomy HOBBIE, HEU3BeJJaHHbIE,
HEOXXUJAHHbIE  CHUTyaldd, BO3HHUKAIOIIME  IPHU
MOTaJJaHUU B HOBYIO Cpelly, HE BBI3BIBAIOT B HUX
arpeCCUBHOCTB, KEIaHUE OTCTPAHUTHCS, OCYK/IaTh, a,

CTYJIEHTOB YETBEPTOT0 Kypca XapaKTepu3yeT uX
MO3UTUBHOE, TOJIEPAHTHOE OTHOLIEHHE K LIEHHOCTSIM
OPYTOM CTpaHB, CIOCOOHOCTh K aJeKBaTHOMY
BOCIIPHATHIO W  [OHAMAaHHWIO  TApPTHEpa IO
MEXKYJIbTYPHOMY B3aMMOJCHCTBHIO; TOBOPUT 00 MX
BIIAJICHUH CIIOCOOAMH M IPUEMAaMHU CaAMOCTOSITEITBHOM
KyJIbTYPOBEIUECKOM  TOUCKOBOM  JESITEIHHOCTH.
OnpoIieHHbIE CIIOCOOHBI ~ aJICKBATHO OIICHUBATH
YBUACHHOE M YCIBIIIAHHOE, JejaTh BBIBOJBI Ha
OocHOBE (hakTOB. BEBICOKOC KOIMYECTBO OAIOB Y
CTYJIEHTOB 4YETBEPTOro Kypca TMOIY4YHIN TaKue
JIUYHOCTHBIC ~ KAa4yecTBa, KaK  OOIIMTENBHOCTS,
YYTKOCTb, TI0003HATEIILHOCTD, YMEHHUE CITYIIATh.
TakuM 00pa3oM, B XOJI¢ HWCCIEIOBaHUSA OBLIO
YCTaHOBJICHO, YTO TOKa3zaTelu CHOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIOHEHTOB MEXKYJIbTYypHOU KOMIETEHITIH
00pazytoT yCTOHYNBEIC COUYCTaHUS c
HAIIMOHAJIBHOCTHIO yUammxcs. Tax, ¢ IeNbio aHaIn3a
B3aMMOCBSI3e MEXKAY IMOKa3aTeIsIMH, HaMHU OBLI
NIPOBEJICH KOPPEJILIMOHHBINA aHalu3 JaHHbIX IO [-
kputeputo  CrnupMmeHa, KOTOPBIH M BBIBUI
B3aMMOCBA3b psifia oKa3aTesel Apyr ¢ apyrom. s
3TOr0 BCEM IIOKa3aTeJIsIM 6I)IJ'II/I IMPUCBOCHDBI
YHUCJIICHHBIC 3HAYCHMHA: KaXJass HaAIlMOHAJIbHOCTHb
MoJIyuujia CBOM TMOPSNKOBBIM HOMeEp (Hampumep,
HUTepUUIBl — 9, wHaninel — 10) w 1.1 Takum
00pa3oM, COTJITacCHO MPHCBOCHHBIM HOMEpaM, BCE
JNAHHBIC DPACIIONIOKEHB B TOPSOKE BO3pACTAHUS.
UwcreHHbIC 3HAYCHHS MTO3BOJITIOT HAM YTBEPKAATH,
YTO TIOKa3aTeldb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMITIOHEHTOB
MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALIMM BBILIE, €CIU €ro
MOPSAZKOBBIA HOMEp OOJbIe, W, COOTBETCTBCHHO,
I10Ka3aTCJib HUXEC, CCIIN HOp)II[KOBLIﬁ HOMCP MCHBIIIE.

Conclusion

B pe3yinbTate KOPPENAIMOHHOTO  aHAIM3a
JaHHBIX 10 r-KpuTeputo CHUpMEHa Mbl MPUILIA K
CJIE/TYFOIIIMM BBIBOJIAM:

—uYeM BBIIIE ITOKa3aTelb «HAIMOHAJILHOCTHY,
TEM HIKE oKa3areJib «MOTHBALMOHHBIN
xommoHeHT» (I = 0,42; p < 0,05), <KKOMMYHHUKATHBHO-
JeITeNIbHOCTHBIH KommoneHT» (I =0,24; p <0,01),
«3MOIIMOHATBHO-0I[CHOUHBIA KoMmoHeHT» (I = 0,17;
p <0,04). Oto 3HAYUT, YTO y CTYAECHTOB U3 MHIUHN 1
[lpu-Jlanku B OOdbIIEH CTENEHH  BBIPAXKEHO
TOJISPAHTHOE OTHOIICHHUE K IPYTHM HAIHSIM, K HOBBIM
TPAIUIUSIM M YCJIOBUSIM NPOXKUBaHHs. Y HHX B
MEHBIIEH CTEMEeHH IPOSIBISICTCS YyBCTBO TPEBOIH,
OecriokoicTBa, HampspkeHus. [ HUX XapakTepHa
TEPIUMOCTh K  OTKIOHSIOUIEMYCS OT  HOPM
MTOBEICHUIO, CITIOKOHCTBHE B CUTYaIHU
HEOTHO3HAYHOCTH, JIFOOOMBITCTBO K HOBOMY;

—4YeM BBIIIE TOKa3aTeNlb «HAI[HOHAJIBHOCTDY,
TEM HIDKE I0Ka3aTellb «KOTHUTHBHBIA KOMITOHCHT)
(r=0,35; p<0,01). Hcxoms u3 3TOro, MOXKHO

HaIpoOTHB, HIO6OHI)ITCTBO, JKEJ1aHUue Y3HATH )5 YTBEPXKIaTh, 4YTO FHyGOKOC 3HAHUC W IIOHHMMAHUC
monpoOoBaTh. Tpaauluii 6EJIOPYCCKOTO Hapoia, MPUCYTCTBYIOIIEE Y
Bericokuii YpOBEHb c(hOpMUPOBaHHOCTH YUAIUXCsl U3 CTPaH IIOCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA,
IMOIMOHAILHO-OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTa y ONaroTBOPHO  BIMSET Ha  HUX  CIIOCOOHOCTH
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AHATU3UPOBATD u 00001maTh MEXKYJIBTYpHOH  KOMMYHHKAIMH.  Pe3ynbTaThl
HI/IHFBOCTpaHOBe[[LIeCKy}O I/IH(i)OpMaHI/HO. aHKeTI/IpOBaHI/IH nu CTaTI/ICTI/I‘{eCKoﬁ 06pa6OTKI/I
Onupasch Ha Pe3yJIbTAThl AHAJIN3A, MBI IIPHIILIH [O3BOJIAIIOT ~ MIPENOAABATENI0  ONPENEIUTHCA  C

K BBIBONY, 4YTO HAONMIOZAaeTcss HeIOCTAaTOYHAs
c(OPMHUPOBAHHOCTh TEX WIH WHBIX KOMIIOHEHTOB
MEXKYJIbTYpHOH KOMIIETCHIIMM Yy WHOCTPaHHBIX
ydammxcs, TpeOyromas aKTHBH3aLWU IIpolecca
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Introduction

Uzbekistan’s Five-Area Development Strategy
for 2017-2021. The "Strategy of Action”, which
received great interest and attention of the world
community, was important for Uzbekistan over the
next five years, as it determines the conceptual basis
for the next stage of development. In the fifth priority
area: “Priority areas in the field of security, inter-
ethnic harmony and religious tolerance, and
implementation of balanced, mutually beneficial and
constructive foreign policy”, has been strengthened
the formation of state independence and sovereignty,
improving the role of the country as an equal subject
of international relations, and joining to the top ranked
of developed democratic states, creating an
atmosphere of security, stability and good
neighborliness among neighboring countries of
Uzbekistan.

In our opinion, this historical document requires
the pursuit of foreign policy in the following areas in
order to develop our country, strengthening the
sovereignty of Uzbekistan, and maintaining its place
on the world map.

Creation of a legal framework for economic
integration with Central Asian countries. Today's
globalization shows that integration around the world,
including Central Asia, must be in a new form. This
will be especially important for the countries of
Central Asia for sustainable development,

Doi: &os¥e https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.68

diversification of access to world markets and
modernization of the national economy. According to
Porter, it is impossible to imagine the development of
any country in the world separately from the
international community, and the country's life
depends not only on the state’s internal policy [1].
According to F. Tolipov, “the interests of many super
and regional powers intersect in Central Asia, which
helps to prevent any of them from gaining full control
over the region. Accordingly, Central Asia can play
an active role in the global geopolitical transformation
that is likely to happen in the 21% century” [2].

The countries of Central Asia need to realize the
fact that without integration and without the
organization of a supranational structure in any form
that would regulate all differences within the country
and throughout the region, there will be no
development: neither economic, nor cultural, nor
human, but on the contrary, the region is in danger of
becoming a continuation of Afghanistan with all its
“charms”, especially after the withdrawal of the
NATO troops [3. P. 31-32].

The first President of the Republic of
Kazakhstan, Nazarbayev N., initiated such initiatives
with the initiative to create the Union of Central Asian
States [4].

Are Central Asian countries ready for
integration? What values should be the primary focus
of countries' integration? In our opinion, the countries
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of Central Asia, which have been building China Xi Jinping. National interests of Uzbekistan

independently the mechanisms of market economy for
a quarter of a century and have more or less
experienced human resources, are ready for
integration, at least in economic integration. It is
impossible to ignore the fact that some factors are
positive and some factors are negatively affecting the
integration of states. Most of the peoples of the
countries believe in Islam alone, the closeness of
language and mental values, and the fact that since
ancient times, economic and social development has
come under the single system, we can say that
cooperation is still preserved.

At the same time, the region of Central Asia,
where Russia, China and the United States face
geopolitical interests, isolation of societies in public
life as a result of the efforts of the republics to create
national statehood after the collapse of the former
Soviet Union, the ongoing civil war in Afghanistan,
inequality in the distribution of natural resources,
demographic inequality, it is fact that the basis of the
economy and the variety of ways of economic
development have a negative impact on integration.

According to Suyunbaev M., the prospects of
economic development in the Central Asian region
now require integration. First of all, integration did not
exist in the Soviet period (this integration was with
Moscow, not among states), the second, in some of the
presidential republics, delegating some powers to
integration structures is more difficult than in
parliamentary republics. Finally, the formation of
statehood in the countries of the region coincided with
the intensification of globalization processes, which
led to the sovereignty of the countries. Ultimately, this
led to the destruction of identity and was the main
reason for the fragmentation of the existing
integration system in the region [5].

To what extent does the integration of Central
Asian states affect the preservation of national
statehood, sovereignty and independence for
Uzbekistan?

For instance, Article 17 of the Constitution of the
Republic of Uzbekistan and the Concept of Foreign
Policy Activity of the Republic of Uzbekistan do not
legally exclude such cooperation. But this is partly a
political limitation of state sovereignty and
independence. We should be interested in building
integration in the region with Central Asian countries.
Then we will minimize the threat to state sovereignty
and independence.

According to researcher Omarov, Central Asian
countries should use the Russian-sponsored Customs
Union as an opportunity to unite Central Asia on the
basis of regional identity and regional interests [3.
P. 32]. Central Asian countries, including Uzbekistan,
have the opportunity to participate in projects under
the auspices of the Customs Union initiated by the
Russian Federation, or "Silk Road Economic Route"
initiated by the Chairman of the People's Republic of

and priority areas of economic cooperation require,
first of all, economic integration with neighboring
countries - Kazakhstan, Turkmenistan, Tajikistan,
Kyrgyzstan and Afghanistan (based on the Foreign
Policy Concept of the Republic of Uzbekistan). At the
same time, it is very important for us to maintain the
core of the system that determines integration
relations in the Central Asian region itself. If the root
(core) of integration of Central Asian countries
belongs to Russia or China, this undermines the
stability of our economy and neighboring countries.
However, we do not think that Uzbekistan should not
participate in the two above projects. Uzbekistan must
choose the best path for itself.

The initiative of the People's Republic of China
"One Belt, One Road" is important because of its
priority and long-term economic benefits for countries
of the region, including Uzbekistan than within the
Customs Union project initiated by Russia. Because
of the limited maritime capabilities of Uzbekistan,
“One Belt, One Road” project of the People’s
Republic of China is the priority of the land initiative,
which influence the strengthening of economic ties
between Europe and Southeast Asia.

The mechanisms of the Treaty on the Eurasian
Economic Union, initiated by Russia, are based on a
unilateral approach to the fate of deeply integrated
economic relations [6].

“Our country has been at the crossroads of the
Great Silk Road since the beginning, it was a
crossroads of many trade routes and cultural
exchanges. In ancient Chinese sources, Tashkent,
Samarkand, Bukhara and Khiva are mentioned as
cities that made a significant contribution to world
civilization. That is why Uzbekistan supported the
initiative of the President of the People's Republic of
China Xi Jinping to establish the economic route of
the Great Silk Road. This is an integral part of the
concept of "One Belt, One Road". At the international
forum held in Beijing, the head of our state, Shavkat
Mirziyoyev, outlined Uzbekistan's position on further
improvement and development of the project.
Undoubtedly, our country is interested in the
implementation of large projects in the transport,
energy, trade, investment and high technologies in the
Central Asian region. Consequently, the region is rich
in natural, productive and human resources. The “One
Way, One Way” Initiative provides a framework for
participating States to fully realize their potential,
complement each other's economies, and encourage
trade and investment. Taking into account the
enormous financial and economic potential of the Silk
Road Economic Route, it is imperative that the
cooperation be focused, first of all, on projects aimed
at infrastructure development and the creation of new
industrial capacities” [7].

Based on the foregoing, supporting the initiative
of the People’s Republic of China to create the
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“Economic Road of the Great Silk Road”, Uzbekistan
will initiate the creation of the Central Asian
Economic Union and the development of the
International Program for the creation of the
Economic Union of the Central Asian Economic
Union in order to maximize the economic benefits of
the project.

Take measures to control the growth of external
debt. The global financial and economic crisis of 2008
not only increased the debt of developing countries,
but also forced the global economy to raise the debt
burden to a new global level. The threat of external
debt has already become an urgent problem not only
in developing, but also in developed countries.

“In the first half of the 1980s, the global debt
crisis of developing countries showed that
sovereignty, such as currency, banking, and stock
exchanges, could be sovereign. This is happening all
over the world and requires a radical review of the
global monetary system. In the period 2000-2010, it
was found that developed countries are prone to crises
not only at the sovereign level, but also at the level of
a group of financially integrated countries. The most
acute problem of the debt crisis is in the EU countries”
[8.P.105].

A sound foreign economic policy for Uzbekistan
also provides the basis for maintaining its economic
independence.

Miklashevskaya believes that an increase in
public debt creates a number of risks:

First, like any loan, the external debt of the state
is interest and repayment of the main debt, that is,
timely servicing of external debt;

Secondly, servicing external debt is associated
with the allocation of a significant part of the
resources of the real sector of the economy, which
reduces the flow of investments, reduces production
efficiency and can have a negative impact on future
GDP growth;

Thirdly, external debt affects the country's
monetary system, the volume of gold and foreign
exchange reserves, interest rate policies, the choice of
the exchange rate regime and the state budget;

Fourth, excessive external debt can pose a threat
to the economic security of the state, making it
vulnerable to external shocks, which can lead to a
significant outflow of capital from the country and
reduce its financial capabilities [9].

After the end of World War 11, before the global
financial crisis of 2008, only 150 foreign countries
had defaulted external debt. Given the recent past,
between 1960 and 2011, 80 cases of default were
recorded [10]. If you look at countries by default, most
of them are developing countries. For example, in

1990, President of Argentina Carlos Menem, together
with  his  American experts, introduced an
experimental currency control system that will help
stabilize the Argentine peso for some time and restore
growth, but the huge debt that began in 1998 led to a
four-year recession. The economy shrank by almost
30% over the period when the country defaulted in $
82 billion in 2002 (at that time it was a record default
on sovereign debt) [11].

Currently, it is widespread in the world practice
of legal restrictions on foreign borrowing by some
countries and economic integration in order to avoid
the negative consequences of external debt, create
financial independence and ensure sustainable
economic development. For example, in accordance
with the Maastricht Agreement in the European
Union, this limit is set to no more than 60 percent of
GDP for each member state of the Union [8.P.109]. In
the Kyrgyz Republic, there is a practice of
diversification of external debt, which is enshrined in
law, in relation to one state or financial institution,
where external debt does not exceed 50% of the total
debt.

Article 115 of the German Constitution provides
that government borrowing limits the flow of funds to
the state budget [12]. The amount of loans attracted by
the state in a financial year cannot exceed the
budgeted investment costs. The only exception is the
prevention of macroeconomic imbalances.

According to industry experts, emerging
economies now have a 50 percent share of GDP,
which is the beginning of a risky situation, and when
debt reaches 80 percent of GDP, it will have negative
consequences for the economy.

The Central Bank of Uzbekistan has announced
the balance of payments, international investment
position and external debt of Uzbekistan for the first
quarter of 2019 [13]. According to the report,
Uzbekistan's external debt exceeds $19 Billion; $11.7
billion of total debt is public debt and $7.3 Billion of
private debt. External public debt consists of debt
attracted by the state and debt secured by the state.

Private external debt consists of external debt of
economic entities, including state enterprises, which
is not guaranteed by the state. According to an official
source from the National Agency, an analysis of total
external debt shows that net external debt has doubled
by 2017, or $ 2.1 billion in US dollars[14]. At the
same time, external borrowing was mainly carried out
by the public sector. Private sector debt repayment
exceeded repayment of new borrowings.

During 2012-2015 debt growth was observed in
both the public and private sectors (see. Figure).
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Dynamics of the total external debt of the Republic of Uzbekistan
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The methodology for calculating external debt
was revised at the beginning of 2018, and the accrued
but unpaid interest is also taken into account when
calculating the balance of debt on external debt from
2018.

However, since 2016, private sector debt
repayment has exceeded their participation, and it is
estimated that this trend will continue until the end of
2019. In 2018, the growth rate of the external debt of
the public sector increased compared to the previous
year, and it is expected that the current growth trend
will continue next year. This can be explained by new
debt arising in connection with the financing of state
development programs.

For the sustainable development and
attractiveness of the Uzbek economy, the optimal rate
is to set the external debt at 40% of GDP. It is
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JJUHT'BOITPATMATUYECKHUE OCOBEHHOCTHU Y3BEKCKOI'O SI3bIKA

Annomayun. Cmamovs Ycmanosa Acnama "llpaemamuyeckue ocobennocmu y36ekckux coeounumeneti”
cooepaicum uHpopmMayuio 0 COeOUHUMENSX U UX UCNOIb306aHUU. B cmamve paccmampusaromcest Memooono2uyeckue
U npazmamuyeckue 0CoOEeHHOCmU NePeniemos 6 CMambvsx, UCHOIb3YeMblX 8 Kauecmae npumepos hoavkiopa u 6
UCNONBL308AHUU XY O0ICECBEHHO20 MeKcma. Bulpasicenuss nunkepos 6 mekcme cmameti U XyO0OodHCeCmEeHHOl
JUmepamypvl OCHOBAHbL HA NPUMEPAX U NPOAHATIUSUPOBAHBL C HAYYHOU MOYKU 3DEHUSL.

Knroueswvie cnosa: corws, npazmamuxa, memoo, NOCI08UYa, YleH NPeodylodCceHUs], 3HAYeHUe, C653b, OMHAULeHUE,
CUHMAKCUC, CLOBO, petb.

Beenenne abCcTpakuny, KOTOPBIH  HENOCPEACTBEHHO  HE
K konmy XX Beka B 007aCTH JIMHTBUCTHKH OBIIIO HaOIr0HaeTCs.
oOpamieHO BHHMAaHHE Ha CMBICIOBOE 3HAYEHUE JIMHrBUCTHKAa JaBHO TOTOBHTCS O0OTaTHUTH
n3ydaeMoro obOwekta. IlocKonmbKy —ompeneneHHas SMIOUPUYECKUI  aHamW3 JAPYTUMH  HIACSIMH |
cTanus (SMIUPUIECKN) B HAOIIOIEHUH 3aKOHYIIIACH, npaktukaMu. B XX Beke JMHIBUCTUYECKUM aHAIN3
CyIIeCTByeT HEOOXOAWMOCTH B 3Tale O000OIIEHUS OBUT OCHOBAaH Ha METOJOJIOTHMH, KOTOpas BKJIIOYasa
¢unocopckue upen, TaKMe KaK  IMIHPH3M,
2 Clari
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(eHOMEHOJIOTHS, KOHCTPYKTHBH3M. OjHa W3 3THX Siylamasang siylama, ammo xo‘rlama.
obnacTeil, KOHEYHO, MParMaTHHTBUCTHKA. [1] Savlat desang, menda bor,
[lparmMaTuka — 93TO OTHOCUTENLHO HOBAas Ammo jahon menga tor.
00nacTh, KOTOpas HCCIENYET OTHOIIEHHUS MEKIY W3 paBHBIX W NOJUMHUTENBHBIX — COMO30B
SA3BIKOBBIMU TOJIE30BATENSAMH. Iparmaruka HUDKECIIEAYIOIIUE COHO3BI BOOOIIIE He

OTJIeNbHAs 00JIaCTh JIMHIBUCTUKHU, €TO UCCIICIOBAHHUS
HaIpaBJICHBl Ha WCIIOJIG30BAHHUE JIMHTBUCTHYECKUX
€WHUI] B IIpoIiecce OOMIEHI, a TAKXKe BIMSTHAE 3THUX
eAWHUI] Ha WCIONB30BAHME OTHX CAWHUI Ha
y9acTHHKOB.[ 13]

B 1985 romy IlouencoB OOBSICHHI pPa3HUILY
MEXy CEeMaHTHUKON WM MparMaTUKOW: «CEMaHTHKA —
9TO TIOCTOSIHHOE «CBOMCTBO» €IMHUI] SI3BIKOBOM
CUCTEMBI. IIparmatuyeckue 0COOCHHOCTH
MOSIBJISIFOTCSI U CYIIECTBYIOT KaK MPOAYKT IIUPOKOTO
CIIEKTpa MPUMEHEHHID».

IToaTOMy HCIOJIb30BaHUE SI3LIKOBBIX €IUHUII B
KOHTEKCTC ABHOIo M pPECAIUCTUIHOIO O6IIICHI/I§I
ABISCTCI OOBEKTOM TMPAarMaTHYECKOTO aHAIIM3a.
OTHOIICHHUS TOBOPSIIETO U CIYIIATENS BOSHUKAIOT B
KOHTEKCTE PEUEBOTO OOIIEHUs, peveBOe ICHCTBHUC
TpeOyeT TEeKCTa AHMaora W COICpKaHUS B ITOM
KoHTekcTe. JlomkHa OBITH cpema A OOIICHUS.
Oxpyxammias cpena, B CBOIO O4YEpeIb, SBISACTCA
COLMANbHOM, OTpa)karollell COLMANBHBIA CIOW U

KyJIbTYpY TPYIIIIBL.
B o0uienun «Opems» nepenaun MHGOPMAIHH,
HECOMHEHHO, SIBIISIETCSI JIMHT BUCTHYECKUM

(60oraTcTBO S3BIKOBBIX €JUHHUI] B MO3TOBOM IIEHTPE
MaMsATH ¥ TpaBHja UX HCIOJB30BaHUsA [2]) JToKaTcs
Ha IUICYM CIUHHI, HO HOPMBI MEKIMYHOCTHBIX
OTHOIICHHUH, CHUCTEMa HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX
[IEHHOCTEH. HEBO3MOYKHO ITOJTHOLICHHOE 001IeHne 0e3
3aHatusa [1]. CraTeu, HCHOJIb3yeMblE B KadyecTBE
npuMepoB  (oibKIIopa B CHCTEME HAIMOHAIBHO-
KyJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH, TaKxe IIUPOKO
HCTIONB3YIOTCS B OOIIEHUH. B CTaThsaxX, IUTHPYEMBIX
B KHUTe «Y30ekckue HapoaHble mocioBuils» (Typa
MupszaeB u 1p.), MbI TPUBOAUM HEKOTOPHIE
OMaceHMs, KacarollHecss BBIPAXKECHUS IICHUTENeH.
Kuura comepxut Oojee AecATH ThIcAd cTaTed, a
CCBUIKH,  HCIION30BaHHBIE  KOMITOHOBIIUKAMH,
CIIeTYIONIHE:

- COI03 Va HCHOJB3yeTcs B OBYX MeECTax,
CBsI3bIBasl JIBa HE3aBUCHMBIX clioBa BMmecte. Mehnat
va o‘qish — og‘a-ini. Nodon va yalgov — dushman
uchun Kkatta ov. Kpome T0ro, Mbl He aHATH3HPOBAITH
UX B CTaThsX, CBSI3aHHBIX C TEMaMHM CTaTell (TaKUMHU
KaK YeCTHOCTh M CBOOOJA BOJH, NMPAaBHIBHOCTH H
JOOOTIBITCTBO).

- coro3 YoKi ucrmonp3ysch B OMHOM MECTE,
CITY>KUT JUTSL COEAMHEHNUS IPOCTHIX MPEIIOKEHHUH.

Eshakni yukka olib kel

Yoki yukni — eshakka.

- COI03 aMMO MpHMEHSETCA B YETBIPEX MecTax
HOCJIOBUI] IPUBEIEHHBIX B KHUTE.

Gulning to‘ni — girq yamog, ammo xushbo‘y.

Pardoz gilgan chiroyli

Ammo husni bir oyli.

KCIONB30BaJNCh B TMOCIOBUIAX, MPUBCICHHBIX B
kaure (Typa Mup3aeB u np.) «Y30eKkckue HapOIHbIS
IOCJIOBMIIBD Takhe Kak: yoxud, birog, goho, chunki,
zeroki... AHamu3pl MOKAa3add, 4TO OTH COIO3BI HE
BCET/Ia UCITOJIb3YIOTCS B CO3JaHUM OoJiee TIyOOKOTOo
CONICpXKAaHUS, TAKOTO KakK S3BIK, KOMIAKTHOCTH H
MYPOCTH, BEIPa)KEHHBIE B ITOCTIOBUIIAX.

Ilpy  nparMaTUuecKoOM  aHalU3e  COKO30B
MPUMEHEHHBIX B MPCIJIOKCHHUIX U IOCIOBHIAX
HE00X0AUMO OOpaTUTh BHHMAaHHE HAa HEKOTOPHIC
CBOEOOpa3HBIC 0COOCHHOCTH COIO30B.

N cor3 Kak © TOCHENIOT  CYUTACTCS
CHHTaKTHYECKHAM CPEICTBOM CBSI3U, OHO OTIHYACTCS
TEeM, YTO, NMOMHMO BBIPOKCHHS NOAYUHCHUS, OHH
Takke o0O0pasyloT paBHble oTHomeHHA. Coro3
MMOKA3BIBAIOT PA3IUYHYIO CBSI3b, TI'PAMMAaTHYECKOC
OTHOIIICHUE MEXTy PaBHBIMHU YaCTSIMH MPEIOKEHHS,
CJIO’KHOTO TIPEIIOKEHHS K TPOCTOMY MTPEUIOKEHHIO.
CyTb co103a, BUJ COI03a B Y30€KCKOM JIUTEPATypPHOM
SI3bIKA, CJIOBA OTHOCSIIHMECS K 3TOMY BHIY IIHPOKO
U3yueHbl B sA3bIKOBeAeHHMH. B cymiecTByromei
JUTEPAType MMEIOTCS pa3IM4YHbIC TOYKU 3PEHUS I10
BOMPOCY BHIA COK3a U TMPHHAJICKHOCTA KAKOTO
CJloBa K 3TOMY BHAY, TO €CTb JaHHas1 B OJHOM
HCCIICIOBAHHUH SAMHUIA B IPYTOM BKIFOUACTCS B S
YacTHUI], CNWHHIA TIPEIOCTABICHHAS KaK IOCIEJIOT
mpu3Ha€Tcsi  Kak  coro3.  [IpwymHA  TOYHOM
HE0003HaYCHHOCTH CJI0BAa OTHOCUTEIHHO COI03a, OHH,
BEpOSTHO, HE OBUIM HW3yYEHBl B SI3BIKO-PEYCBOM
otHomeHnu [3]. Bo Bcex y4eOHHMKAaX OTHOCHUTEIBHO
COBPEMEHHOTO Yy30EKCKOIr0 JIMTEPATyPHOTO sI3bIKa
COF03BI KJIACCH(DUIIUPYIOTCS Ha J[BA THIA 10 (QYHKITHH
B IPCAJIOKCHUU

1) paBHBIE COIO3HI,

2) MoTYMHUTENBHBIE COI03b1.[4,5,6,7,8]

ITo KoH(UTypaIuu cor3 HEOOXOIUMO U3ydyaTh
pasgenMB  HAa TPU  TIpynmbl  (YACTBIH  COFO3,
OTHOCHTEIIFHBIA C0103, addurcanpHBIN cor3) [9].
Uucrolr Tpymme coo3a TOJNBKO B KadecTBE
CBSI3YIOIIETO IMPHUCYIIUE TaKHE BCIIOMOTATEIbHEIC
cioBa, kak va, hamda, yo, yoxud, yoki, ammo, lekin,
biroq, chunki, shuning uchun, agar, ya’ni.

BcnomorarenbHoe  CIIOBO  BBINOJIHSIFOLIUHN
(GYHKIMIO TIPHCYLIYIO TOJBKO COIO3Y — 9TO YHMCTBIH
coro3: va, lekin, agar. B omHom MecTe co103, B Apyrom
BCIIOMOTATEIILHOE, YaCTHIIA, MOJAILHOE CIIOBO HJIH
CJIOBO KOTOPOE MIAET HE3aBUCHMBIM CJIOBOM SIBIISICTCS
COF030M HaIlapHUKOM:

- bilan ko makchisi: olma bilan anor;

— na...na yuklamasi: na otam bor, na onam
bor; [10]

CMBICTIOBBIE OTTEHKH CBSI3aHHBIC HMMEHHO C
peYeBOil cUTyalwied Ciy>)KaT JUIsl  BBIIOJTHEHUS
nparmatndeckoil pynkmym. [1]  Temeps
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paccMOTpPUM MPArMaTUYECKYIO0 MPHUPOIY COKO30B Ha
npumepa XyHOXKCCTBCHHOTO TEKCTA. B mnosectun
“danak” (o6vem 75 cmpanuy) Toxupa Manuka
MPUMCHCEHUE 1 3HAYCHUC COIO30B JOBOJIbHO IIHNPOKHU.
B Tom umcme, s QopMHpOBaHHS  PasHBIX
CMBICIIOBBIX OTHOIIEHHMH COI03 Va HCIOJIB3YCTCA
BOCEMBb/IECIT OuH pa3. Hampumep:

1. Bu ko ‘p mushkul ish emas. Kichik operatsiya
va miyaga ikki juft jajji elektrod o ‘rnatish kifoya. (4-
c.)

2. Qotma jussasi, harakati, qarashidagi tetiklik
va yashirin shiddat uni ancha yosh ko ‘rsatardi. (5-c.)

3. Umr o‘tgan sayin ish kamayish o ‘rniga
ko ‘payib, uchrashuv va ziyofatlarga vaqt yetishmay
goldi. (5-c.)

4. Ular orasida asosan ikkita farg bor: avvalo,
elalloma ulardan bir necha yuz barobar sezgir,
ikkilamchi va eng muhimi, elalloma bioto ‘lginlarni
gabul gilishga mo ‘ljallangan. (6-c.)

5.Tabobat va kimyoda ustozning tengi yo‘q edi.
(22-c.)

6.Ular aniq va bexato ishlashlari kerak. (7-c.)

7. Bu Xudoga ham, bandasiga ham ma’lum va
manzur. (52-c.)

8. Buning barchasi nusxa ko ‘chirish emas,
hayigmay tahlil qgilish va qayta ko ‘rib chigishning
natijasi bo ‘Idi. (56-c.)

9. O‘g‘lim, haq so zni aytdingiz. Lekin madrasa
eshigidan har vaqt zukko va allomalar
chigavermaydi-ku? (52-c.)

10. Yunonning ulug’ allomalari yaratgan nodir
asarlarni dadil tahrir gilgani uchun Al Xorazmiy
ulardan katta noanigliklarni topdi va Tangrining
xohishu istagi bilan yozilgan “Al kitob al muhtasar fi
hisob al jabr va mugobala” zar andar zar bo ‘ldi.

B mnpuBeneHHbIX BblLIE NPUMEPAX COHO3 Va
OCYIIECTBHJI CIEAYIOIINE CMBICIIOBbIE OTHOIICHUS:
eciii B mpeyiokeHusix 1-,8-,10 coro3 va cBsi3bIBacT
MPOCTHIE MIPEATIOKEHUS MEXITy CIIOKHBIMH
npeJIoKeHUsIMU, B npumepax 2-,3-,4-, 5-,6-,7-, 9-
CBA3BIBAET OJAHOPOJHBIE UYIEHBI B COECIUHUTEIHLHOM
OTHOIIEHHH. Takke Ba)XHO OTMETHTh, YTO, KOIJa
paBHBIE COIO3bI COEAMHSIIOT JIBa PaBHBIX CJIOBA C
OTHOIIICHHEM, 00pa3yeTcsl OJHOPOTHBIH wieH. UieHsI
MpEIJIOKEHUs], CBSI3aHHBIE C PABHBIMHU COIO3aMH U
WHTOHAIlMEW OTBEYaloIlllMe Ha OJMHAKOBBIM BOIpOC,
BBITIOJHSIONINE  OJUHAKOBYI0  CHHTAKCHYECKYIO
(YHKIIUIO B MPEATIOKEHUU SIBISIFOTCS OJJHOPOJIHBIMHU
yneHamu nipeoxenus. [10,11] ITpu Bo3HUKHOBEHUH
OJTHOPOJHBIX WJICHOB C PAaBHBIMH COKO3aMHU YaCTO
pedb UAET O TOM, YTO OHM OTBEYAIOT HA OJWUH U TOT
)K€  BOIPOC,  OJWHAKOBO  (OPMHUPYOTCI U
B3auMOCBs3aHbl. CHHTaKCHUYECKUE €IMHULIBI POBHO
B3aMMOCBSI3aHHbIE HA3bIBAIOTCS OJHOPOAHBIM PSIIOM.

JIBa u Oomee wieHa ((OpMBI JIEKCEMBbI, (HOPMBI
coyeraHusi), oOpasyiolye  OZHOPOAHBIA  psA
JCUCTBYIOT Kak €lWHas CHHTAaKCHYecKas eIMHUIA,
CJIe/IOBAaTENbHO, MOJJIekKallee, NpuyacTHe, U T.1.
BBIPaKCHBI OJTHOPOTHBIM pAIOM. UneHsl
OJHOPOJHOTO  psda  00pa3yloTcs  BCJIEACTBUM
9KBUBAJICHTHOCTH CHUHTaKCHYECKUX e/IMHHIL
manekHoir  ¢opmel. B yueOnmke  IllaBkara
PaxmatymraeBa “CoBpeMEeHHBIH y30eKCKHit
JUTEpaTypHBIA SI3bIK” peub HAET O MHOTHX BHIAX
OTHOILIEHUA MEXIy OJHOPOJHBIMH UJeHaMH. B
JAHHOM y4eOHHMKE TOBOPUTCS O HAJIMYMAU BHAAX
PaBHOTO COENUHEHMs (HANpPHMEpP: OIHOPOIHBIA Pl
BBEIpayKEeH nekceMo(opMoii UMEHHU
CYIIECTBUTEIBHOTO; B OJHOM IIPHMEpPE EIUHUILIBI
n300pakeHus: UOYT 00BEJUHEHHO; OJJHOPOJHBIN Psij
BBEIpayKEeH CYIIECTBHUTEIBHOM coyeTraTenbHON
(dopmoit). BeienpuBeieHHBIX MPUMEPax U3 MOBECTH
Toxup Manuka “@anak” U ciroBa OTHOCAIIUECS K
pa3NMYHBIM  YacTSIM  COMO3bl  OOBEAMHHIM  Kak
OJTHOPO/THBIC YACTH.

9. O‘g‘lim, haq so‘zni aytdingiz. Lekin madrasa
eshigidan har vaqgt zukko va allomalar chigavermaydi-
ku? (Toxup Mamuk. Ta e moBects, 52-c.) Eciu B
OpeUiokeHnd B cioBocoeauHennn  zZukko  va
allomalar y6patb cor03 MEHSCTCSI CMBICIT.

Ecan oOpatuM BHUMaHHE Ha NpPHUMEHEHHUE
JPYroro paBHOTO COl03a OT PaBHOTO coro3a Va B
HOBECTH MOKEM YBUJETH CIIEAYIOIIEe:

Coro3 biroq 13 pa3 npumeHsercs B TakKuX
npeanoxkeHusax kak Ich tomonlari bilan tanishmoqni
xayol gilganmanu, biroq fursat bo‘lmadi. (Toxup
Manuk. IToBects “@anak”, 9-c.) Havo aytarli sovuq
emas, biroq kuchsiz izg‘irin badanni junjiktiradi.
(Toxup Mamuk. IloBectp “®amak”, 49-c.) wu
BBIP@XAET IPOTHBOPEUUBOE OTHOLIEHHWE BO BCEX
NPEIOKEHHSX.

Coto3 chunki ucnone3yercst 6 pa3. — Mahfuza
cho‘chib tushdi. Chunki bu yetti uxlab, tushiga
kirmagan edi.  (Toxup Manuk. IToBects “Darak”,
16-c.) Shamsibek javob o‘rniga ta’zim qildi. Chunki
voqea ravshan, sababni aytish o‘rinsizedi. (Toxup
Mamuk. IToBects “@anak”, 61-c.) Eciu coros goho
MPUMEHSETCST 2 pa3a, MOXHO YBHJIETh, YTO COIO3BI
yoxud u zeroKi B moBecTH He TPUMEHEHBI.

[puBeneHHBIN BBINIE aHATHU3 MOKA3bIBAET, YTO
MIOCKOJIbKY COI03bI PUMEHEHBI B TEKCTE IOCIOBHUIIBI
XYZ0)KECTBEHHOT'O MPOU3BE/ICHHS BhIPAXKAaeT pa3HbIe
Y Pa3iINYHbIC CMBICIOBbIE OTHOLLICHUS.

BbiBom B TOM, 4YeM B TEKCTE IOCIIOBHIL,
CUMTAIOIIMXCS  00pa3lioM  YCTHOTO  HApOJHOTO
TBOPYECTBA, B XYI0KECTBEHHOM TeKCTe
CUMTAIOIIUMCS TPOJYKTOM CMEIIAHHOTO METOAa
METO/IMYECKHE W TparMaTuieckue OCOOEHHOCTH
COI030M HECKOJIbKO OOJIbIIe.

Philadelphia, USA

333

2 Clarivate
Analytics indexed



ISRA (India) =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
; ISI (Dubai, UAE) =0.829  PHUHII (Russia) =0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA) = 0.350

References:

Safarov, S. (2008). Pragmalingvistika. (p.10).
Tashkent.

Rakhmatullaev, S. (2012). Osnovnye edinitsy
stroeniya yazyka. (p.8). Tashkent.

Sayfullaeva, R.R., et al. (2010). Sovremennyy
uzbekskiy literaturnyy yazyk. (p.204). Tashkent.
(1966). Sovremennyy uzbekskiy literaturnyy
yazyk, 1l tomnik, | tom. (p.360). Tashkent.
(n.d.). Grammatika uzbekskogo yazyka, | tom,
p.567.

Mirzaev, M., Usmonov, S., & Rasulov, I. (1978).
Uzbekskiy yazyk. (p.148). Tashkent: Ukituvchi.
Shoabdurakhmonov, S., Askarova, M,
Khozhiev, A., Rasulv, ., & Donierov, Kh.

10.

11.

12.

. Toirova, G.

(1980). Sovremennyy uzbekskiy literaturnyy
yazyk, 1-chast'. (p.425). Tashkent; Ukituvchi.
Tursunov, U., Mukhtorov, A., & Rakhmatullaev,
Sh. (1992). Sovremennyy uzbekskiy literaturnyy
yazyk. (p.382). Tashkent: Uzbekistan.
Sayfullaeva, R.R., et al. (2010). Sovremennyy
uzbekskiy literaturnyy yazyk. (p.204). Tashkent.
Mengliev, B.R., et al. (2009). Uzbekskiy yazyk.
Entsiklopediya. Tashkent.

Khozhiev, A. (1985). Tolkovyy slovar’
lingvisticheskikh terminov. Tashkent: Vkituvchi.
Mengliev, B.R., et al. (2009). Uzbekskiy yazyk.
Entsiklopediya. (p.111). Tashkent.

(2016).  Pragmalingvistika,
Uchebnyy slovar'. (p.68). Tashkent.

Philadelphia, USA

334

2 Clarivate
Analytics "



ISRA (India)  =4.971  SIS(USA)  =0.912 ICV (Poland)  =6.630

; ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PHUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500 SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA)  =0.350

QR — Issue QR - Article

SOlI: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-1SSN: 2308-4944 (print)  e-1SSN: 2409-0085 (online)

Year: 2019 Issue: 11 Volume: 79

Published: 30.11.2019 http://T-Science.org

Zokir Eshkulovich Markaev

Tashkent State Agrarian University

Doctor of Philosophy, Associate Professor,
Department of Humanities, Tashkent, Uzbekistan

Eldor Bakhromovvich Kholikulov

Tashkent State Agrarian University

Assistant Teacher, Department of Humanities,
Tashkent, Uzbekistan

THE IMPORTANCE OF ENLIGHTENING ISLAM IN THE UPBRINGING
OF A HARMONIOUS GENERATION

Abstract: In this article the role and significance of Islam values in upbringing of harmoniously developed
generation in the conditions of globalization, on the concrete examples, taken from Islam sources is revealed; the
dialectics of interrelation between secular sciences and religious dogma of Islam in the process of youth's upbringing
is shown; cordial and warm relation of East Muslims, in particular of Central Asia, to knowledge obtaining,
education, science and scientists is elucidated. And also special accent is made to educational importance of Islamic
values, brightly expressed in national customs, traditions, rituals and holidays of Uzbek people. It is shown, that close
interrelations between religion, religious heritage and national values make it possible to bring up modern youth in
the spirit of cooperation, tolerance, humanism, high moral characteristics, ensuring further independent development
of the Republic of Uzbekistan.

Key words: religion, globalization, Islam, value, harmonious generation, world view, customs, traditions, free-
thinking, khadis.

Language: Russian

Citation: Markaev, Z. E., & Kholikulov, E. B. (2019). The importance of enlightening Islam in the upbringing
of a harmonious generation. I1SJ Theoretical & Applied Science, 11 (79), 335-338.

Soi: http://s-0-i.0rg/1.1/TAS-11-79-70  Doi: éos¥& https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.70

Scopus ASCC: 3316.

3HAYEHUE MPOCBETUTEJBCKOI'O UCJIAMA B BOCIIUTAHUU TAPMOHHUYHOT'O
IHOKOJIEHUA

Annomayusa: B 0annoii cmamve, HA KOHKPEMHBIX NPUMEPAX, 63AMbIX U3 UCTNOUHUKO8 UCTAMA, PACKDLIBAEMC S
Poab U 3HAYEHUe UCTAMCKUX YeHHOCmell 6 BOCNUMAHUU BCECTNOPOHHE — 2APMOHUYHO PA3BUMO20 NOKONEHUs 6
VCNOBUAX 2100aIU3AYUY, NOKA3AHA OUANEKTNUKA 83AUMOCEA3U CBEMCKUX HAYK U PeNUSUOZHO20 6ePOYUEHUs UCTAMA 8
npoyecce 60CNUMAHUA MON00ENCU; OC8EUJeHO UCKpeHHee U MEnioe OmHouleHue mycyivman Bocmoka, 8
yacmuocmu, Cpeoneu A3uu, K NOIY4eHUI0 3HAHUL, NPOCEEWEHUIO, HaYKe U Y4éHbIM. A makoice, 0c060 ommeyaemcs
00bUIOE BOCHUMAMENbHOE 3HAYEHUE UCIAMCKUX YEHHOCMEU, APKO 6bIPANCEHHbIX 6 HAYUOHAIbHBIX 00blYasX,
mpaouyusx, o6psao0ax u npasonuxax Hapooa Yzbexucmana. Ilakazano, 4mo mecHAs 63AUMOCBA3b perusul,
PenUSUO3HO20 HACTIeOUs C HAYUOHATbHBIMU YEHHOCAMU NO360ISeM 60CNUMbBLEAMb COBDEMEHHYIO MOLOOENCH 6 OyXe
compyOHUUeCmea, MoLePAHMHOCIU, 2YMAHUMA, BLICOKUX HPABCTEEHHBIX KAYeCms, 00ecneuusauux danvHeluee
He3agucumoe passumue Pecnyonuxu Y36exucman.

Kntouesvie cnoea. enobanuzayus, penucus, Uciam, YEeHHOCMb, 2APMOHUYHOE NOKOAEHUe, MUpo8o33peHue,
obvluau, mpaouyuu, c606000MbiCaUE, XAOUC.
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BBeﬂeHl/le HpaBHI/IBOCTB " 9HUCTOTAa, ryMaHH3M nu TOHepaHTHOCTB

B HBIHCIIITHUX CJIOXKHBIX yCHOBI/IHX Hameﬁ CBﬂIHeHHOﬁ peHI/IFI/II/I, eé MECTO U 3HAYCHUC B

riio0aau3aliy cama >KM3Hb CTaBUT IEpEe] HapoIoM
PecniyOnnku Y30ekucTan BcE HOBBIC M HOBBIC 33]1auH,
TECHO CBfI3aHHBIE C HAMEUCHHBIMHM LEISIMU IO
obecrieueHnIo BHYTPEHHEH 1 BHEITHEW 0e301acHOCTH
CTpaHBI, MOJepHH3AIIEH COITHABHO-
SKOHOMHYECKOU cheprl 1 HOPMUPOBAHNIEM CHIIBHOTO
TPa)XTaHCKOT'O OOIIIECTBA.

OnmHUM CIIOBOM, YKpEIUICHHE HE3aBHCHMOCTH,
OTBETCTBCHHOCH, CBsI3aHHAs c KOPEHHBIM
HUCTOPHYECKHM  IIOBOPOTOM B  ITOJUTHYECKOH,
9KOHOMHUYECKOH, KyJIbTypHOH, HyXOBHOW cdepax
JKM3HM oOIecTBa, TpeOyeT OT Hallero Hapoja, C
OJHOH CTOPOHBI, TOJHOTO OCMBICIEHHS Ipolecca
JYXOBHOTO OOHOBJIEHHs, a C JpyroW, CTaBUT Ha
MOBECTKY JTHS 3aaqy MOCTPOCHUS
JIEMOKpPaTH4ECKOr0 TOCyAapcTBa M (OPMHUPOBAHUS
€r0 ONOPHI-TAPMOHHYHOTO OKOJICHHUSI.

B JIOKJIaJie [Ipesunenrta PecrryOmuxu
V3bekuctan ~ Mupsuéea III.M. Ha  Temy:
«O0ecneyenne COLIMAJIbHOM CTaOMIIBHOCTH,

COXpaHCHHE WCTUHHOW CYTH CBSIIIECHHOW PEIUTUH
WcaM — BeJIeHHe BpeMeHu.” noauépkuBaercs: «Eie
OJIMH B&XHBIA  BOMPOC, 3aCTABJIAIOIIUNA  Hac
IMIOCTOSIHHO 3aJlyMbIBaThCA, CBsA3aH [¢
HPAaBCTBEHHOCTHIO, TOBEJACHHEM, MHPOBO33PEHHEM
Mononéxku. CerogHs — BpeMs CTPEMHUTEIbHBIX
nepeMeH. DTH MEepeMEHbl HauOOoJee OIYTUMBI JIs
Motoaéxu. [TycTh MOTOAEKD HAXOTUTCS B TApMOHUH
¢ TpeboBaHMAMH CBoero BpeMeHu. Ho, BMecTe ¢ TeMm,
HE TepseT CBoel camMOoOBITHOCTH. IIyCTh MPH3BIB O
TOM KTO MBI, IOTOMKaMH KaKUX BEJIIMKHX IPEIKOB
SBIISIEMCS, — BCETIa OTPAKACTCSA 3XOM B MX Cep.Iax,
BEJIUT OCTaBaThCs BepHBIMH cebe. Kakum myTém

MOXHO jgocthdyb 3T1oro? IlytéM BocmuTaHus,
BOCIIMTaHMUA U TOJBKO BocmuTaHuA». (Mup3suées,
2017)

B 3TOM cMBICHIE, TOCKOJIBKY CO3/1aHBI YCIIOBHS
JUId  TPUOOIIEHUS MOJOAEXH U K CBSIICHHOMY
HACJIEANIO HAIIUX BEJMKUX MIPEIKOB, JOCTIDKEHUS €€
3pENOCTH B Cpelie JYXOBHOU KyJIbTYpBhl, BHEAPEHUS B
CO3HAaHUE MOJIONEKH WICH U3 TyMaHHOU (rutocopun
ucllaMa, TO BOCHHUTAHME HAIIMX JAETed, Hapsay co
CBETCKMIMH HayKaMH, Ha OCHOBE XaJIFICOB, COOpaHHBIX
Nmamowm Byxapwy, yuernss HaxmiGanmum, HacTaBieHUH
Tepmusu, myapoctu SlccaBu sIBIsSCTCS TpeOOBaHUEM
BPEMEHH.

Heob6xo0auM0 0c000 OTMETUTB, YTO B UCTOPHU
pa3BUTHA JyXOBHOH KyIbTYpHl Y30€KCKOTO Hapoja
penurus uciiaM, B KauecTBe, KaK PeIUTHO3HON, TaK
00I11e4eNIOBEYEeCKON IIEHHOCTH, TPOIaraHAnpoBaia
OOIIIHOCTD PEJINTHO3HBIX U CBETCKHUX 3HAHHH.

Kak npaBuiabHO, B CBSI3U C OTHM, OTMEYall
nepBhIii [Ipesunent PecriyOnuku Y36ekucran Mcnam
Kapumos: “Hu anst koro He cekpeT, UTO CEerojHsl B
MUpE BO3PACTaeT UHTEPEC U YCTPEMIIEHUE K PEIUTHU
WCJIaM, YBEJIUYMBAETCS YMCIIO €ro MPUBEPKEHUEB U
CTOPOHHUKOB. OCHOBHOH NMPHUYHWHON 3TOTO SBISETCS

MOCTOSTHHOM ~ TIpM3bIBE 4YeJoBeuecTBa K J00py,
nepeqaye OT MPEJKOB K IOTOMKAaM MPOBEPEHHHBIX B
JKU3HU LEHHOCTEN U Tpaauuui. Beé ewmé akTyalbHOR
ocTaércs 3a/laya COXPAHEHUS UYUCTOTHI CBAIICHHOM
pPENUTHU HUCIIaM, 3alUTBl €€ OT Pa3INYHOrO poja
3IIBIX BBUIA30K U HAMAJKOB, KJIEBETHI U HAaroBOPOB;
HEOOXOANMOCTh MPaBUIBHOTO 00BSICHEHUS
TOPACTAIOIIEMY MOKOJIEHUIO eé UCTUHHOU
CYIIHOCTH, IIMPOKOW TpoIaraHabl Ojarux uaeu
ucnaMckoii kyaptypsl.” (Kapumos, 2008).

JleficTUTENbHO, OUEHb YMECTHO YTBEPXKACHUE:
B ommmuuun or cpenHesexkoBoil Espombl B
HCIIAMCKOM MHpE HHUKOIJa He OBUIO CEepbE3HBIX
MIPOTHUBOPEUNM PETUrH MEXJy pelurueil u Haykoi,
PEUTHO3HBIME ~ YOSXKAGHUSIMA M NPAKTHUKOH
MaTepHabHOTO MHPA, MOCKOJIBKY CHYAaCThe HA TOM H
STOM  CB€T€ BOCIPUHHMMAEeTCd B  TapMOHHH,
MIPOTHBONOCTABIEHUE  MX  Apyr  JOpyry  He
NIPUBETCTBYETCS .

3neck pakpeiBaeTcs Teopus MOH Pymiara o
npyx uctuHax. He cnydaitHo nmosiBneHue “Xamchr” B
KIIACCHYECKOM ITUTEepaType B peE3yJIbTaTe BIUSHUA
HCJIaMa Ha HayKy, y4€HbIX. II9TUKpaTHYO MOJIUTBY B
HcllaMe HasbIBalOT “an — XaMcyH.” Amumiep Hason
CBOE IpOM3Be/IeHHE JacTaHbl “XaMChl” CpaBHHBAJ C
NATUKPATHOU MOJIUTBOM. UYenosek CO37aH
HAMECTHHKOM Ha 3eMJle, OTBETCTBEHHBIM Iiepen
pacmiaaTtol 3a KaXIyl CTHXHIO, 3€MIII0O H BOAY,
KaOKAyl0 TpaBHHKY M KaMeHb JaHHOrO JTama
MaTtepuanpHoro ObiTHs. HeoOxoammo LEHHTH |
CTapaTbCs MOHATH KaXKJOTO YEN0BEKA, OTBETCTBEHHO
OTHOCUTBCSI K KaKJOMy ILIAry B KU3HU JTHYHOCTH.
MOXKHO ¢ YBEPEHHOCTBIO CUHTaTh, 4YTO JUIA
JIOKa3aTeNbCTBa ATOTO ObUT co3aaH “‘JloM Mynapenosn”
B xasnudare.

M. Xanipymnes u  P.baxonupoB  nucanu:
“ITosiBnenne “Jloma MyapenoB” Mano BO3MOXKHOCTD
OOBETMHUTH CHJIBI, HANpaBICHHBIC Ha TIOJNyYCHHE
CBETCKHMX 3HAHHUH M TOANEPKKY CTPEMJIEHHS K HX
MOJyYEHHIO, KOTOPBIE, HA TOT NEPUOJ, YCHIIWIUCH U
IIMPOKO  PacHpOCTPAHUINCH B Pa3IM4YHBIX
KyJIbTYpHBIX IeHTpax xamudara”. (Xaiipymniaes,
Baxoaupos; 1999). OxHako, CII0KHOCTH COIUATBHO —
HCTOPUYECKHX IPOLECCOB, HAINYHME Ppa3IHYHBIX
PENIMTHO3HBIX M TOJIMTHYECKUX TEUYEHHUIl, OCBOCHHE
KyJIbTYPHBIX  JOCTWXXECHHMH  pa3IM4YHBIX  CTpaH,
pa3BUTHE ECTECTBEHHO — HAYYHBIX 3HAHUH IPUBEIH K
BO3HHUKHOBEHHIO  DPA3MUYHBIX  PEIMTHO3HBIX |
CBETCKUX TEYEHUM W NPOTHBOPEYHUH B JyXOBHOI,
KylnbTypHOH JKM3HH xanudarta. HMHorma OnIBan
Iporpecc, a UHOT/a ¥ perpecc.

Onupasicb Ha BBIIIEU3JIOKEHHBIE  B3IJISLIBL,
MOXKHO CZ€IaTh BBIBOJ, YTO HE CMOTpS HA TO, YTO B
LentpanpHolt A3uM - HCIaMCKHE TOCYyJapCTBa,
Belyllas UAEOJIOTUsl — HCIaMcKas UAEO0JIorus,
OospIMHCTBO  MBIcuTened LleHTpanbHol  A3um
TBOPIWJIM Ha apabCKOM  s3bIKE, B  KadecTBe
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MPEICTAaBUTENICH CBOETO Hapoaa, yBaKald €ro
UCTOPHUIO KYJIbTYPY, OObIUAM U TPAJUIIAHU, & TAKKE,
CTapaJIMCh UX Pa3BUBATh U oOoramark. B pe3ynbrare,
B IX-XII Bexax B llenTpanbHOl A3WM MOSBUINCH
pa3BUTHIE €CTECTBEHHO-HAyUYHBIE 3HAHHS i
CONUATBLHO — (procodCKue B3TIISABL, O BIASHUCM
KOTOPBIX B paHHEM HCJIaMe BO3HUKIIH ITEPBBIC (POPMBI
CBOOOJIOMBICIIUS: TEOPHUS ABYX HCTHH, TCUCHUS —
ma"HrensM, Aem3M. Ha Hero, Ha TIPOTSDKCHUH
OTIPEICNIEHHOTO BPEMEHH, ITOJIOKUTEIHHOS BIIHMSTHHC
OKa3bIBAJIH " paIMoOHaTUCTHYECKIE HIeu
MYTa3WINTOB, TPU3HABABIINE HAIWINE CBOOOIBI
BoiM y uenoBeka. [log BIMSHUEM STOTO HIMPOKO
pacpoCTpaHUINUCh Haeu CBOOOIOMBLITHS B
TBOpPUECTBE VYYEHBIX M MBICIHUTENEH, >KUBIIUX U
TBOPUBILUX B CPEIHHE BEKa.

Takum oOpazam, B VIII-X Bekax, Hapsay c
HEKOTOPBIMU chepamu €CTECTBO3HAHUS U
MaTeMaTUKH, W TIOJ WX BIUSHUEM, Pa3BUWINCh H
HACHHO — QWIOCOPCKUE TEYCHUS, TEOPETUICCKH
00001MBIIIHE HIEH CBOOOIOMBICIINS U HE3aBUCHMOT'O
MBILIJIEHHS B CBOEH 00JIaCTH.

Pannmii ncaaMm He Belle MyCyJlIbMaHaM BECTH
aCKeTHYECCKUH 00pa3 JKM3HHW, OTKa3bIBasCh OT
pealbHOrO MHpa, JKU3HH Ha 3eMje, OOblYacB WU
TpaJULIUM. brnarogaps He3aBUCHMOCTH, B
V30ekncTaHe BHUMaHHUE HANpPaBICHO Ha MOYHUTAHUE
U Pa3BUTHC PEIUTHO3HBIX OOBIYAEB, TPAAUIUN U
neHHocteil. B ykaze IIpesunentra PecrmyGmimxu
V3bekuctan MupsuéeBa III.M . “ O wMepax mo
opranm3aiuu Mcimamckoit akagemMun Y30ekncTaHa”,
npuHsToro 15 mekabps 2017 ronxa, ckazano: “Tlepen
COBPEMEHHBIM TIOKOJICHHEM CTOUT aKTyallbHas 3a1adya
W3yYeHUsI HAIIETO Kpas, KOTOPHIA C JaBHUX TIOP
CUHTACTCS OJTHOU W3 KOJBIOENIel NCIIaMCKOW HAYKH H
KyJbTYpPbl; HAYYHOTO HACIEAMsI, CO3/IaHHOTO HAIITUMHU
BETUKUMHU  TIpEJKaMH,  TOJIOKHBIIETO  HAYalo
MYyCYJbMaHCKOMY PEHECCaHCy, TO €eCTb OJIOXe
BO3POXKJICHHSI HAYKH W TPOCBEUIEHUS] WU CETOMHS
M3YMJISIFOIIIEMY TIPOCBEIICHHBI MHp; TpPOBEJICHUE
HAY4YHO — UCCIIEJIOBATENLCKOM paboThl, MPOIOIKEHHE

TpaguIM{d HAyYHBIX HAIPaBICHUH M IIKOJ,
CO3JaHHBIX UMU .
U3BectHO, 4TO 00bIuau, TpaIuIIH

B3aMMOCBS3aHbl C HAllMOHAIbHOM, PEIMTHO3HOW U
BCeMH cdepamMu JKH3HH. Penuruo3Hbsle B3TISAIBI
OKa3bIBAOT cneruduIeckoe BIIMSIHUE Ha
UcTOpuYecKkre (OPMbI HAIMOHAIBHBIX OOBIUACB U

References:

1. (1999). Islam: tolerance and fanaticism. -
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invincible force. Tashkent: Spirituality.

TpaguIHi, a Takke Ha HEKOTOPHIE, CBA3aHHBIC C
HUMH 00psasl. 160, B 3T0i chepe HU omHA opma
OOIIIECTBCHHOTO CO3HAHHS HE MOXET CPaBHUTHCS C
penurueit. Ilo 31Ol mpuuuHe, ¢ penurueil cBs3aHbl
MHOTHE  BIICUATIIOIINAC OOpSIbI, HAIIMOHAJBHHEIC
oObIYau, TPAJUIUK U HAPOTHBIC PA3THUKH.

CormacHo xanmmcam, IS TpWU3HAHUA AJtaxa
YeNOBeK O0BS3aTelIbHO JOIDKCH OBITh YMHBIM,
TPaMOTHBIM, MMPOCBEIIEHHBIM. Kak a1t Toro, 9To0Ob!
YeNoBeK OBUT TapMOHHYHBIM, MYAPBIM, CKPOMHBIM
HEOOXO/INMBI CBETCKHE 3HAHHWS U HPABCTBEHHOCTH,
TOYHO TakkKe Ui PEeNHTHO3HOTO YYCHHA W
HPAaBCTBEHHOCTH BaXXHBI €ro Ooratas JayXOBHas
KyJbTYpa, HpaBCTBEHHAsI YUCTOTA, COBEPIICHCTRO.

Jis Toro, 4toObl YOEmUThCS B HCTUHHOCTH
JMAHHBIX B3TJSIOB  HEOOXOIUMO OOpaTHTBCI K
XaJucaM, B KOTOPBIX MOKHO BCTPETUTh OYEHb MHOTO
MPU3LIBOB K TOJYUYEHHUIO 3HAHUM, OCBOCHHIO HAYK,
mpoceemeHno. Kak Bo MHOTHX osiTax Kapana,, Tak u
B XaJMCaX BCTPEYAIOTCS NPHU3BIBHI K MYyCyJIbMaHaM
OBITh TPAMOTHBIMH, NPOCBEIIEHHBIMH, YUEHBIMH,
YMHBIMHU, TakTuuubiMu. Hampumep, B 126 xanuce,
BKJIFOUEHHOM B cOopHuk: “1001 xamwc”, ckazaHo: ”
3HaHusA W pemecio ycBoi XoTb B Kwurae.” 3pech
HMEEeTCsl BBHUJY, YTO HE3aBUCHMO OT TOTO B KakKoi
CTpaHe, Ha KAaKOM S3bIK€ pa3BUBAETCA HayKa H
peMecio, uX He0OXOMMO yCBaNBAaTh.

HeykinonHoe  cnepoBaHue — HpPaBOYYEHHIO,
comepxamemycs B 141 xazauce, Takxke, SIBISETCS
HEOOXOAWMBIM U TIOJIE3HBIM Ui 4YenoBeka: «bynp
YIEHBIM, YYHTEIIEM WU CIyIIaTeleM, MU JIo0H
HayKy, yuéHeix. Ecmm Oymer msAToe, TO THI
TTOTHOHEIIIbY.

BenukuMm  9enoBEYECKHM JTOCTOMHCTBOM |
Omarom Ha BocToke, B 4YaCTHOCTH, B KHU3HH
mycynemaH CpenHeill A3uM, CUHTANOCh TEIIIOE H
UCKpEHHEEe OTHOIIEHHE K Hayke W  yYEHBIM,
OTpaXeHHE KOTOPOTO0 B Xagucax YCUJIHMBAJIO HE
TOJILKO 3HaHWE M YUYE€HBIX, HO M HPaBCTBEHHOE
3HauEHUE OTHOUIEHMsI K HUM. V3 MpUBeIEHHBIX BBIIIE
XaJMCOB MOYKHO C/ENIaTh BBIBOJ], YTO OHU M CETOIHS
HE TIOTepSUIM CBOGW  aKTyabHOCTH.  3HAHUS,
COJIep KAIIIECS B XaAUCaX, TPU3BIBBI K IPOCBEIICHHUIO
AMEIOT BaKHOE 3HaueHHWE B OOphOE 3a yKperureHHe
HE3aBUCHMOCTH Halleidl pecrmyOnuku, B pa3BUTHH
HAITMOHAJIFHON MPOTPaMMBI 10 TOATOTOBKE KaIpOB,
JIOCTHKEHUH JTyXOBHOTO COBEPIIIEHCTBA
COBPEMEHHOMN MOJIOAEXKH.

3. Mirziyoyev, Sh.M. (2017). Having resolutely
continued the path of national development, we
will raise it to a new level. T.-1. Tashkent:
Uzbekistan.
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Radhakrishnan on Indian culture, diverse religions, social life, events and cases are highlighted in the context of
socio-philosophical problems. In his doctrines the human factor was raised as the main issue.

Key words: Fundamental, Upanishads, Bhagavadgita, Vedanta-sutra, universal religion, universal philosophy,

universal morality, universal existence.
Language: English

Citation: Mamasaliev, M. M., & Elboeva, S. B. (2019). Religious-philosophical doctrines of Sarvepalli
Radhakrishnan. 1SJ Theoretical & Applied Science, 11 (79), 339-342.

Soi: http://s-0-i.org/1.1/TAS-11-79-71
Scopus ASCC: 1202.

Introduction

Sarvepalli Radhakrishnan is well-versed in
modern philosophy and his works are published. His
creative days, birthdays, birthdays and philosophies of
India are one of the economic bases for the national
and cultural nation of Uzbekistan. The authors of the
following philosophical, socio-auxiliary works from
Rakadris are: "The Philosophy of Rabindranath
Tagore" (1918), "The End of Religion in Modern
Philosophy" (1920) Indian Philosophy "(1925-1927).
This work was translated into Russian in 1956.
Translated into the Hindi language "East and West
Religion" (1918), "Freedom and Culture" (1936),
"Religion and Society" (1947), "Restoration of Faith"
and several other philosophical works. were made.
Among them are "Hispanics" (1955), "Bhagavadgita"
(1948), "Vedanta sutra" (1965).

In addition, Sarvepalli Radhakrishnan has
developed a number of religious and philosophical

teachings. These are "universal religion", "universal
philosophy”, "universal morality" and "eternal
religion."”

Doi: éros¥® https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.71

Radhakrishnan thinks about universal religion
like Mahatma Gandhi. Everyone has the right to equal
rights regardless of the social and political strife.
According to the philosopher, the elements of the
"universal religion" exist in all religions.

The philosopher continued his view of Universal
Religion: “We have the opportunity to develop a
religion that can be scientific, moral, spiritual and
universal. | am convinced that all religions can learn
this way” [1].

He said that "universal religion" can unite all
people in the world. The philosophical doctrine that
the philosopher promotes is a universal religion. As
Radhakrishnan argues, there must be universal
philosophy along with universal religion. The
philosopher writes: “My main task is to prove that
there is one universal and universal philosophy in all
countries and cultures. This is the root of both the
Upanishads, Buddha and Plato. It is the spirit that
regard of all ages and continents. ”[2]

Radhakrishnan classifies the philosophical
system that underlies his worldview and builds a set
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of philosophical and theoretical knowledge: “Eternal
religion is not irrational or scientific, it does not want
to turn away from reality. Accepting it solves many
hopeless, difficult problems and brings peace and
goodwill to those who are free. This is a personal
philosophy that | have achieved in various ways. This
philosophy has helped me through the most difficult
trials, illness or cure, victory or defeat. ”[3]

In addition, Radhakrishnan has a philosophical
meaning as a pillar of any religious movement in
India, and philosophy and religion have a continuous
process of interaction. Religious problems have
stimulated the development of philosophical ideas.
“[4]

In establishing his own system, Radhakrishnan
did not prioritize idle religion. Religion is a factor that
determines every human activity and even society. In
his view, the need for religion cannot be satisfied.
Because it stimulates human evolution and represents
the essence of life: "Religion is a form of existence."
Exactly religious life is not a problem to be solved.
But it's a reality that needs to be fulfilled.

According to Radhakrishnan, ‘“universal
religion” is inextricably intertwined with “universal
philosophy”. “My overall position helps to broaden
the world. This idea will continue and cause the
necessary facts, as well as the spirit of life to apply.
Philosophy is a fanaticism when sacred texts are
highly valued by emotion and reason. ”’[5] According
to Radhakrishnan, such an approach would put him
lower to the position of scholastics.

True philosophy is based on truth, its practicality
and logic. Radhakrishnan's ideas about the validity of
such a "universal philosophy" became the basis for
formulating a doctrine of individualism. “I try to
present philosophy, not a system of religious
fanaticism. This philosophy explains everything. It is
at the same time mentally and spiritually supported by
the logic of reason, not by faith. ”

The system of "universal philosophy" has its
essence in order to find answers to the fundamental
questions and issues. Just as Radhakrishnan addresses
common philosophical principles, he has applied such
national, religious, and philosophical traditions within
the context of this "universal philosophy."
Radhakrishnan states that he adheres to the idea of
"first existence": "The real existence of the world
means that it exists. Being is the foundation of all
existence. ” However, the philosopher understood not
only the objective reality of the human being or his
consciousness, but the divine spirit, even Brahman,
who was seen as the "first creation" based on the
Vedanta principle. According to the Vedanta
principles, Radhakrishnan understood that Brahman
was not subject to anyone or anything, but that he was
not an object within all objects and, therefore, did not
exist. The objects of truth surrounding it are all based
on existence. But it does not belong to anyone, and it
cannot even be ranked by any of the objects and

phenomena of the world we see. “If there were no
beings, nothing would happen. All things are the
foundation of all things, but they have no basis. It is
not a subject of thought and it is not a product of
production. He is the exact opposite of all that exists.
In essence it is different from all others ”[6].

According to Radhakrishnan, the world has a
double view of the soul. Their interactions are evident
in everything. Complete with Hinduism and Vedanta
traditions, the philosopher used the notions of
"supreme", "absolute”, "world spirit", "universal
existence” and many others. As a result of his
condition, he turned to Hinduism to describe the
relationship between the spirit and the world around
him, avoiding the fanaticism and fanaticism of
existing religious doctrines. He writes, “Hinduism
says that God, the Creator of all things, is not free of
all things, but absolute, and active in the life of His
limited creatures. The relation of the highest being to
the world is noted in the records. Creates, sustains, and
ultimately destroys the world. These three aspects are
related to the names of Brahman, Vishnu and Shiva.
They represent three aspects of God's creative work
toward the world. A person cannot be happy without
understanding the truth.

From the idealistic perspective of happiness,
Radhkrishnan gives an idealistic understanding of the
process itself. Fortunately, Radhakrishnan understood
the high moral and spiritual maturity in his religious
idealistic essence. From this he concludes that there is
a need for religion in perception: “The need for
religion is the pursuit of the dead and the search for an
unusual life. All of this testifies to the fact that a
person has to make quick steps towards
understanding. ” In addition, the philosopher's ideas
are not only based on the needs and characteristics of
the individual, but also on the pursuit and achievement
of the "eternal religion" inherent in humankind, and
on its basis by the unification of a single family and
eventually the unity of "divine existence". will be
achieved. "When humanity comes to the truth," says
Radhakrishnan, "there will be a common fraternity, a
great source of all creation."”

Radhakrishnan comes to the general definition of
"universal philosophy": "Sophia or wisdom is not just
a perception, it is a way of life where true
understanding becomes the essence of purposeful
action.” It follows that the function of philosophy is in
the writing of the existence of the human being, who
is the guardian of his divine abilities and his spiritual
freedom, in connection with the understanding of the
reality of this being, which provides true, "purposeful”
action.

Radhakrishnan introduced other beliefs, the
"eternal religion,"” to all existing religious beliefs,
which he regarded as baseless and fanatical. Hence,
"eternal religion" is, in essence, an idealistic, abstract,
humane system. Although his creator believed that
philosophy should be related to life, and that he should
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direct human activities, the system did not perform
such functions, irrespective of their subjective goals.

This philosophical doctrine of Radhakrishnan
has really drawn closer to the idealism he seeks. But
in this sense, it was only a form of the idealistic
philosophy. This doctrine did not reach a wide range
of followers. Nor did it become the basis of a modern
worldview of modern India. Nevertheless, this system
of Radhakrishnan has left a significant mark in the
history of Indian philosophy. It is more humanistic
and socially motivated than any idealistic system. Not
religious mystical metaphysics, but these ideal ideals
gave Radhakrishnan a serious philosophical name. It
is these that have received the support of the
intellectuals and have gained a prominent position in
the broad strata of Indian society.

According to Radhakrishnan, "universal
religion" and "universal morality" are compatible: one
acknowledges the other. Both are reinforced over a
long historical period. Modern society is divided into
classical, national and religious barriers that prevent
the human mind from imposing religious and moral
norms. Therefore, there is a “temporary morality”
prevailing in the world, in any case.

If the "universal morality" is inextricably linked
to the "spirit of religion" that arises in the religions that
have their roots, the law of love will, in some way or
another, manifest itself in them. If we can overcome
fanaticism, it will not be difficult to detect. As
Radhakrishnan argues, love must be conscious and
purposeful, and must obey the basic laws of all
religions, and thus, the "religion of the soul." as we
love. Every religion supports this golden rule. [8]

Radhkrishnan, a philosopher and humanist,
understood that even the principles of "universal
morality" and "eternal religion" prevented the social
opposition of the bourgeois society. “Humanism,” he
writes, refers to the human nature by its nature and the
rooting of evil, the environment and the environment.
If we change the environment, human kindness will
be seen and progress will be made. ”

The concept of "universal morality" by
Radhakrishnan, like the "spirit of religion™, is an
exaggeration of philosophical and theoretical
interpretations of the “eternal religion” system. It
follows that religion, which constitutes the natural
needs of man, must be supported by a theory of
worldview: “We need practical philosophy, a deep
understanding of the world in which we live. This can
only be achieved through a strong philosophical
thinking. Beliefs should be treated with reason. ’[9]

Radhakrishnan emphasizes the multifaceted
nature of human nature and divides them into:
biological, social, political, and individual. However,
in his teaching, the philosopher sees man as a superior
biological being. As an idealist, Radhakrishnan

certainly did not understand production concepts in
human terms. He emphasized a number of
peculiarities that distinguish man from other living
things, but knew that these features were in the unity
of the body, mind and soul. Specifically, the mind and
the spirit distinguish man from other creatures. There
is something more important than a person's physical
quality. In its nature there is an element of non-
objectivity. This aspect causes a person to take a
special place in nature.

Man is not only an intuitive creature, but also an
intellect. Its essence does not change with becoming
an object of physiology, psychology or sociology.
According to Radhakrishnan, seeing a human being as
a mind or animal is a one-sided view, and its
interpretation neglects its true essence. That is why the
philosopher, amazed at the damages of science and
technology, gives the man a pure mechanical-material
creation, a device consisting of automatic reflexes,
with a high regard for his physical abilities, and in fact
his high spiritual, moral abilities and great divinity.
denied his position.

In Radhakrishnan's teachings, the promotion of
freedom, which is a defining factor in human essence,
gives the direction of true humanity. According to the
philosopher, the capitalist system opposes human
liberty and does not promote freedom. The capitalist
social system does not promote healthy relationships
among people. While some of them have all the means
of development, while others are not slaves, they are
obliged to sell their labor on the terms set out to them.
This would have led Radhakrishnan to come to a
logical conclusion that radical change in social
relations in order to enforce the human rights of the
individual, primarily the destruction of personal
property and the denial of human abuse by him. But
he was not in that environment and unwilling to do so,
and unwilling to forsake idealism and divinity, he
knew that only the "inner nature” of liberation would
change.

In the doctrine of the "eternal religion" of the
philosopher, great emphasis is placed on morality. The
ethical implications of his teaching were, above all,
the motto "Belief and human behavior are always in
harmony." This should be consistent with the
teachings of "universal religion” and "universal
morality". The emergence of a "universal ethics" does
not impede the diversity of society, such as national
and religious stratification. Therefore, it is very
difficult for Radhakrishnan to introduce true morality
in life. “Universal morality” is a problem of the distant
future. In the center, that is, the temporal morality
nowadays. Radhakrishnan not only understood the
negative impact of capitalism on people's morale, but
also saw the need to fundamentally change his
lifestyle.
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PEBOJIIOLIUA U KYJIBTYPA BO «BHEXYJTOXECTBEHHOM» TBOPYECTBE U.A. BYHUHA U
JA.C. MEPEKKOBCKOI'O 1920-XT'OJ0OB

Annomayua:. Cmamuvs noCesAUeHa UCCIe006aHUIO GIUAHUA PEGONIOYUU HA KYIbIMypHbIE NPoyeccyl 0bujecmea
60 «6HexydodcecmeenHomy meopiyecmee H.A. Bynuna, ompeazupoeaguieco na cumyayuio uscHanus ¢ Poounv
HOUCKOM OYXOBHOU ONOPbL 8 YeHHOCMAX mpaouyuonHou éepol, u /[].C. Mepedckoeckoo, C6:A3aHHO20 ¢ MPaOUYUAMU
pomanmuyeckozo 6ozobopuecmea. Paccmampueaemcs cmenenvb c60600bl U 3A8UCUMOCMU JUYHOCMU OM
COYUANBHOU Cpedbl, BbIAGIAIOMCA BeUHble YEHHOCIU Yen08eyeckozo Ovlmus, HeobXooumvle 0Nl OCMbICAEeHU
npobiem pegonoyuu U Kyibmypsl 8 nyoauyucmuke u Onegnukax nucameneti 1920-x 20008.

Knrouegvie cnosa: pesonioyust, Kynomypa, 0yX08HOCMb, TUHHOCTbG 8 UCOPUU.

BBenenue COOBITHH, BIMAIONINX Ha CyOs0bI oOmecTsa

B mepBoit uerBeptm XX Beka pelIeHHE yenmoBeka. [loATOMYy COBpPEeMEHHOCTh TpeOyeT OT
npoOJeMbl COOTHOIIEHHUSI JIMYHOCTH H OOIIECTRa, nucareiis HE TOJNBKO TaJaHTa, HEOOLIKHOBEHHOM
MECTa YEJIOBEKa B XKM3HHU MPUBOIUT K YCHIICHHUIO B YYBCTBUTEIBHOCTH, HO W HAYYHOTO NPEABHICHHS U
aureparype (uaocodcekoro Havama. BospoxmeHue [MOHUMAaHMS SMO0XHM. YUTaTenb HIIET B JIKTEPAType
HHTEpPEeCa K AHAIUTHYCCKOW TEHACHIMH — SIBJIICHHE OTKJIMKH Ha CBOM MBICIIH, YyBCTBA, MIEPSIKUBAHHMS, OH
3aKOHOMEPHOE M HCTOPHYECKH OOYCIIOBJICHHOE, CTPEMHUTCS CBSI3aTh OMBIT JIMYHON CyIbOBI C OMBITOM
OXBAaTHBIIIEC HE TOJILKO JINTEPATYPy, HO M BCE BHUIIBI u cynap0oit mupa. CTpemiicHHe K CaMOIO3HAHHHHIO
uckyccrtBa.  JleWCTBUTENBHOCTh  JlaeT  OOraThlid cBOeH HUCTOPUH BBI3BIBAET MOBBILICHHY IO
marepuan Juisi pasaymuii, 00OOLIeHUI W aHanu3a LEHHOCTHYI) ~ HArpy3Ky  «BHEXYI0)KECTBEHHOTO»
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TBOpYECTBA. MI/IpOOIHyIlIeHI/IIO OIIOXH OKa3bIBAKOTCA

OIMHAKOBO  ONW3KH  CTPEMJICHHE  OCMBICIUTH
OkT1a0phCKyI0 peBoonuto 1917 roxa, ee BIUsSHAE HA
KyIBTYpY, BEISIBHTH BEYHEIE [EHHOCTH
YEIIOBEYECKOTO OBITHS, OCO3HATh WX HCTHHHOE
npeIHa3HauCHNUE.

B pycckoit nuTepaType 3TOro BpeMEHH

HanboJiee CBOC0OPa3HOE BOILIOIICHHE 0003HAUCHHBIX
npoOieM HaOJIOIAeTCS BO «BHEXYOKCCTBEHHOM
TBOpuecTBe W.A. ByHWHa, OTpearupoBaBIIero Ha
CUTYAIIMIO M3THaHWS U3 POCCHM TIOMCKOM TYyXOBHOM
OTIOPBI B LIEHHOCTSX TPagulMOHHOI Bepshl [9, 10], u
J.C. MepexKOBCKOTO, CBA3aHHOTO C TPaAULUSIMHU
POMaHTHYIECKOTO OOro0opYecTBa. PemuTensHOC
pa3MexeBaHWe C TOJUTUKOM M KyJbTypHOU
npakTukoit CoBerckodt Poccum mposBHIIOCH B
JUTEPATypHOH KPUTHKE W MeMyapax, OdepKax u
pedax, HHTEPBBIO U OTKPBITHIX MICHMaX, BO33BAHUAX
1 acce. B o603HauenHbIi Hamu nieprox — 1920-¢ roapt
— HaH60nee 3HAYUMBbIMU W I ByHI/IHa, n  Jis
Mepe)KKOBCKOFO SABJIAKOTCA JHCBHUKH u
Hy6HI/IHI/ICTI/IKa, TOCKOJIbKY OHHU TO3BOJIAIOT BBIPA3UTH
KaKk JIMYHOC, TaK M COIHAIbHO-OOIIECTBCHHOEC
OTHOIICHUE K MPOUCXOAAIIUM CO6BITI/IHM. HOSTOMy
HMMEHHO 3TH BUJbI aBTOJOKYMEHTAILHOM JIUTEPATyPhI
CTaHyT MPEIMETOM PACCMOTPEHUS B TAHHOH CTaThe.
W3ydenue myOIMIUCTHKY U JHEBHUKOB ByHuHa

1920-x TromOB IIOKa3bIBAET, YTO HX OCHOBOM
CTaHOBUTCS Tpa ALK HOCTAJIbITHYECKOTO
BOCIIEBAaHHUS KyJIbTYypel «cTapoi» Poccum, ee

BEJIMYHSL, CUIIBIL, JOCTOMHCTBA. «Harmm netu, BHyKH He
OyZyT B COCTOSHHMM Jaxe IpEeACTaBUTh cebe Ty
Poccuto, KOTOpyI0 MBI HE LIEHWIH, HE IOHUMAIH, —
BCIO 3TY MOIIb, CIOKHOCTH, OOTaTCTBO, CYACTHEY, —
numiet nucatens [1, c. 15]. UyBcTBO HEyTOIMMOIA
TOCKU IO KyJbType crapod Poccuu 3Byuur u B
myomuiuctuke MepexkoBckoro. B cratee «Hamr
nyTb B Poccuto» on yrBepxnaer: «Hago nummurbes
3eMJIH, YTOOBI TONIOOUTH €€ HE3EMHOK JFOOOBBIO.
Hama mesemHas, OeckoHeuHas J1r000Bs K Poccuu —
OeckoHeuyHas cmiiay [6, ¢. 271].

K MOTBITKaM IOHUMAaHHUSI pOoOIEMBI
PEBOMIONIMM M KYJBTYphl THcaTeNell IPUBOIUT
OCMBICJICHHE MOTHUBA «HOTepssHHONW» Poccum. [nd
ByHuHa peBodIONMS — MPOTHBOECTECTBEHHBIN OYHT,
Tasmui B cebe OTPOMHBIN 3apsii CaMOYHHUYTOXKEHNUS,
HecyIuit B cebe 3JIeMEHT Xaoca 1 0echOpMEHHOCTH,
a MOTOMY HECOBMECTUMBIH ¢ (PEHOMEHOM KyJIBbTYPHIL.
IIpoucxonsauee B CoBerckon  Poccun OH
BOCIIPMHUMAET KaK «PYCCKYH0 BaKXaHAJIUIO» — «HA
NOoYBe TOJNOAAa U JIIOAOEACTBA  KOJIOCCATIBHOE
KOJIMYECTBO  OCTPBIX  IICUXWYECKHX  HEAYTOB,
COBEPILIEHHO €llle HEBeIOMBIX Hayke» [2, c¢. 156]. B
ero IMOHMMAaHWHM TO, 4YTO IPOHUCXOAWT, €CTh
MOCTETIEHHOE, HO HEYKJIOHHOE OJUYaHHe, KOTOPOMY
OKa3bIBAIOTCS  OAWHAKOBO  IIO/IBEP)KEHBI  BCE
CONMANIbHBIE TPYIIIBI HACEICHNUS.

Kynerypy Bynun paccmaTpuBaer Kak pe3yabTaT
SBOJIIOIIMOHHOTO pa3BUTUS oOmecTBa. JlokampHas

LICHHOCTHAsl, HOpMaTUBHAsl, CHUMBOJIMYECKas cpena -
OCHOBHBIE KyJIbTYpHBIE MEXaHU3MBI,
o0ecrieynBaONIIe YHOPSAIOUYEHHOCTh menoro. Ha
OCHOBE KYJBTYPHl «(QYHKIIMOHHPYET M pa3BUBACTCA
OTPOMHOE KOJIMIECTBO HaAOMOJIOTHYECKIX MTPOTPaMM
YeII0BEUECKOHN eI TeTbHOCTH, IOBEACHNUS U OOIICHNS,
MPEJCTAaBICHHBIX B BHAE PAa3IMYHBIX KOIIOBBIX
CHCTEM M COCTABILSIIOIIMX  «TEJO  KYJBTYPBI».
OyHKINOHUpPOBaHHE LIEHHOCTEH KyJIbTYpBI
OOBSICHIET MEXaHH3M IMpPEBPAIlICHHs] YEIOBEYECKUX
MOTpeOHOCTEN, HHTEPECOB U IIeJieH B MpeICTaBICHHs
0 JODKHOM moBeneHuH. KynbTypa — 3TO mpomecc
oboraiieHus JIMYHOCTH 3HAHMSMH, IIEHHOCTSIMH,
HAEsIMH, IyBCTBAMH, BCEM TEM, UYTO CIIOCOOCTBYET ee
OUCIIOBEUYMBAHUIO W  YBEPEHHOCTH B  CBOHUX
CIOCOOHOCTSIX U CHIIE, BEpE B Iporpecc U cCBoOOIy.
Herpajanms ke  KyJIbTYpbl, OTKa3  OT
TYMaHHCTHYECKHX [ICHHOCTEH, 110 MHEHUIO TTHCATES,
CTaHOBHTCSI OCHOBHOH IPUMETOI COBPEMEHHOTO MY
o0llecTBa: «IEIepHbI TOJI0J MOXHUpaeT Tox 3a
rojoM, JIOJEH  paccTpenuBaloT, Kak cobak,
JECATKAMU  ThICSY, CHOWINC  MOPAIBHBIH U
(bu3MYecKuil OTpaBISIET PYCCKYIO KPOBb Ha IIEJbIe
HOKOJeHus» [2, c. 142]. Henpusite peBOIIOIMOHHBIX
npeoOpa3oBaHUi  MPOUCXOAUT U3  CTPEMIICHHSA
COXPaHUThb «TCHETHUYCCKYI0 TIAMATBHY, ITOCKOJIBKY
PEBOJIONNSA, B TPEACTABICHUH THCATeNsl, — BCeraa
MIOTBITKA Pa3pblBa HACIEACTBEHHBIX KYJIBTYpPHBIX
CBsI3€H, MepearoIuXCsl 13 MIOKOJICHHUS B TIOKOJICHHE.
B xynosxecTBeHHOM CO3HaHUN MepeKKOBCKOTO
(dbopMupyeTcsi CBOEro pojga MH( O PEBOJIOIMH:
npoucxojsiee B Poccuu npeicTaeT Kak BCEICHCKOEe
IPOTUBOCTOSIHUE XPUCTa U AHTHUXPHUCTA, «IyXa» H
«wiotny» [4, c. 4]. Tlucarenp 000CHOBBIBaCT
KOHIIETILIUIO, COTJIACHO KOTOPO# TOJBKO PETUTrHO3HAs
PEBOIIOIHS [TOOETUT «OOJIBIIEBUCTCKYIO PEAKIIUION,
O0BEIUHHUT BCcEX XpUCTHAH B penurun «Tperhero
3aBeTay, «yTBEpIUT UCTHHHYIO cBOOOIy» [6, c. 28].
OTUM nHcaTeNh HACTAaUBAET Ha CIICIOBAHUU BHICIITIM
OEeHHOCTSIM.  Takas  OpHEHTalWs  BO3BEIIIACT
4yenmoBeka, oforamas ero IyXOBHO, YBEIUYHBAS
WHAWBUAIYANbGHBIA MOTEHIMAT NeHCTBUA, TTOOYXKIaeT
K TBOPYECKOMY IIpeoOpa3oBaHUIO  Cpelbl B
COOTBETCTBUU C TYMAHUCTUYECCKU BbIBCPCHHBIMU

HUACIAMU, qTO 0CO0EHHO Ba>XXHO B HOBOM
pEBOJIIOLIMOHHOM ~ Mupe.  Pesynbratrom  Takoit
PEBOJIIOLIMM, O YTBEPKACHUIO MHCATENd, CTaHET
rpsagymee npeobpaxenme Poccum w  3amana.

MepexKOBCKHIl cuMTaeT, yTo cTpajatomas Poccus
MOCTaBJIEHA CaMOM JKU3HBbIO B TaKHe YCIOBHS,
BBIXOJIOM W3 KOTOPBIX MOXKET OBITh JIAIIb TyXOBHOE
mpeoOpaxkenune. [loatomy Poccus Ommke K
IpAOylIeMy BOCKPECEHUIO, YeM OJIarONOJYyYHEIC
eBpoIneicKkre HapoAbl. bonblIeBU3M ke 1Ji1 Hero —
«paspylieHne KyJIbTyphl, yIpa3JIHEHUE CBOOOIBI H
MpUHIUIA JrgHOCTI» [6, c. 35]. K yTrBepxneHuo B
Poccun  «Bonm HEOBITUS», «BOMH AHTHXPHUCTa
TPUBEJIO OTPUIIAHUE IIEHHOCTHOW BEPTUKAIN —
JlmanocTtu Xpucra [6, c. 24].
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HeMaﬂOBa)KHOC MECTO B BBIAABJICHUU MHUCTUYCCKHU. EIIIC CBCTJIO, HO 4YacChl ITOKa3bIBAOT YTO-

COOTHOIIICHUSI MEKIY PCBOJIOIMEH U KYJIBTYpOH B
MyONUITNCTHKE W THEBHHWKAX MHCATeNeld 3aHWMaeT
eme oaHa mpoOieMa — mpobiemMa JUYHOCTH B
UCTOpUH. ByHWH CBOIO MHCCHIO B WCTOPHH BHIWT B
JlyXOBHOM TPOTHBOCTOSIHHU «BJIACTH AHTHXPHUCTa»:
«Muccus pyccKOW SMHUTpallMM  3aKJIIOYaeTcs... B
Henpusitud ~ JIeHWHCKUX — rpamoB,  JIeHMHCKHX
3aroBezieil. 1o TITy00KO BaXKHO U JUISl HENPaBEJHOTO
BPEMEHHU CEero, W i OyaylIMX MPaBeIHBIX MyTeH
camoit ke Poccum» [3, c. 5]. MepexKoBCKHii,
Pa3sMBIIUISAS O POJIA JTUYHOCTH B UCTOPHH, IPUXOTUT
K MHOMY BbIBONY: «HY)KHO MOBEpHYTBHCS JIMIIOM K
EBporie m mupy, 4ToObl MOHATH ObITHE Poccum He
TOJIEKO HAaIlMOHAJLHOE, HO U BCEMUPHOE» [6, c. 248].
HemHoro mozxe, Korga OH HaYHET IMPH3BIBATh K
cnaceHuro Poccnu 1 Bcero Mupa, 3Ta MBICITb 3a3ByYHT
eme Oomee oTueTnMBO: «MBI ceifyac oTBedaeM He
Tompko 3a Pocchio, HO W 3a Becb MHpP, HaAMHU
OCTaBJICHHBIN [6, c. 271].

ITonbITKH NMOCTHIKEHUS HpOGJ’IeMI)I JIMYHOCTHU B

HUCTOPUH  OMPEICHAIOT  cheluduKky  oOpa3HOi
CUCTEMBbI IYyOJHUIIMCTHKA ¥ JHCBHHKOB 00OHUX
nucareneid. Jlng byHuHa 4YeloBeK — HOCHUTENb

MO3UTUBHOTO U HETaTHBHOTO Hayall, KpacoTbl H
6e300pazus. C OmHOH CTOPOHBI, HEPAIIIMBOCTS,
pa3Hy3l1aHHOCTh U TpyOas cuma Mopska («JIeHTsI
€331 MaTpoOCCKOM  OECKO3BIPKH,  INTAaHBI  C
OTPOMHBIMH pacTpy0amu, 3yOBI KpPEHKO CXKaTbl,
WTpaeT JKeIBakaMu Jemoctei» [1, ¢. 22]), a ¢ aApyroit
— CKPOMHOCTB, JIeIMKaTHOCTh, YyBCTBO COOCTBEHHOT'O
JIOCTOMHCTBA BOCHHOTO, CTaBIIETO JUId IHCATENS
CHMBOJIOM OECKOHEYHO JIOpOroro, pas3pyliaeMoro
HBIHE, C YeM OH YYBCTBYET CBOE KPOBHOE POICTBO.
MepeXKOBCKOTO Takke BOJHYET BOIIPOC O MPHUPOE
YeJIOBEYECKOM UCKJTIOYUTEIBHOCTH, ee
TIOJIO’KUTEJIBHBIX U OTPUIATENIFHBIX COCTABIISIONINX.
Hnst aBtopa cratbu «TpoitHast 50xb» JleHMH —
BEJINKOE HUYTOXKECTBO, KOTOPOE CUNTAET PEBOJTIOLHIO
OCBOOOXKIICHHEM HApOJIOB, «yOMBArOIIUM CBOOOIY
TOJBKO Ha BpeMs, II0Ka HE BOCTOPKECTBYET
KOMMYHHU3M — paBeHcTBO. Ho Benp yOurast cBoOoaa
HE BOCKDECHET, MOKa MHB yOuiilia cBOOOIBI», —
3aBepIaeT CBOIO MBICHB aBTOp [7, ¢. 2]. ITuncyackuii
JKe JUI HeTo M30paHHMUK O0XWH, «BIaCIOMINI TapoM
MHTYUIIMA B TaKOH CTENEHH, YTO CMOXET CHACTH
Poccuro, [Tonbiry 1, MOXET OBITh, JaJKe BECh MHDP OT
OOJBIICBICTCKON PEBONIOIIMOHHON YyMBD» [8, C. 2].
OcMBICIIeHNE TIPE/ICTABICHUH O PEBOJIIOLMH U
KyJIbType TPHUBOAWUT THCATeNed K IOINBITKaM
NOHUMAaHHUS MOTHBa «IEPEKUBAHUS» BPEMEHHU.
BynuH ¢Qukcupyer IepexMBaHME OIOXM  Kak
MOUCTHHE AaNOKAIUNTUYECKUN «KOHEILl BPEMEH» —
OKCHAHCUIO BPEMEHH, UYXXEPOTHOTO  IpPEeXHEH
ycTounBoii  KynmeType: «C mepBoro despams
MIPHKa3aji OBITH HOBOMY CTHIIIO. TaK 4TO HBIHYE YyXKe
BocemMHaanaroe» [1, c¢. 21]. DTo HOBOe BpeMs
OCO3HAeTCs MHUCATeNeM HE TOJNBKO UyXHM, HO H
npu3padHo-HepeanbHBIM:  «[lo  Bewepam  KyTKO

TO Henemoe, HouHoe» [1, c. 64]. Insa aBTOpa 3TO
«TIOCIIEAHUE BpPEMEHa», CMEPTh 0e3 HaAeKIpl Ha
cBeTiioe BockpeceHne. OO0 3TOM CBHUICTEILCTBYET
3aIlich, CHAENAHHAs B IacXaJbHyl0 HOYb: «BecHa,
racxajdbHblE  KOJOKOJAa  3BaJid K  YyBCTBaM
pPagoCTHBIM, BOCKpecHbIM». Ho 3ussa B mupe
HeoOBsiTHAs Moruia. CmepTh OblTa B 3TOH BecHe,
rnocieaHee nenoBanue...» [1, ¢. 72]. B ocmbicnenuun
JpamMaTHYecKux coOblThii peBomronuu 1917 rona
«pa3psIB BpeMen» mist bynnHa oueuzeH. [Ipomutoe
CTaJI0O NPU3pAyHO JAJEeKHM, a CBSI3b C HHUM —
BpemeHeM Ilymkuna, Kapamsuna — yTpadeHa.
Hcronyaercs HHTh HWCTOPHHM, MHP  KyJIBTYpPbI
pacmaicsi, BMECTO HEro — «Opojsdas KHOWUTKa» W
KoueBHHYECTBO: «Bpems wm  ObITHE  TOYHO
MIPOBAJIMBAIOTCA KyAa-TO, M MaMSTH, BOCTIOMHHAHUI
oyt HeT» [1, c. 149].

DCXaTOJOTHYCCKHA MU}, CBOMSIIINNA HaJYaIo
HCTOPHH C €€ KOHIIOM, OKa3bIBAeTCs 3HAUYMMBIM U JUIS
MepexxoBckoro. Ho nucarens HHTEpIPETHPYET 3TOT
MU} KaKk Hadalo HOBOW OSIOXM — JYXOBHOTO
OOHOBIICHHUS, TBOPYECKOTO IPEOOpaKEHHsT MHUpa.
MepeXKOBCKHH YOEXAEH, UTO «PEBOTIOLUSA JyXay
OyZeT 5CXaToJOTMYeCKOW M O3HAMEHYeT KOHell
HCTOPHUYECKOTO TECUCHHMS )KU3HH, HOBOPOT K KHOBOMY
HeOy» M «HOBOW 3emie». K Takomy BBIBOAY OH
MIPUXOJUT €IIe B JIOPEBOJIOIMOHHBIN MEPHOA, KOTaa
MOJUTHYECKAs u CoIMabHAs PEBOITIOIHA
paccMaTpUBArOTCS JHIIb KaK IIPEJBECTHE TOCIETHEH,
3aBEpIIAIONICH PEBOIOLUN — PETUTHO3HOM [5].

[TocTostHHEBIMU COCTaBJIAIOIIUMU
XYJ0XKECTBEHHOT O CO3HAHUSA Bynuna u
MepeKXKOBCKOTO, ONPEASIIONMMI OTHOIIEHHE K
PEBOJIIOIIMM M KYJbType, SBISIIOTCS  MOTHBBI
«yTepsiHHOrO pas» u «aja». lusa bynuna Poccus —
CTpaHa, cCIOcOOHas OCTaBaTbCs BEPHOH CBOEMY
BhIcHIeMy boxecTBeHHOMY mpenHadepTaHuio. Takas
MO3MIMS  TPUBOAWT €ro K  3aKOHOMEPHOMY
CTPEMJIGHHIO  YTBEPAMTh 3HAUYUMOCTH  BEKOBBIX
TPaAWIUH, NHUTAIOIINX PYCCKYIO ITyXOBHOCTB: <1
CMOTpENl Ha YJOUBHTEIbHOE 3€lieHOe HeOO Haj
Kpemiiem, Ha ctapoe 30J10TO €ro APEeBHHUX KYIIOJIOB. ..
Bennkue KHS3BS, TepeMa, Cmac-Ha-bopy,
ApxaHrenbckuii cobop — 10 4Yero Bce pOJHOE,
KPOBHOE, U TONBKO Temepb Kak  ClexyeT
npodyBCcTBOBaHHOe, moHsAToe!» [1, c. 34]. Ho B
XYAOKECTBEHHOM CO3HaHWM byHHHa BO3HMKaeT M
opyroii  obpa3  PomuHBI —  ONYCTOIICHHOWH,
paccTpenssHHON, mpefaHHoil: «f mmakan Ha
CTPacTHOM HeJene... cpeau TeMHOH MOCKBBI, C ee
Harinyxo 3anepThiM KpemiieM, 1O TEMHBIM CTapbIM
LIEPKBSM, CKYZAHO 03apEHHBIM KPAaCHBIMH OI'OHBKaAMHU
CBeYel M TUTaKaBIINM 0] TOpbKoe nierne» [ 1, ¢. 127].
OTtBeToM Ha 6oye3HeHHOE paspyieHue
HAIlMOHAJNBHBIX ~ IIEHHOCTEH, Ha  MPOTSHKEHHH
CTOJIETHI Ka3aBIIMXCS HE3bIONIEMBIMH, CTAHOBUTCS
3asBIICHHE THcaTels: «B 3TOM X MHpE MOTroJI0BHOTO
xXama W 3Bepsi MHe HU4Yero He HyxHo» [1, c. 57]. On
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BBIHY’K/ICH IIPU3HATH, YTO MIPEKHUI IPUBBIYHBIN MHP [IpobnemMa  COOTHOIICHHS ~ PEBONIOLMH U

663B03BpaTHO yXO,HI/IT, qeprI cro 6J'IeKHyT B XaoCe KyJ'H)TypI)I CBA3BIBACTCA IHUCATCIIAMU C MOTHUBOM

BCEOOIIETO  O)KECTOYEHHs. A  HOBBIM, e€IBa
3apokaaronuiics Mup emy uyxa. I[Ipoucxonsiiee B
Poccun ByHWH OOBACHAET YCTaHOBJICHHEM BIIACTH
OOJBIIEBIKOB, MOPAXKAIOMIUX CBOCH JKECTOKOCTHIO:
TloiiMaHHBIX C TIOJIMYHBIM  BOPOB  TYT K€
MPUTOBOPWIIA K CMEPTHOHN Ka3HHU: «pa30HIIN TOJOBY
0e3MEHOM, MPOTIOPOJIA BUJIAMHU OOK H... BBIOPOCHIH
Ha IMpoe3xkyr uyacte» [l, c. 94]. Buny 3a
CIOXUBIIyIOCA Ha PoauHe cuTyaluio MUcaTeNlb
BO3JIaraeT MW Ha pycckui Hapoj. CBOIO MO3UIMIO MO
9TOMY Bompocy bByHHH O0OBACHSAET «JIBOHHOI»
IIPUPOION PYCCKOTO0 HALMOHAJIBLHOIO XapakTepa —
eBpoIIelickoil M a3uaTckoil: «B omHOM mpeolbiamaeT
Pycs, B ipyrom — Uyas, Meps. Hapon cam ckazan mpo
cels: «u3 Hac, Kak U3 ApeBa, — U QyOnHa, U UKOHA, —
B 3aBHCHUMOCTH OT OOCTOSITEIBCTB, OT TOTO, KTO 3TO
npeBo obOpabateiBaeT, Cepruii PamoHexckuit wim
ITyraues...» [1, c. 12].

C MOTHBOM «aZa» COOTHOCHUTCS 00pa3
Coserckoit  Poccum w B myOJMIUCTHKE
MepeKKOBCKOT0: «IaBHO Bce (haOpUKH CTal; JTIaBKH
3aKPBITHI, MPOXOXKUX MaJlo; €37bl MOUTH HHUKAKOH.
[Mocpenuue ynumpsl — JIOMIagWHAs —Majalb C
OOHaXXCHHBIMU peOpamu; COOaKM PBYT KIIOYbS
KkpoBaBoro msica» [4, c. 3]. IlpeacraButenn HOBOM
BJIACTH B €0 BOCHPUITHH — «ChIHBI JbSIBOJIA, JKELIBI:
MIPOBO3TIIALIICHHBIE UMH «MHp, XJieb, cBOOOIa» Ha
Jiene  «BoiHa, rojonm, pabctBoy [4, c. 4]
BunoBnukamMu BomapuBmierocs B Poccum aga
MepeKKOBCKHUI CUMTACT HE TOJILKO OOJIBIICBUKOB, HO
U BECh PYCCKMM HapoOJ, € JIETKOCThIO MpeAaBUINi
«CBOIO TBHICSIYEIETHIOIO CBITHIHIO — XPUCTHAHCTBOY,
YKOPEHEHHBIE B JYXOBHOW KYJNbTYpE PEIUTHO3HBIE
[eHHOCTU. IMEHHO MOTPEOHOCTh PYCCKOTO HAapo/a B
CTpaJlaHuM, IO MHEHHI0O MepeXKOBCKOT0, pUBENa K
3apoxnaeHur0 OompmrieBn3Ma. Ecmm B KaXIoM
YeJIOBEKE JIBa MOJI0CA, KEPTBEHHBIH U reépOnYEeCcKuH,
TO B PYCCKOM TOJBbKO OJIMH W3 JBYX IOJIIOCOB —
penuruo3Hasl KepTBEHHOCTh. Pycckuit Hapon c
BU3aHTUHCKUM XPUCTUAHCTBOM TIPUHSLI
camojiep)kaBue — Hauajo PUMCKOW MYKECTBEHHOCTH.
Ho kak oHO mpenomisieTcss B KEPTBEHHOU pycCKOM
nyme? [lucatenb yTBep)KAaeT, 4TO BCs pyccKas
MY>KECTBEHHOCTh OBLIIa cocpefoToueHa B ape. Toraa
HapoJI MOKJIOHSJICSA Iapio kKak bory, ceromns, mo
MHEHUIO MepexKoBcKoro, MHTEJTUT €H LU
MOKJIOHWIAack Hapony, kak bory. Ho korma Hapox
cTai 00rom, OTHSAJIOCH Y HETO Cep/Ile YeI0BEUECKOe.
A Hapon-3Beph cTpaliHee uaps-3Beps. Pycckas
peBoIIOLIMS, CUMTAaeT MEepexKKOBCKUM, CKUHYJA
caMojJiep)KaBHe, HO HE pa3pyliujia €ro, moToMy uTo

CHila yTHETeHHS ©  TSDKeCTh  pabcTBa  He
YMEHBIIUIIUCH. AHTHXPHCTHAHCKOE Havao,
BolapuBleecs B Poccum mocne  peBONIOLUH,

CIOCOOCTBYET HCKOKEHHWIO MPUHIMIIA CBOOOIBI H
«abCONIIOTHOW Mepbl YENIOBEYECKOW JIMYHOCTH —
Xpuctay» [7].

IIytn. Bynun Buaut ¢GopMy TOCYIapCTBEHHOTO
mpaBieHns Poccnn b0 «kak BOCHHYIO TUKTaTypy,
00 KaK «COBET IECATH» W3 JKEIE3HBIX JEJbIOB,
OBIBITUX «CIEIOBY, JIMOO KaK MOHApXHIio...» [2, C.
28]. TloGemy OONBIIEBUCTCKOW BIIACTH IHCATEh
CUMTACT CMEPTHIO BEIUKOW JIEpKaBbI, MPEOIOJICTh
KOTOPYIO MOJKET JIHIIb YeloBedeckas mamsath. OH
OCO3HAeT CBOI0 HEHY)KHOCTb B HOBOM, UY)KJIOM €My
MHpPE «IOTOJIOBHOTO XaMCTBAa M 3BEPbs», JKUBET
wumo3neil  «crapoit» Poccum w Hameercs Ha
YeloBeYeCKoe OJaropasyMue: «roBOPUTh, 4YTO K
MIPOIIJIOMY BO3BpaTa HET, MOTYT TOJBKO JIFOIU WIJIH
TIIyTIble, WIW HE 3Haromue ucropuu Poccum» [2, c.
73].

MepeXKKOBCKHUI HCTOpPHUYECKUN TyTh PoIuHBI
MPEJCTaBIICT B BUAC CICAYIOMICH TCOPHHU: IepBas
Poccuss —  mapckas, paOckas, Bropas  —
OOJIBIIICBUCTCKAs, XaMcKas, TPEThbs — CBOOOHA,
HapojHas, peauruosHas» [6, c. 146]. boxee Toro,
Cepbe3HbIe MOJUTHYECKHUE, COLIMANIbHBIE u
penuruo3Hple  M3MEHEHWs, MO0 €ro MHEHHIO,
TepexuBeT He ToJibko Poccus, Ho u EBpona. Penurus,
KOTOpass OOBECIHUHHUT BCEX XPUCTHAH B PCIIHUTHH
«Tpetbero 3aBeTay, YTBEPIUT UCTHHHYIO «JTIO00BH H
cBOOOY C a0COIOTHON JIMIHOCTBIO — XPUCTOMY [0,

c. 132].
TakuM  oOpazoMm,  pemieHue  MPOOJIEMBI
KM3HECTOMKOCTH  OOIleCcTBA, HAPAIIMBAHUS UM

LIMBUJIU3ALMOHHOIO pecypca U €ro AUHAMUYECKOM
SBOJIIOLIMM B 3IOXY >KECTOYANIINX PEBOJIOLIMOHHBIX
nepemMed XX Beka byHUH CBS3bIBA€T ¢ COXPaHEHUEM

TEHETUYECKOM NaMsATH, obecnieunBaroneit
CaMOpa3BUTHE  JIUYHOCTH U OTKpbIBAKOLIEH
BHYTPEHHUE  HUCTOYHUKH  DPA3BUTUS  JTyXOBHOMU

KyJIbTYpbl, @ MEpeXKOBCKMII — C HpPaBCTBEHHBIM
BO3POXKJIEHUEM, IBUKEHUEM U IEPEXOJOM B LIAPCTBO
«Tpetbero 3aBeray, JlrooBn m CeoGomel. Ho mus
obonx mmcaTenei CBOEOOpa3HONW CeMaHTHYECKOU
OCHOBOM BOCHIPUSTHS PEBOJIIOLIMOHHOI'O MHUPA CITyXKaT
EHHOCTH OEpeXHOTO OTHOMICHHS K «IIOTEPSTHHOU
Poccun», Xxpassiieid OyXOBHOCTb, HaJIeJIEHHOM
HE3bI0JIEMBIM aBTOPUTETOM IIPABOCIIABUS M BHICOKHM
HAIlMOHAJIBHBIM JIOCTOWHCTBOM. JlyxoBHOCTB
cOmmKaeT JrOAEH, BBICTYHaeT CBOEOOpPA3HBIMH
CKperaMH 4YeJIOBEYECKOTO OOIIEXKHUTHS, Ha OCHOBE
KOTOPBIX CTAHOBUTCS BO3MOYHBIM
B3aUMOIIOHUMAaHHUE. [Hoatomy ee  pa3BuTHE
CBA3BIBAETCS C BOCIHUTAaHMEM YYBCTBA JIONra,
OTBETCTBEHHOCTU Tepe]  JApyTUM JIIOABMU U
TIPUPOJION 332 CBOM JEHCTBUSI, MHJIOCEP.IHSL, JIIOOBU K
OMDKHEMY, COCTpPaJlaHMsl, JKaJOCTH, TEPIUMOCTH,
HCKPEHHOCTH, BOCIUTAHHSA HE TOJIBKO UYBCTBA
COOCTBEHHOTO JIOCTOWHCTBA, YE€CTH, HO H CTHIZA,
BHHBI, pacKasHUA. OTH COLHAIBFHO HPAaBCTBEHHBIC
YyBCTBA BXOJAT B COCTaB JIyXOBHOH OCHOBBHI
YeJIOBEYECKOT0 OOIIEKHUTHS.
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Introduction

The period from 1934 until 1944 in Bulgaria was
associated with intensive development of the social
legislation, implementation of statutory and
purposeful  social support activities by the
government, which were also supported through the
activities of charitable organizations and the Orthodox
Christian Church, moreover it was associated with the
processes of professionalizing the social work and
laying the foundations for the education of the social
workers. This period is defined by Prof. Iliya Yanulov

as a point of “state social policy”, because it is
characterized by the activation of the state in terms of
upgrading and developing the social legislation,
constructing social policy and implementing public
support [9; 10; 11; 12]. From a political point of view,
the period is associated with many major events, some
of which are the establishment of dictatorial regimes
in the context of a crisis of parliamentary democracy,
dynamic political changes in the direction of
authoritarianism, centralized government structure,
governmental public organizations, orientation
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towards national  socialism and  Bulgaria's on the organization of working groups of unemployed

involvement in the Second World War on the side of
fascist Germany. Decree law is formed whereby
regulations — laws are passed, adopted by the
government and approved by the king, on the basis of
art. 47 of the Tarnovo Constitution. Subsequently, the
Tarnovo Constitution was abolished, the parliament
dissolved, political parties and organizations banned
and their property confiscated. Measures are being
taken to administratively centralize the country, with
the management of the territorial units directly
determined by the cabinet. The role of the government
in the economic life is gradually being strengthened
by taking measures to eliminate the effects of the
economic crisis and until the beginning of the Second
World War some economic development is achieved.
The economic linking of Bulgaria with Germany does
not improve the situation of people and many families
live in poverty and face serious social problems.

Government initiatives in the field of social
policy and legislation, social work of charitable and
civic organizations and the Orthodox Christian
Church.

During the analysed period administrative and
household changes in direction of centralization were
introduced, they in turn lead to the rejection of the
existing model of municipal self-government. As a
result, municipalities are limited in their ability to act
autonomously and to support people from vulnerable
groups. In this context, questions arise regarding the
impact of the strict centralization on the ability of
municipalities to respond to current social needs, such
as problems of their residents and the funding
opportunities for the public assistance.

At the beginning of 19.05.1934 — 21.05.1938 the
government takes action to resolve certain social
issues, for example, exemption from additional school
fees for pupils and students who are children of war
invalids and war victims; implementing enhanced
monitoring of compliance with the requirement for
duration of the workday and workweek in some
manufacturing industries; provision of employment
through the establishment of road work groups and
other infrastructural facilities in order to overcome
unemployment; free treatment of poor patients in
governmental and municipal medical establishments
and usage of governmental and municipal mineral
baths; normalisation of the price of medications;
updating and taking into account the social situation
of texts of important normative acts (Law on
unemployment and providing work, Law on
Occupational Health and Safety, Social Insurance
Code), in connection with this an Ordinance-Law was
issued to unite health services which are under the
supervision of the Directorate-General for Public
Health.

The imported activities are confirmed by certain
normative acts. One of them is the Ordinance focused

people, which would then carry out construction
activities on buildings, roads and more (1934). It
enables the Directorate-General for labour service to
organize temporary employment groups for the
unemployed in the construction of buildings, roads
and other sites. Applicants are recruited by the Labour
and Social Security Directorate on a voluntary basis.
Mostly preferred are men who are wage-earners of
poor families between the ages of 20 and 50. They
receive food, a fixed daily allowance, health care and
free insurance record books. In the event of an
accident, the temporary workers are compensated by
the Public Insurance Fund. The working day is
standardized and lasts 8 hours.

Another normative act of significant social
importance is the Ordinance on free treatment of poor
patients in governmental and municipal hospitals
(1934). According to its provisions, every person who
meets certain criteria in terms of income and financial
status is entitled to free medical treatment. For
families living in rural areas, additional criteria for
determining their gross income are presented.

The most important achievement in socio-
political aspect during the considered period was the
Ordinance-Law for Public Assistance, prepared by the
government of the Military union and the political
organization “Zveno”, adopted by decree No. 201 on
November 28, 1934. [9; 12]. The Ordinance-Law
clarifies the concept of “public assistance” and
formulates the purpose of public assistance, which is
related to two main aspects: support through specific
resources and facilitation of the existence of people in
need; empowering people in need to meet their needs
on their own. The term “in need” is defined, according
to which “person in need” is an individual who cannot
alone or with the help of his or her relatives satisfies
his or her own needs, or because of physical or mental
disability, cannot maintain his or her existence and
does not use support from charities. The support
consists in providing temporary or permanent
assistance with funds or payment in kind. The
Ordinance-Law regulates the accommodation and
support of people in the public assistance
establishments. An essential point regulated in it is the
observation of the person in the process of assistance
in order to identify and eliminate the factors causing
difficulties and problems. In the light of unmet needs
and emerging problems, the nature and amount of
support can be changed. The Ordinance-Law defines
the establishment of an Office of Public Assistance
within the Ministry of Interior and public health. As a
central authority, it assumes the functions of
leadership and control of all territorial services and
public assistance activities. The Office of Public
Assistance commits to regionalize all public
assistance establishments, addressing any public
assistance issues that have arisen, opening, merging
and closing public assistance establishments. It has the

Philadelphia, USA

349

2 Clarivate
Analytics e



ISRA (India) =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
; ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PHUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500 SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA)  =0.350

authority to draw up a report on the basis of which the
Minister may close existing social assistance
institutions if they do not fulfil their obligations. The
Ministry of Interior and public health establishes the
High Council for Public Assistance, which is a body
with public consultative functions. It is attended by
representatives of the Ministry of Interior and public
health, the Office of Public Assistance, the
Directorate-General for Public health, the Labour
Directorate, the Ministry of Finance, the Holy Synod,
the Mayor of Sofia and representatives of law-
legitimized organizations (Bulgarian Child Protection
Union, Union for the fight against tuberculosis, Union
for assistance to the disadvantaged, disabled and in
need of public support people, Bulgarian Red Cross).
The High Council agrees and coordinates the activities
of all public assistance agencies, votes on the budget
and assists the Minister of Interior and public health.
In a certain section of the Ordinance-Law is regulated
the organization, management and functions of the
public assistance and their officials in the territorial
structures. Each municipality is obliged to take care of
the public assistance of its residents, to provide
immediate care and supervision of those in need. The
municipality should establish and maintain free soup
kitchens, night shelters, day-care shelters for children
whose parents are employed, orphanages, retirement
homes and more. The funds are to be provided by the
municipal budget or by the Public Assistance Fund.
The Ordinance-Law stipulates the mandatory
transition of all charities to two state-controlled union
charities. The first is the Child Protection Union,
which covers those who support individuals up to 18
years of age, and the second is Union for Public
Support, which includes organizations that support
adults. The existence of companies whose statute is
not approved by the Ministry of Interior and public
health is prohibited. Charities that are not members of
these two structures are closed down in mid-March
1935. The approach taken to centralize, regulate, and
place under the strict government control of the
activities of charitable organizations restricts not only
their activity, but also the distinctive tendency for the
whole period of a strong presence of charitable social
assistance in solving problems of citizens in need and
their families. Charity fundraising actions are
prohibited, except in national days defined by the
Ordinance-Law — Children’s Day, World Sight Day,
the Rose Festival, charity day in support of the
Bulgarian Red Cross and War Victims Day. The
mission of international charities operating in
Bulgaria is regulated. With the Ordinance-Law on
Public Assistance, a Fund for Public Assistance is set
up and a regulation for its functioning is introduced —
financing, manner and procedure of using the
financial resource. The funds received are distributed
between the governmental Office of Public Assistance
and its territorial structures - the municipalities (35%
of the funds are allocated to the municipalities), the

Child Protection Union, the Union for Assistance to
the disadvantaged, disabled and in need of public
support people and the Bulgarian Red Cross. Funds
are envisaged for “improving the protective care for
the moral and health strengthening of the youth
according to the budget of the fund”, as well as a
reserve untouchable fund in the amount of BGN
50,000,000 [9; 12]. The mechanisms for monitoring
public assistance and sanctions for non-compliance
with the established regulations are presented. Despite
some of its shortcomings, the Ordinance-Law on
Public Assistance is one of the achievements in the
social law-making in Bulgaria in the period after the
Liberation in 1878. It demonstrates not only the active
role of the country in the creation of modern
legislation in the field of public assistance, but also the
taking of specific steps towards: formation of a legally
established system of public assistance with certain
functional and  organizational-  management
parameters and territorial structures; introduction of
fund-establishment in  the social activities;
establishment at central level of a body with public
consultative functions through which to coordinate the
interaction with other departments, institutions and
organizations; assigning responsibilities to the
municipalities with regard to the establishment of a
public assistance infrastructure that responds to the
needs and problems of the population living in its
territory.

It’s interesting the experience of the Sofia
Municipality in implementing the Ordinance-Law on
Public Assistance in the work of the department
performing this activity. Initially, organizational
changes were made whereby the existing until then
Social Welfare Bureau acquired the status of an
independent unit. The number of employees working
there is increasing, with eight of them being visiting
nurses (public health nurses) who, were in direct
contact with the people in need so they can examine
their necessities and social status. Visiting nurses are
charity nurses who have been trained in special
additional courses for health and social work with
families and mothers [5]. They are specialists in the
fields of: public health, methods for researching the
social and health status of the family, work of
charitable organizations, record keeping and more [6].
Their participation in service of the department
remained for three years until 1936, when the title of
their position was replaced by the name “social
counsellors” and graduates of the Higher Social
School, established by the Bulgarian Women's Union
were campaigned to pursue such career. A head of the
new structure for social assistance has been appointed
and is supervised by the assistant mayor of the
municipality. With the new social assistance
regulations changes are introduced, by creating a
Public Care unit, composed of the following
departments: Visits, inspections and examination of
poor families; Reporting service; Supervision of
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private/community activities for public assistance.
The department employs visiting nurses, who since
the beginning of 1936 receive an official name “social
counsellors” [5]. In the beginning, they were eight, but
rather incredibly doubled as their workload increased.
They separated into an independent department under
the supervision of a senior social counsellor.
Requirements  for  education, personal and
professional qualities of the social counsellors are
introduced. The newly created unit for Public
Assistance begins its operations by identifying the
number of people in need, by the end of the year 5,300
poor families were registered through visits and
immediate contacts, differentiated into two categories
- first and second level. In the first level are included
the extremely poor, which the municipality supports
to the best of its ability. Level 2 covers citizens who
only benefit from free medical care, free medication
and easy access to other health care, exemption from
school fees and the right to receive scholarships and
other education-related benefits. In the period 1938 -
1939 there was a significant increase of the people in
need in both categories. Following the outbreak of
World War I1in 1939, in view of the expected military
mobilization and increase in the number of families in
need, the municipality appointed several more social
counsellors, with internships from the Higher Social
School being accepted as well. Orphaned children are
given priority among vulnerable groups of people, by
setting up appropriate social establishments for each
age group - nurseries for children up to 2 years of age,
municipal orphanage for children from 2 to 7 years,
municipal orphanage for children from 7 to 18 years.
The capacity of each orphanage is from 120 to 140
children. Through this approach, the municipality
manages to gather into its social establishments part
of the orphans of all age groups. In this activity, the
municipality is actively supported by civic and church
charities by opening orphanages on their behalf. In
1939, the financial support and care of 541 children,
including those with health problems and criminal
acts, was taken over by municipal funds [7]. Although
this is how the Public Assistance is executed in one of
the large municipalities in the country during these
years, it presents relatively clearly the functioning of
the newly created public assistance system as a whole
in the larger cities in Bulgaria too.

Other important normative acts in the social area,
adopted during the period 19.05.1934 - 21.05.1938,
are:

e Ordinance-Law on the scholarships and
grants for the students/ pupils (1935); Legislation on
the labour contract (1936);

e Ordinance-Law on the collective labour
contract and the settlement of labour conflicts (1936),
which refers to two basic institutes of the collective
labour law: conclusion, action and termination of a
collective labour contract; occurrence and settlement
of the collective labour disputes. The Ordinance-Law

prohibits labour strikes and their organizers may be
held criminally liable or imprisoned [2];

e Ordinance-Law on the disability pensions
(1938).

In 1937, the Higher Social School for the
preparation of social workers receives the status of a
semi-higher school from the Ministry of Popular
Enlightenment. In the context of the growing role and
function of the country in the formulation of social
policy, the creation of better social legislation and the
pursuit of a well-functioning public assistance system,
this act is an expression of a responsible attitude to the
issues of ensuring adequate education and
qualification of the social workers, as well as for
sustainable professionalization of the social work.

During the mandate of the XXV Ordinary
National Assembly (February 24, 1940 — September
9, 1944), coinciding with World War Il and
characterized by a limited government initiative in the
social area, several important laws in the field of
Public Assistance and Social Security come into force:
Law on lllegitimate children and Adoption (1941);
Law on the Social Security Institute (1941), Law on
the Juvenile Courts (1941 Law on Assistance to
Municipalities Affected by Airstrikes (1944).

Regardless of the social and political situation
related to the preparation of Bulgaria for participation
in World War 11, the ongoing work for opening public
assistance establishments continues by creating
maternity homes for poor mothers and funded by the
municipal public assistance agencies food kitchens for
children from poor families. With Order No. 1821/ 1-
11 of September 30, 1937, the Minister of Interior and
public health orders the raising and bringing up of
children who are orphans to be performed in pre-
selected families of medium financial status. The
monthly sustenance allowance of a child is BGN 600,
and a special supervisor gives guidance to the foster
parents and oversees if everything is in order. In 1940,
this order was repealed by the Ordinance on the
placement of orphans in families, approved by the
Minister of Interior and public health with Order No.
7338/ 08.08.1940. It sets the legal foundations for
foster care in Bulgaria. The Ordinance defines: the
procedures for selection of children and families who
will take care of their parenting and upbringing; a
special  official  (accommodation  supervisor)
conducting family surveys and supervision of the
living conditions and well-being of the placed child;
the maximum length of placement; continuous
supervision of the provided care by the competent
official; keeping records of each placement of a child,
reflecting his/ her condition and development;
obligations of the family and the consequences of their
failure; the monthly allowance for the child from a
special paragraph of the Public Assistance Fund and
the amount thereof, determined by order of the
Minister of Interior and public health; monthly
monitoring of the health of the child through medical
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examinations at a health counselling station and
entering the data in a health record [3]. The Ordinance
on the placement of orphans in families of 1940 adapts
the experience of countries with good law-making and
foster care experience. In  normative and
methodological terms, it corresponds to the current
trends in the development of child protection during
these years. With the political changes of 1944 its
operation was cancelled and the practice introduced
by it was terminated. This moves our country away for
several decades from the opportunity to develop and
promote a social service of high social and human
importance.

The scope of public assistance during this period
includes the care for people with disabilities. In
December 1937, the Minister of Interior and public
health approves a special provisional ordinance on the
provision of benefits. With this provisional ordinance,
monthly benefits are granted to registered poor blind
people, who are prohibited from begging on the streets
or to be a member of an aid collection organization.
The able-bodied blind individuals are housed in
specialized homes-workshops where they have the
opportunity to learn a particular profession. People
with visual impairments were united at the time in the
organization “Union of the Blind in Bulgaria”,
founded in 1921. The organization is committed to
promoting mutual assistance and performing cultural,
educational and charitable functions.

In July 1934, the Union of the Deaf in Bulgaria
was established in Sofia, which helps people with this
type of disability and protects their rights. On
December 22, 1937, a home-workshop for the deaf at
the Petropavlovskiya Monastery was set up, in which
60 boys took up a profession, with 15 of them
successfully passing the exam for journeyman
carpenter. The facility was closed in 1945 and in its
place a labour-educational institute for woman who
performed sexual activities for money was opened, it
was also guarded by police officers.

Despite the centralization of the activities of
charitable organizations with the provisions of the
Ordinance-Law on Public Assistance of 1934, these
organizations continued to be active. In 1935, 18 of
the 25 orphanages established in the country were by
organizations. As of 1938, out of 52 homes for the
elderly, 19 were run and maintained by Orthodox
Christian brotherhoods, and 18 by women's charities,
9 by branches of the Union for Public Support, 3 by
municipalities, and 3 by diocesan spiritual councils.
As a result of the extensive public charity and
donations, many student soup Kkitchens, summer
camps and playgrounds have been created.

The Bulgarian Orthodox Christian Church has
been one of the important subjects of social assistance
activities throughout the whole period considered. Its
distinguished representatives are the inspirers and
organizers of many initiatives to help the people in
need. Metropolitan Mihail of Dorostol and Cherven is

one of them (1884 — 1961). In his work as a church
official, he chairs the branch of the Bulgarian Red
Cross in Rousse, Rousse Charity Committee, which
was transformed in 1934 into a branch for Public
Assistance, the city branch of the Child Protection
Union, and a committee for assistance to beggars and
infirm.  Metropolitan  Mihail founded church
orphanages, homes for the elderly, day care homes for
children, summer camps for pupils. Directs the work
of the Christian brotherhoods and the Christian youth
organizations. He was a great leader and inspirer of
people, and immediate participant in charitable
initiatives important to the city, among which is the
construction of a building for tuberculosis patients in
1934, he was also part of the opening of homes for
children, the elderly and physically disabled, as well
as a maternity hospital and city playgrounds [8].

During the wartime period 1941 — 1944 the
active work of public and charitable organizations in
the field of public assistance continued. Among them
are the Bulgarian Women's Union, the Bulgarian Red
Cross and the Child Protection Union. The Child
Protection Union has around 2000 branches in the
country, opens and maintains many institutions, such
as a distributor for minor offenders, day nurseries,
kindergartens, orphanages, boarding houses, shelters
for mentally ill children; institutions for the deaf and
blind, school canteens, summer playgrounds, camps
and children's counselling. At the same time, it plays
an active role in changing the social laws and banning
child labour. The Bulgarian Red Cross opens hospitals
for poor people with about 4,500 beds and orphanages
in buildings, which were received as donations. On its
initiative and together with the Child Protection Union
or school boards, 20 free school canteens are being
opened, 14 of which are in cities and 6 in villages.
Some of the school canteens also function as public
kitchens, which distribute food free in the evening to
poor, sick and those in need.

On September 9, 1944, after the political
changes in Bulgaria, the Ministry of Social Policy was
established with a decree, representing a central
institution engaged in the implementation of the social
policy of the government of the Bulgarian Fatherland
Front.

Professionalization of the social assistance
activities and beginning of the social work
education.

The Bulgarian Women’s Union, as a feminist
organization, is the main factor that shapes the
conditions and environment for the
professionalization of the social work in Bulgaria and
for the establishment of a school for social workers.
The first school for training social workers in
Bulgaria, was called Higher Social School, it was
established by the Bulgarian Women's Union in Sofia
in 1932. At its opening, three basic educational tasks
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were emphasized with a feminist focus, which must
be achieve through its activities:

e to prepare the girl or woman for a social
worker;

e to educate the girl or woman to be a
conscious citizen and public figure;

¢ toeducate the girl or woman about the proper
understanding and fulfilment of her duties as mother,
housewife and spouse.

The founders of the school stick to the feminist
position that a well-prepared woman in the role of
mother, housewife and public woman will have
valuable qualities as a social worker in the social care
facilities for children, the elderly or in other social
care institutions [1, 2]. The director of the school is
Rayna Petkova, who is a graduate of the Social
Women's School in Berlin, Germany and former
student of Alice Salomon.

Only applicants with secondary education are
admitted to the school. The training lasts two years.
The curriculum was designed after a thorough study
of the educational documentation and experience of
leading social worker schools in Germany and
Switzerland and in other European countries. In
accordance with the accepted concept and tasks, the
subjects included in it are selected, which are
differentiated into the following main groups [4, 10]:

e subjects for social work training - sociology,
social policy, social care, social education, social
ethics and psychology, social diseases and hygiene;

e maternity and home education subjects -
hygiene, general with anatomy and special, hygiene
for the woman, raising a child with basic knowledge

of childhood infectious diseases, childhood
psychology, therapeutic pedagogy, children's
literature, home accounting and management,

nutrition science (dietetics);

e subjects for civic culture and schooling -
historical development of the European public
consciousness, history of the country, family law and
a foreign language of choice from the specified
French, German or English.

In December 1936, the Ministry of Popular
Enlightenment granted the school the status of a semi-
higher school. This act reflects not only the
assessment of the quality of the educational
movement, but also the recognition by the government
of the need for appropriate education and qualification
of social workers.

The social work students conduct their practical
training in: public assistance institutions; public
assistance agencies managed by municipalities;
industrial establishments with a predominant number
of women; police directorates in the departments of
care for the public moral and work with children and
young girls at risk; schools and pedagogical
polyclinics for a social research of students with
mental disabilities.

Through the education of specialists in the field
of social assistance (primarily women) in the Higher
Social School in the 1930s and 40s of the 20th century,
the foundations of both the education and
professionalization of the social work in Bulgaria
were laid. This creates the conditions for
institutionalizing the name of the profession - social
worker - and its introduction into the practice of the
social services through the unit and activity of the
social counsellors. The separation of the professional
field of the social work during this period is carried
out in two directions:

¢ taking into account the integrative links with
close scientific and professional fields (social
medicine, sociology, law, pedagogy) and at the same
time highlighting the specificity of the new
professional activity and the field in which it is carried
out;

e separation from charitable social assistance
activities, such as informal and non-relying on special
vocational education and training, but at the same time
representing some of the important actions and
directions with which the public assistance actively
partners and relies on its resources to solve the
problems of those in need.

Throughout the analysed period, religious,
national and international humanitarian organizations
and associations have contributed to the training of
assisting professionals by preparing their own
volunteer associates for charitable and social
institutions work.

Leading in this path are the Child Protection
Union, the American Middle Eastern Association and
the church.

The development of the social work profession
and the related to it education has been supported
through the publication of periodicals. After the
adoption of the Ordinance-Law on Public Assistance
from 1934, begins the publication of the magazine
"Public Assistance” — official publishing body of the
Ministry of Interior and public health and the
magazine “Public Support” — published by the Union
of Public Support. The radio and cinema screenings
feature sections on social topics that inform the public
and have a motivating impact.

Discussion and conclusions

The analysis of the initiatives implemented by
the government in the field of social legislation and
social policy in Bulgaria during the period 1934 - 1944
reveals the active role of the country in relation to the
creation of the necessary normative basis, the
organization and realization of public assistance. At
the same time, public and charitable organizations
defend the rights of the vulnerable groups in the
community and fight for social, and legislative
changes. The Bulgarian Orthodox Christian Church is
also active in those years.
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Important normative acts have been adopted
relating to public assistance, employment and free
medical care of the poor, social security, raising and
educating illegitimate children and adoption of
children, care for orphans, establishing courts for
minors, etc. The assistance provided is based on a
certain system of criteria, with a significant place in
the fund-raising in the public assistance for financing
and co-financing social activities at regional, district
and municipal level. In almost all municipalities,
social establishments are opened in accordance with
the needs of different target groups. Orphans, children
from poor families, people with disabilities, the
elderly, poor unemployed and poor ill people take
priority. The placement of orphans in families is
legally and methodically established, thus laying the
foundations for foster care in Bulgaria in accordance
with the experience in European countries and the
USA. The state is beginning to devote great
importance to the education and qualification of social
workers as an important prerequisite for the
implementation of quality public assistance. An
expression of this position is the granting of the status
“semi-higher school“ to the established by the
Bulgarian Women's Union school for training social
workers. Despite the legally established centralization
of the activities of charitable organizations and the
limitation of their work, the Child Protection Union,
Bulgarian Women's Union, Bulgarian Red Cross,
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AJIATITUBHBIN XAPAKTEP KOHTPOJIbHOM JESTEJIbHOCTH B CYJAEBHOM SKCIEPTU3E

Annomayun:. B cmamve paccmompenvl OCHOBHbIE HPUHYUNBL NOCHPOEHUS OEAMeNbHOCMU CYOeOHOU
9KCHEPMU3bl, B3AUMOYEA3AHNBIE C OYEHKOU U KOHMPOLEM SKCNEPMHO20 3aKnioueHus. Packpuvieaiomes ycnoeus
npou3eo0Cmea  3aKIIOUeHUll, GKIIOUAIOWUX  20CYOAPCBEHHYIO  CYOeOHO-IKCNEPMHYIO  0esmelbHOCmb U
0esimenbHOCMb, OCYUECMEISIEMYI0 He20Cy0apCmeeHHbMU IKkcnepmamu. Konmpons npedcmasisemcs, KaK eOuHblll
npoyecc 6 COOMOOeHUU OCHOBHO20 NPUHYUNA OesMeIbHOCMU CYOeOHOU IKCNEPMuU3bl Yepe3 HEe3a6UCUMOCHIb
9KCHepma, 8 npoyecce UCCie008anUll U 6bl80008 IKCNEPMHO20 3AKIOUEHUS. YCMAHOBNIEHbl OCHOBHbIE KpUMeEpPUlU
Kauecmea OesimenbHOCmU Cy0eOHOl IKCHepmuU3bl, 00)ClagIuearuue ee NOKa3amenu 8 O0CHUNICEHUU eOUHOU Yeu.
Ananumuueckas OesmenbHOCmb CYOeOHOU 3KChepmusbl, KAaK uacms cy0ebHO020 npoyecca o0yciagiueaem e2o
OUHAMUYHOCHIb 8 Chepe OelicmBUll RPoYecCydaIbHbIX mpeboganuil K cyoonpouzsoocmsy. [lpeocmasnsiemcs eduterue
a0anmueHO20 Xapakmepa 6 OCHO8AX KOHMPOIS NPOPECCUOHAILHO20 AHANUZA U Pe3YTbMAMOs8 OesimelbHOCHU
CYOeOHOI DKCnepmu3bl OMHOCUMENbHO IKCNEPMHO20 3AKTIIOYEHUSL.

Kniouesvie cnosa: cyoednulii npoyecc, 102UCmMuKa 6 cucmeme nAAHUPOBAHUs. U KOHMPOJsl, CYOONPOU3600CmME0
6 00OWell cucmeme KOHMPOJISL KAYECMBA CYOeOHbIX 3aKAI0YEHU, NPOU3BO00CBEHHAA T02UCMUKA, KAK 6A3UC OCHOBHBIX
Xapaxkmepucmux Kauecmaea 0esimenbHOCmu CY0eOHOU IKCNEPMU3bl.

Beenenne 3akoHa 0 roCyJapCTBEHHOU 9KCHEPTHOU
YK 34.037 aesrensHocTH (Ne 73-@enepanbHoro 3akoHa  OT
KonTpons KayecTBa IIPOBOJUMBIX 31.05.2001 rona): 3aKOHHOCTH, COOJIIOACHHS NPaB U

UCCIIE/IOBaHUH B paMKax CyAeOHOH SKCHEpPTH3BI
00beANHEH NPUHIUIIAMHE, U3JIOKEHHBIMHU B CTaThe 4

CBO60,H YCJIOBCKa u rpaxxJaHuHa, npaB
OPUANYICCKOTO JiMla, a TaKiKe HE3aBUCUMOCTU
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JKCIepTa, OOBECKTUBHOCTH, BCECTOPOHHOCTH U OcyIiecTBICHHE KOHTPOJS CyIeOHOW 3KCIEePTHOM
TOJTHOTBI UCCIICIOBaHHUH, MIPOBOTUMBIX c JESITETBHOCTA CBOJUT K MUHHMYMY PUCKH OTMEHBI
HCIIOIE30BAaHIEM COBPEMEHHBIX JOCTI)KCHUH HAyKH pemeHnid BBIIECTOAIMM cydoM. OOpamasch K
n  TexHWkH. Vccrmemys ~ OCHOBOIIOJAraroIlie MIPOU3BOJICTBEHHON JIOTHCTUKE, NMPUCYIIEH Takke K
TPUHIAIE  TIOCTPOCHUS JESTENbHOCTH CyIeOHOH MIPOU3BOJICTBY CYIEOHBIX 3KCIIEPTH3, OMpEIeAeTCS
SKCIEPTHU3HI, nmuddepeHIpyercs OCHOBHO# KOHTPOJIb Ka4ecTBa, TIPeyCMOTPEHHBIN
TIPHUHIAI JCHCTBUS 3TO 00BEKTHBHOCTb. JIEUCTBYIOIIMM  3aKOHOJIATENLCTBOM  Poccuiickoi

JlesiTenbHOCTh cyneOHo JKCIEPTHU3BIL, ®Oenepanuy, B yactu |2, c.45].

OuepueHHas NpaBOBbIM mojeM crareit 4 u 41 73- Cnenyst TpebGoBaHusM crathu 13 Ne 73-
®enepanbHoro  3akona ot 31.05.2001 roga, O®enepanbHoro 3akoHa ot 31.05.2001 roma st

paszzensieT TOHATHS TOCYAapCTBEHHOM CyJeOHOI
SKCHEePTU3bl U JAEATENbHOCTH, OCYILIECTBIIEMOIl
HEeroCyAapCTBEHHBIMH KCIEPTaMH-CIEeIIMaTUCTaMU.

Materials and Methods
M3maras cMBICTIOBYIO YacTh TpeOOBaHMI cTaTe

OenepanpHOTO  3aKOHA, a TaKkXke, IOHUMAsST
SKCIEPTHYIO OEATENbHOCTh, KaK YacTh CyIeOHOTO
mporiecca,  ONPENeNsIeTCs  OCHOBHOM — KPUTEPH

KOHTPOJISI KadecTBa JKCIEPTHOTO 3aKIIFOUYEHUSI 3TO
00BEKTUBHOCTh. OOBEKTUBHOCThD, OMPEICIIAsT OCHOBY

Ka4ycCTBa, OLCHUBACTCA mo cieayromunum
IOKa3aTCJIsIM: YCTaHOBJICHUE HNCTHHBI, ImyTeM
MMPUMECHCHUA Hay4YHO 000CHOBAaHHBIX MECTOO0B
HCClicJOoBaHuA, OTCYTCTBUC [MPUBCPKECHHOCTU K
OJHOMY H3 BO3MOXHBIX BapHAaHTOB PCHICHHA,

xapakTepusyromux oecrpucrpactue [1, c.54].

CyneOHast 3KCTIepTHAS ACATEIBHOCTD, SABISCTCS
COCTaBILIIONICH CyneOHOTo Tmporecca M KOHEYHOU
LEINBI0 SIBIIICTCS YCTaHOBIICHHE WCTHHBL.
CrenoBarenbHO, 3aKOHHOCTh M OOOCHOBaHHOCTH,
BBICTYIIAIOT KakK HeO6XO[[I/IMOCTI) n JO0CTAaTOYHOCTD,
c(OPMHUPOBAHHOTO CIPABEUIMBOrO pelleHus. B
pe3ynbpTaTte, KOHTPONb KauecTBa JIEATEIBHOCTH
CyneOHOW SKCIIepTH3bl, YCTAHABIMBAET KadeCTBO
paboThI CyIOIIPOU3BO/ICTBA B LICJIOM.

OKCIlepTHOE 3aKIIOYEHHE [OJDKHO OTBEYaTh
HOPMAaTHBHO-TIPaBOBBIM TPEOOBAHUSAM, COONIOIATHCS
3aKOHHOCTB, HE BBI3BIBATH COMHEHUI, HCKITIOYAFOIIINX
HE JIOCTOBEPHOCTH HCCIICIOBaHHA, OBITH
KaTeTOPUYHBIM,  OTCEKAIOMIMM  IPEIIIONI0KEHUS,
OOBEKTHBHBIM, OTPAXAIOIIUM TOJBKO peaJbHEIC
(bakTel  WIM  CKPBITHIE, HO  JIOKa3aHHBIE.
BecnpucrpactHOCTb, SIBIISIFOLLIASICS rapaHTHein
OOBEKTUBHOCTH  OKCIIEPTHOTO  3aKIIIOUEHMs, B
OTJIMYHE OT APYTUX (HaKTOPOB MPENCTABISET JIUIHY IO
XapaKTepUCTHUKY dKcmepTa [8, ¢.42].

[IpuHUMas BO BHHMaHHE Cpeoy U YCIOBHSA
MIPOU3BOJICTBA IKCIIEPTH3, HeoOXxoxuMa
aJalTUBHOCTh XapakTepa KOHTPOJIS, CIUHOM IENbI0
KOTOpOTO SIBIISIETCSl OECIPHUCTPACTHOCTh JKCIIEpTa,
0e3 KOTOpOW HEBO3MOXKHO  COONIOJICHHE 3aKOHa,
NpO(PECCUOHANBHON 3TUKH U NPUBEPKCHHOCTH
3/IpaBOMY CMBICITY.

BecnprcTpacTHOCTB, KaK peIIaromniee CBOWCTBO
00BEKTUBHOCTH CyAe0HOro mporecca U CcyaeOHOM
3KCHepTHOfI NCATCIIbHOCTHU BKJIFOHACT HaJIn4yue
npoecCHOHAILHOTO ~ YPOBHS,  KOMIIETEHTHOCTH
9KCIEepTa B 00JIACTH 3HAHMH, ONBITA M 00Pa30BaHMUSL.

TOCyHapCTBEHHBIX 3KCIICPTOB, ONPEACICHUC YPOBHSI
KBaJ'II/I(bI/IKaHI/II/I OKCIICPTOB U aTTECTAllUA UX Ha IPpaBO

CaMOCTOSITEILHOTO IIPOU3BO/ICTBA cyneOHoi
SKCIEPTU3BI OCYIIIECTBIISIOTCS SKCIIEPTHO-
KBaTU(UKAIIMOHHBIMA ~KOMHCCHSIMA B TIOPSIKE,

YCTaHOBJICHHOM HOPMaTHBHBIMH MPAaBOBBIMHU aKTaMH
COOTBETCTBYIOILIETO YIHOJHOMOYEHHOTO
(enepabHOTO rOCYAapPCTBEHHOT'O OPTraHa.

Crarbeit 41 Ne 73-®enepanpHoro 3akoHa OT
31.05.2001 roma mpexycMOTpeHBI TpeboBaHUS,
OpEABABIIACMBIC K HE I'OCYJApCTBECHHBIM JKCIICPTaM,
B COCTaBe CTareil MpeaycMOTpPEeHbl IpaBa |
00S5I3aHHOCTH ~ DKCIIEpTa, obpa3zoBaHue,
mpoueccyainbHble  3HaHHA.  KBannpukannoHHbIE
Tpe6OBaHI/IH, BBICTYIIAIOIIHUC TapaHTOM KadycCTBa
BBIJIaBAEMbIX 3aKITIOYCHUH U1 HErOCyIapCTBEHHOTO
9KCTepTa SIBISIETCS  CTaX  NPOo(ecCHOHAIBHBIH,
MOCITY’KHOH CIHMCOK 3aHMMAaEMBIX IOJDKHOCTEH II0
npodeccun, CTax 9KCIIEPTHOM paboTHI
Herocynapctennsrit JKCTEPT JIOJDKEH
COOTBETCTBOBATD, Ha3HayaeMou cynber B
OIIPECIICHUH CYAa JIOJDKHOCTH.

Tonbko mnpodeccroHanbHBI  CHENUATUCT C
0a30BbIM 00pa30BaHMEM WJIM YUYEHOH CTeleHbio,

HUMECT BO3MOXHOCTH alCJIJIMpOBaTb HAY4YHBIMH,
MpaKTUICCKUMHU u TCOPETUYCCKUMU 3HAHUIAMMU,
CKJ1aJabIBas X B 3BCHbA oeny  JOIrM4C€CKHUX

Pa3MBIIUIEHUH, ONIPEIENAIOIUX OCHOBY BBISBIISIEMBIX
JI0Ka3aTeNbCTB, MPUMEHIEMBIX B CYJOINPOU3BOJICTBE
[10. c.64].

[Tomyuas aBaHC JOBepHsl CyAa, C BEIBEPEHHBIMU
IpoLeCcCyalbHBIMU JEUCTBUSAMH, B 4acTu
IpeAyHIpexIeHHs 10 COOTBETCTBYIOMUM CTaThiM YK
u YIIK ocymecTBiseTcs KOHTPOJIb JESTEIBHOCTH
HEroCyJapCTBEHHOTO Cy/IeOHOT0 IKCIepTa.

Benymuii npuHIMO B AEATENBHOCTH CyIeOHON
9KCIEPTHU3bI, KAK 00bEKTHBHOCTb, 00YCIIaBIMBAIOIIET
HE3aBHCHUMOCTh CyJIeOHOTO JKCIepTa, OIpeAeNnseT

HETIOCPECTBEHHbIE  JeiicTBUs  dKcmepra. s
rOoCyJJapCTBEHHOTO  JKCHepTa  3TH  JAEUCTBUS
YCTaHABJIMBAIOTCS  PYKOBOJUTEIEM  JKCIIEPTHOTO
YUPEXKICHUS, YTO NPOTHUBOPEUYHUT TPEOOBAHUIM

crareil Ne 73-denepansHoro 3akona ot 31.05.2001
rojja, MOCKOJIBKY 3KCIIEPT HECEeT NEePCOHAIBHYIO
OTBETCTBEHHOCTH B paMKax CyZeOHOro Iporecca.
CyneOHo-3KcmiepTHast JIeSTENbHOCTD,
obpazoBaHHasT B TOM 4YHCJIEe, M CBOHCTBOM
BepuuIpyemMocT, 0O0yCIaBIUBaeT KOHTPONIb €€
KOHEYHOTO  pe3ysbTara,  KOTOPBIM  SIBIISIETCS
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SKCIEepTHOE 3aKitoueHue. B 00s13aHHOCTH IKCHepTa
BXOJHWT  TOAPOOHOE  W3JOKEHHUE  JTUHAMUKH
WCCIICIOBAaHUN WX pe3yTbTaTOB W OOOCHOBAaHHBIX
BBIBOJIOB B 3aKIIFOUCHUH. V3110’keHIE B MMCHMEHHOM
3aKIIFOYCHAN JKCIIEpTa XOJa WCCIICIOBAaHUHA, KaKk H
pacdeToB, HA OCHOBAHHWHN KOTOPBIX ClIEIaHBI BHIBOJEI,
IOJDKHO ~ OBITB  BOCIIPHHATO H  IIPOBEPEHO
3aMHTEPECOBAHHBIMU OpraHaMH M JuuaMu. [laHHas

XapakTepHas yepTa CyIeOHO-IKCIIEPTHOU
JIESITETBHOCTH, IMO3BOJISICT OCYIIECTBIATh KOHTPOJIb
JIOCTOBEPHOCTH  TMOJYYCHHBIX pe3yIbTaToOB
WCCIIeTOBaHHM.

DKcnepTHas paboTa, OTIINYasICh
WHINBUAYAIEHBIM XapaKTepoM Tpyaa u
MPOM3BOJICTBOM  HCCIICIOBAHMUA, BBITIOJTHACTCSA

CIEUAINCTOM, KOTOPOMY OHa IOPY4Y€Ha U KOTOPBIH
3aHUMAET MPOLECCYabHOE IOJOXKEHUE 3KCIepTa.
CrnenoBatenbHO, CyIeOHO-IKCIIEPTHAS ACATEIEHOCTB,
MOCPEACTBOM  CyOBeKkTa (dKCIepTa), TOICHKHUT
KOHTPOJIO BO B3aUMOJEHCTBMHM C YYaCTHHKaMH
cyne6Horo mporecca [6, ¢.38].

JlesTeTbHOCTh cyne6Hoi SKCIEPTU3BI,
OIIpE/ICJICHHAs: YMCTBEHHOU OIepaluell U pa3BUTHEM
COOTBETCTBYIOLIUX JIeACTBUI aKKyMyJIUPYET
abCcTparMpoBaHHBIC U OOOOIICHHBIC OOBCKTHBHBIC
OTHOLIECHHS, XapaKTepU3yIOLIUe MIPEIMETHBIE
ycioBuUs JeHCcTBUS. B pe3ynbraTe caMoCcTOSTENEHOTO
o0Opa3oBaHUs, HaHHBIE NEHCTBHA NpeoOpa3yroTcs B
eAVHYI0 MaTepUalTbHyI (GOopMy, KOTOpas Hapsmy C
JIPYTUMH OpPTaHU30BAHHBIMU JEHCTBUSMH BKJIIOYAET
U KOHTposib. TakuM 00pa3oM, OCYILECTBIACTCS
ajanTanys CHUCTEMBI B II€JIOM, M KakK CIEACTBUE,

MIPOUCXOJIUT ONTUMHU3AIUSA YIIpaBICHUYECKUX
pemiennii. OpraHusyionasi akTUBHOCTb, SBJISISICH
JIOTUKO-MBICITUTENbHBIM u SMOIMOHAIbHO-

MICUXOJIOTHUECKUM TMPOIIECCOM  3aBepIIaeT UK
JeSTeTBbHOCTH CyIeOHON 3KCTIepTH3HL. [ 3, ¢.24].
[IprHIUN HE3aBUCUMOCTH CYJIeOHOTO DKCIEePTa
HE TONBKO HE WCKIIOYaeT KOHTPOJIS KadecTBa
MIPOBOIUMEBIX FIM MCCIICTOBaHUH, HO U MPEICTABIACT
peayCcMaTpUBAaTh co0II0IeHNE OCTaJIbHBIX,
COCTABIBIIONINX OCHOBY JEATEIIFHOCTH CyJeOHOM
SKCHEPTHU3Bl NMPHUHIUIOB, cOrIacHo cratee 4 Ne 73-

@enepansHoro  3akona ot 31.05.2001 rona.
TpeboBanue cTaThu 5 3aKOHa O TI'OCYJapCTBEHHOM
CyneOHOW  JKCHEPTHOW  JEeATENbHOCTH,  TaKXKe

pacmpocTpaHseTcsi, B COOTBETCTBUU CO cCTaThel 41,
JUISL OCYIIECTBJICHUS JICSTEINBHOCTH BHE CyJeOHO-
SKCIEPTHBIX YUpexaAeHusx [5, c.98].

OCyIIIGCTBH?[CMLIi;I KOHTPOJIb KayeCTBa
OKCIICPTHBIX 3aKJIIOYCHHMN OIIpeACIIACTCA B
CcO 6J'HOHCHI/II/I 3aKOHHOCTU 1pU  OCYLICCTBJIICHUU

CyIIeOHO-IKCIIEPTHOH NEATeTbHOCTH, SBIISTIOMICHCS e¢
mpaBoBOM ocHOBOW. HapyiueHue 3akonHa mpu
OCYIIECTBIICHUH CyAeOHO-3KCIIEPTHON JIEATETHHOCTH
HEJIOIyCTHMO U BJeYeT 3a co00i OTBETCTBEHHOCTH,
YCTAHOBJIEHHYIO 3aKOHOJATeNIbcTBOM Poccuiickoi
denepanuu.

Baxneiieit cocTaBisiionieii B KOHTPOJIHHOM
yacTU OIKCHEPTHON  JesITeIbHOCTU SIBIIACTCS
COTJIACOBAaHUE AMEIOTIHAXCS TToKa3aTese
B3aMMOOTHOIICHHUH C YyYaCTHHKaMH CyJIeOHOTro
mporiecca, MOATOTOBKM Jefla K HCCICHOBAHUIO,
MPOBEACHUS  WCCIICTOBAHMA, pereH3nPOBAHMS.
lapanTrom KadecTBa CyneOHOTO MPOM3BOJICTBA
olpezesseTcs AeHCTBUE Cyaa, CyJeOHbIX OpraHoB, B
caMOM Hayaje CyAeOHOro pa3OupaTenbCTBa, NPH
Ha3HAYEeHUH CYyAEeOHOW SKCIEPTH3bI, B COOTBETCTBUU
co cratheil 79 I'pakAaHCKOTO TNPOLECCYaNTbHOTO
kxogekca Poccuiickoit @enepanuu. IIpu HazHaueHUU
SKCHEPTHBIX HCCIEJOBAHUI CyIl PYKOBOJCTBYETCS
HapAgy € 3alpOCOM O BO3MOXXHOCTH TPOHM3BOJICTBA
TOTO WJIM HHOTO BHA UCCIICTOBAHHUN, CBEJICHUAMH 00
SKCIepTe, BKIIOYAIONIIMH  JaHHBIE O  €ro
KOMIICTEHTHOCTH, npoduIEHOE oOpasoBaHue,
HaANeKamas KBaM(HUKAIHA, CTaX JKCIICPTHOH
paboTHI 1 paboTHI IO IPOdeCcChu.

HdocraTouHass KBaJIU(UKALMs —CIELHMAINCTA,
CyZeOHOro JKClepTa, OTBedaromas TpeOOBaHUIM
npoeCCHOHATBHON EATSIBHOCTH, O00yCIaBINBACT
OCHOBY T'apaHTHM KadecTBa CyJeOHOTro 3aKIIOueHus,
Kak M cyAeOHOro mpolecca, B IIEJIOM, IOCKOJBKY
KOHEYHOW €ro 1IeJibl0 SBJIIETCS OOBEKTUBHOE U
CIpaBeIMBOE PelIeHNe cyaa. He3aBHcHMO OT TOTO,
MIPOBOJIUTCA CyAeOHAS SKCIIEPTH3a TOCY TapCTBCHHBIM
WA HETOCYIapCTBEHHBIM HKCIIEPTOM, €€ Pe3yIbTaThI
odopMIIIOTCA B BUE 3aKitoueHus [4, ¢.37].

OKCIepT, SBISICH  TOCYIOApCTBCHHBIM — HITH
HETroCyIapCTBEHHBIM, B nro0oM ciydae
MpeaynpexaaeTcs 00 OTBETCTBEHHOCTH IO CTaThe
307 YronosHoro Koxnekca Poccuiickoit ®deneparuu,
3a Jady 3aBeJOMO JIOKHOTO 3aKJIIOYCHHS B
rpa)XJaHCKOM CYAOIPOM3BOJCTBE, TaK U IO CTaThsIM
57, 204 VYromosHo IIpomneccyansnom Komekce
Poccuiickoit ®enepanuu.

OOs3aHHOCTH  DKCTEPTa, IPeIyCMOTPCHHBIC
cratbet 16 Ne73-DenepanbHoro 3akoHa  OT
31.05.2001 roma BKIIOYAIOT OTBETCTBEHHOCTL 3a
O00BEKTHBHOCTh JJOCTOBEPHOCTh M OOOCHOBAaHHOCTH

SKCIEPTHBIX ~ HCClenoBaHWid  (ctaTths §), dUTO
o0ycinaBmuBaeT KOHTPOJIb  JOBOAOB  OKCIEPTa,
IpHOOpPETAIOIIMX  JI0Ka3aTeIbCTBEHHOE 3HAYEHHE.
VckarounTensHO B PACCMOTPEHHBIX  YCIIOBHSAX
3aKIIIOYEHHE  MOXET  SBJISTHCA  MOJHOIICHHBIM

JIOKa3aTeNbCTBOM M HCIIOJIB30BATHCS B TPAXKAAHCKOM
1 YTOJIOBHOM CYJIONPOH3BOJCTBE [UIsl (POPMUPOBAHUS

yCTOMYMBON  NOKa3aTenpHOM  0a3pl.  KoHTponb
KauecTBa MOJITOTOBIEHHOT O 9KCIIEPTHOTO
3aKJIFOYEHHUS] B YCIIOBUSIX PabOTHI rOCYAAapCTBEHHBIX
SKCHEPTHBIX YYPEXKIEHUN OCYILECTBISAETCA B

COOTBETCTBHHU C TpeOoBaHUsIMHU crareit 12, 13 Ne73-
OenepanbHoro 3akoHa ot 31.05.2001 roma. B
JAHHBIX YCIIOBHS 3KCIIEPT SBISETCS JOJDKHOCTHBIM
JUIOM, KBadH(HUKAIMA KOTOPOTO COTJIACHO €ro
JOJDKHOCTH TpeOyeT MepruoANYEeCcKOil aTTeCTaIIH.
OKcIepT,  OrpaHMYEHHBIH  JTOJHKHOCTHBIMHU
00s3aHHOCTSIMM ~ HAXOOUTCA B MOJYHHCHUH W
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HUCIIOJITHCHUHU HOpy'{eHHﬁ pyKOBO[[I/ITeHH, COCTAaBJIAIOIIIHUEC l"apaHTI/Iﬁ KayeCTBa [OCATCIBHOCTHU

3aMHTEPECOBaH B COOCTBEHHOM POCTE, IIOCKOJBKY OH
0CO3HAeT OOIIECTBCHHO-CONMANBHYIO 3HAYMMOCTD
CyeOHON JKCIIEPTHOU NEATEIBHOCTH. Pe3ynbraTom
OCO3HaHMS ABISAETCA TIIyOOKOE W3yYeHHE W
TIOCTOSTHHO® COBEPILICHCTBOBAHHE CBOHX
npodecCHOHATBPHBIX 3HAHUH, pAaCIIUPEHHE OOIIero
Kpyro3opa, OBIaJIeHHE METOJaMH W CPEACTBAMH
9KCIEPTHOTO HCCIeI0BaHus, BKITFOYAst
WHHOBAIIMOHHBIE MOJIXO/IbI U peteHus [7, ¢.78].

W3 cyneOHOI MPakTUKK CIIEoyeT, YTO 3a4acTylo
HECTaHAAPTHBIC JKCICPTHBIC 3aa4d, HEOOXOMMEIC
cyny, paspenrarorcs HETOCYAapCTBEHHBIMHU
SKCIEPTaMH, MTOCKOIBKY YUPEKICHHUS BBITOTHIIOT
OTHOTHUIIHEIE, ITOTI0O0HBIE UCCIIEIOBAHUS, KPOME TOTO,
B OpraHM3ali{ MPHUCYTCTBYIOT JPYTHE  BHIBI
JESTETHHOCTH, YTO 3HAYUTEIHHO YBEINIHBACT CPOKHI

BBIITOJTHCHUA OKCIICPTHBIX 3aKJ'IIO‘IeHHI>i, nu
3aTpyAHAeT CyneOHbIH mpomecc. HckimoueHue
COCTaBJISICT KpI/IMI/IHaHI/ICTI/I'-IeCKOG HaHpaBJ'IeHI/Ie
CyJIeOHBIX DKCIIEPTHU3.

Conclusion

OKcrepTHas JEATeNbHOCTh HEBO3MOXHa 0e3
3KCHCpTHOI71 WHHUIIMATUBBI, qToO onpe;:[enﬂeT
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Introduction

Although the origin of the dialects dated back to
the time when mankind was given speech, its usage as
a term goes back to ancient time. The earliest public
speeches by Greek philosophers were dialogical.
Historically, special missionary rhetoric and public
speaking events have been organized. In this process,
a live question is achieved through the clever use of
subtle and feigned dialogues in response. One used
with the help of heated speeches — monologue and
dialogue as a means to lead the rhetorical masses
behind them. The use of the term like dialogue first is
associated with the name of Zenon who was a
spokesman of the school called Eley. He first
described philosophical issues through the dialogue
form. Inspired by him, Platon, Socrate and Aristotel
also wrote philosophical dialogues. Later, Ciceron,
the well-known spokesman, was renowned for his
dialogues  like  “Orator”(Orator), “Republic”
(Respublika)and contributed to the spread of the
genre. [13] His dialogues were particularly valuable
and had their place among Greek philosophers. In
Russian linguistics, L.V.Sherba and L.N.Yakubinskiy
are the authors of the first scientific conclusions about
the dialogue and monologue. Sherba gave this
conclusion “... the language finds its identity in
dialogue and the monologue is essentially an artificial
form of language.”

In her work on Russian speaking,
N.Yu.Shvedova outlined her views on Sherba and the

Doi: éros¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.75

structure of monologues, in addition, he summarized
three main features of the dialogue; 1) specific
complexity in the compositional structure; 2) the focus
is on the direct and indirect conversation initiator. ~ 3)
a wide range of topics in compact replicas.

Basing on the ideas of Sherba and Yakubinskiy
Shevedova considered that monologue is “made up”,
“recycled”. [12: 280]

He concluded that the forward theses of
A.B.Shapiro are also “conversational speech is
dialogue by its nature”. G.O.Vinokur disagreed that
there must be an insistent limit between monologue
and dialogue [5:277 - 278] and indicated the following
features; complexity in the sentence formation, The
focus the speech on not “outside”, but “inside”, the
lack of addressee’s reaction, being around a relatively
broad subject and infecting another replica. He sees
the life of the monologue mainly in the scenario,
dramaturgy.

V.V.Vinogradov also argues that the basis for
the monologue’s distinction from the dialogues is its
processing. [4:18-28] He explains from the oral form
in the evolution of the monologue to the image of
writing and divides the monologue into agitated,
lyrical and informer types. Gelgard commented on the
views of Vinokur and Vinogradov on the monologue
and agreed with the idea of Vinokur that a strict
boundary must not be drawn between dialogue and
monologue. [6:132] We cannot disagree with this
view. Dialogue and monologue are transitional
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phenomena. He tried to prove that there was existence
of addressee in the monologue, agreeing with
“monologue in the form of dialogue” by Yakubinskiy,
recognizing that the addresser and addressee in the
dialogue are the main characters that distinguish it
from the monologue. Yakubinskiy explained his
aspiration for “monologue in the form of dialogue”
with small correspondence, notebook notes, marking
on the edge of a text. The owner of the monologue also
says that the inner speech is in motion (response to
someone else). He emphasized that there were also the
listener’s controversial views in the oral and written
monologues.

The following ideas about dialogue and
monologue in the monograph like “Incomplete
sentences in the modern Uzbek literal language” by A.
Boboeva in the Uzbek linguistics.” ... dialogue and
monologue are two related and interchangeable form
of the speech. The speech elements in monologue may
be kept in dialogue and in contrary, dialogic speech
ones can be met in monologue. Our linguists are keen
not to put strict limits on dialogue and monologue, in
addition, they emphasize dialogue, focus more on
dialogue than monologue. Gelgard used the term “the
inner communication in dialogue” basing on his views
about monologue. We also interpret the internal
dialogue as follow.

For example:

Hayot ganchalar shirin! Uni tashlab ketishga
odamning qanday qo’zi qiyarkin? Siz qanday
tashlab ketdingiz uni, Nozim aka?! Eh, hali sizga
aytadigan gaplarim ko’p edil... Eh, hayot, bevafo,
bebaho hayot, iztirobihg ham shunchalar lazzatliki,
seni ganday tashlab ketib bo’ladi?! Siz qanday
tashlab ketdihgiz uni, Nozim aka?! O’zing-chi,
o’zing, endi ganday tashlab ketasan uni?!

H. Sultonov. On a wonderful day.

In this example the speech is addressed to
Nazim, but in the same speech he is not participating
and the addresser (speaker) monologically expresses
his attitude to the subject, reflecting the response to
the addressee. In this example the communication
between the speaker and the listener is optional or the
speech of a particular interlocutor in the dialogue may
be monologue-like.

Another example:

Bir borganman uyiga ketdik-ey! Biz ham
umrimizda biror marta ko’nglimiz buyurgan ishni
gilaylik!

“Rost  aytadi, deya armon bilan dilidan
o’tkazdi Sulton umr bo’yi o’zgalarning ko’ngliga
qarab keldim, o’zimning ko’nglimga qarashga
zarracha fursatim bo’lmadi”.

Mana, endi fursatim yetdi deganimda!

H. Sultonov. On a wonderful day.

In this dialogue although the next speaker’s
speech is in the form of monologue, the speech
emerged in response to the first one. This can be also
seen in the form of the expression “It is true”. That is

to say, the next sentence was made in the form of
monologue only by the reaction of the addressees.

Consequently, dialogue and monologue are two
types of speech that intersect with each-other.

Let us take a look at the general definitions for
the dialogue.

“The direct speech of interlocutor in “the
explanatory dictionary of linguistic terms” . This type
of speech has a number of character traits. For
instance, its syntactic formation is simple. Every
person’s sentence is usually short and so on.” [11:33]
H. Mahmudov expressed his opinion about this issue
in his primary research. *. Dialogue is
comprehended as a communication about the general
topic between two or more people” [8:72] It was also
written in the research of Boboeva “... a pair of two
components that are wusually interconnected
constitutes a dialogue.” [3:39]

It is clear that the authors considered that the
bases of the dialogue two or more people, the general
topic, the features in the syntactic formation.

The description of O.C.Axmanova is also the
same as the abovementioned ones.

“Dialogue. A form of the speech. Each sentence
is addressed directly to the interviewer and is spoken
within the context of the topic. Dialogue is
characterized by a relatively short and simple
syntactic structure.” [1:132]. Differentiating the usual
dialogue she said that its inner type is “the figure of
the speech”.

Basing on the ideas abovementioned about the
dialogue, we discovered the following main marks.

1. A speaker and a listener or addressee and
addresser

2. The process of the speech

3. The general topic

We have not discussed about the form of
monologue again. So, in our opinion, dialogue is the
primary one and monologue has to keep dialogue
elements in all conditions because everything has two
sides. In other words, the presence of the speaker
indicates this of the listener. If it had not so the speech
process would not have occurred either verbally or
written without addressee and addresser. In the
conversation a person’s speech refers to a certain
listener and addresses to someone. In the last years the
term “discuss” have been used together with dialogue.
A number of ideas were expressed about the dialogue
discuss in the research of Sh.Safarov, L.Raupov,
G.Toirov, M.Kurbonova. As a first researcher Sh.
Safarov conveyed discuss “as a process of the speech
conversation”. [9:223] Raupova and our linguists may
be said to use the viewpoints of Sh.Safarov as an
example.

It is clear that the person who has a question must
begin the speech in the dialogue. The addressee that
forms the answer to the question in the conversation
makes the subject of the conversation in most cases.
The interviewer’s questionnaire gives the possible
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answers that surround the subject and drives the -Qachon keldingiz?
conversation in a certain direction. Having observed -Kecha keldim.
this case Gelgard said that dialogue is in a certain -Nega xabar bermadingiz?
form, in other words, responding to interest. What is -0’zim.
said for benefit comes from the expression and -Xafa bo’ldim. Yashang-e, shunagayam

evaluation of something. Relationship depends on
how the speaker evaluates the situation. The content
of the second interlocutor’s response indicates that he
is trying to understand the situation, trying to put
himself in a more balanced position or feeling inclined
to try. Dj. Serlning, the American linguist, called this
case as a speech intensity in his theory about the
speech statement. [10:151-169]

Let us the following example:

-Manaviniyam goldirdi,-dedi qorovul chol gora
mugovali galin kitobni uzatib.

We can know what is the word “manavi” in the
line of the sentence with the help of the speech
situation in this case. The existence of a line of the
sentence except for the speech situation, context is
unlawful. It has no value beyond the situation, that is,
outside the situation. Apparently, the meaning of the
word is realized in a speechless manner and performs
a specific communicative function. We get
information about the book through a speech situation.
In such cases it is impossible to have a dialogue
without speech. N. Mahmudov used the term like
“situational ellipsis” about it. By the nature of dialects
it is a phenomenon that embodies compactness,
sophistication and charm.

One of the characteristic features of the
dialogues is formality and meaningful pressure and
the observations show that the interlocutor’s
knowledge of each other can lead to a diminished
vertical side of the general conversation. Kinetic
expressions tend to go forward.

Example:

-Sulton aka?- do’rildog
trubkasini zirillatib yubordi.

“Abdulla! Qayerdan bildi? Obbo!”

-Salom,-dedi dovdirab.

-Sulton aka, o’zingizmisiz?- Bu safar jiyaning
ovozi hiyla ishonchli eshitildi.

-0’zim, Abdullajon.

-E, yashang-e! Shunaqa bo’ladimi! Ayting,
bizning gunohimiz ne?

H. Sultonov. On a wonderful day.

This conversation made the dialect like a brief
overview according to participants’ proximity,
intimate and sighs of respect. A full verbal expression
of the dialogue without the above characters would be
as follows.

-Allo,

-Allo,

-Assalomu allaykum!

-Assalomu  allaykum. Sulton aka Kkerak,
sizmisiz?

-Menman. Siz kimsiz?

-Abdullaman.

tovush telefon

bo’ladimi! Ayting bizning gunohimiz ne?

In the example, we can see that the feelings of
the cousin caused the process of the communication to
become more compact. Sh.Balli said so about the role
of the sense. “The role of the word in the sentence
decreases proportionally to increased role of the
sense.” [2:351]

Another example:

Yuzi shishingiragan, qo’zlari ich ichiga
cho’kkan, ko ’ylak shimi g’ijim bir kimsa, Ramazon!

-Ha?!- dedim hovligib, tahlika bilan.

-Keldim.

-Qanday? Hali, hali... vaqt bor-ku?!

The first interlocutor’s (a friend of Ramazon)
line of the sentence consists of a word-sentence in the
meaning of a question - astonishment like “Ha?!” The
meaning of the word is the same the followings “What
are you doing here? Were you in prison?!”

The question must not ask in this way. The
questioner expresses his intention in a word-sentence
“Ha” because there is the speech situation (the sighs
which indicates the common spiritual-social situation
of the interlocutors) in the abovementioned sentence.
Such closed content was referred by G.P.Grays, the
logicist and linguist with the term “implication”.
[7:219-220] Implicit expression (closed) is the
opposite of exploitation (open) expression. The
former ones add charm, eagerness and desire for
meaning to the lines of dialogues. It makes the listener
be attentive and vigilant. This causes the dialogue to
be lively and real. The word “implication” means like
“connection, communication” in English. This
process refers to the meaning that comes through the
common knowledge that is known to the participants
in the dialogue. Such anonymous, gesture-based
interviewing takes place in the same group, in general
business,  with inter-compulsive,  voluntary
interlocutors. They are united by common goals in a
common “scenario”. At the same time the
togetherness in the dialogue, the speech steps of those
who work for the common purpose remind us of
travelers seeking a destination through the common
road. Each “traveler” has a specific and common
purpose that becomes clearer in the communication
process. Obedience to the principle of commonality is
a prerequisite for becoming a participant. It reminds
us the wise expression of our Uzbek people like “We
are in the same ship”. The mental and spiritual unity
of the participants brings a closer “address”, opens the
way for new “addresses” Otherwise, a failed
communication occurs. People are moving away from
each other.
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Introduction

Today the problem of employment of the
population is one of the most important
macroeconomic peculiarities of social and economic
development of the society and plays a special role in
the economy. The Strategy of action on five priority
directions of development of the Republic of
Uzbekistan for 2017-2021, initiated by the President
of the country Sh.Mirziyoyev, also discussed the
issues of “... further reducing the level of
differentiation, creating new jobs, ensuring a balanced
labor market and developing infrastructure, reducing
unemployment ”.

The urgency of exploring the problems of
employment in the context of structural
transformations in the economy necessitates, first and
foremost, the study of evolutionary approaches and
conceptual approaches to this concept. The concept of
socio-economic relations of this concept is expressed
in various forms.

Doi: éros¥® https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.76

Therefore, it is important to study the existing
models of employment and labor market regulation in
developed countries. This knowledge will enable to
develop scientifically based proposals and
recommendations on their efficient use in Uzbekistan.
It is also important that these models help address
issues that are expected to reduce unemployment in
the country and provide socially important
employment.

Literature Review

There are many definitions of the concept of
‘employment’. The scientific literature is often the
concept of "employment" and "labor market" is
considered the same. It gives an overview of the
notion of a 'labor market'.

This definition has narrow and broad
interpretations. In a broader sense, it is a socially
useful activity that is linked to the satisfaction of the
individual and social needs of citizens, and this
activity generates a wage (income). In a literal sense,
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it is a set of economic relations involving economic
activities related to employment of citizens.

In a broader sense, the labor market can also be
viewed as a system of social relations, social norms
and institutions that provide for the use, turnover and
reproduction of labor. As a result, there is a
relationship  between  employment and the
reproduction of labor potential in the labor market. In
this context, the economist D.A. Artykova considers
the creation and functioning of the labor market as an
important element of maintaining and supporting
employment in a market economy [Artykova, 2005].

A. Smith, who represents the classical theory
school, states in the book "Studies on the Nature and
Causes of the Wealth of Nations" that employment is
determined by people's economic interests and
aspirations [Smith, 1993].

Academician K.Kh.Abdurahmonov describes
“Employment is the activity of citizens connected
with the satisfaction of their personal and social needs
that do not contradict the legislation, providing them
with wages and income” [Abdurakhmanov, 2009].

According to A. Ulmasov and A. Vahabov,
“Economic employment is the key to employment for
those who are able to work and who want to work”
[Ulmasov and Vahidov, 2014].

A.G. Gryaznov refers to employment as a set of
economic relations related to employment and
participation in economic activities. In his view,
employment represents an economically active
population that is concerned with the production of
material factors. Employment demonstrates the main
production and consuming forces of society
[Shuvaeva, 2011].

V.A. According to Pivlenkov, employment is the
citizens who have reached the age established by law
and are currently engaged in activities that bring in
material or monetary benefits [Pivlenkov, 2004].

E. Sarukhanov gives a different definition.
Employment is the socio-economic relationship in
which employees participate, that is, they perform
human activities in the production and improvement
of material goods [Sarukhanov, 2001].

According to L.A. Kostin, employment is a
universal economic category that is common to all
economic formations. Employment is the social
interaction of working people [Kostin and others.,
1997].

Employment by E. V. Shuvaeva is the most
important element of the system of labor relations. At
the same time, its universal character differs from that

of the others. This is because it is characteristic of
voluntary production and is an essential factor in the
development of productive forces. Employment was
formed long before the emergence of the hired labor
force or the labor market [Shuvaeva, 2011].

Employment as a complex socio-economic
phenomenon that is emerging as an important
component of social production, ensures the
formation of the main productive forces of society as
a social relationship that provides the population with
jobs and at the same time sufficient living standards
[Kholuminov, 2016].

It is understood here that the need used by the
author is not a tool, but labor is not the sole purpose
of man, but the need for things to live perfectly.
Human work to get the goods he needs.

Research methodology

The methodology of present research based on
the results of previous studies of domestic and foreign
researchers on employment theory, as well as decrees
and resolutions of the President of the Republic of
Uzbekistan on employment and welfare improvement.
At the same time, the study of the peculiarities of
employment patterns in developed countries can be a
powerful impetus for the successful implementation
of employment policy in Uzbekistan. In this regard,
the methodological aspect of this study is the
substantiation of the ways in which the ideas of
innovative development in our country are
implemented.

Analysis and Results

Researchers draw on several models of
employment promotion policies in industrialized
countries based on the relationship between economic
growth rates, employment, and labor productivity. In
particular, the researchers identified five types of
employment and labor market regulation: the
American model (USA), the Scandinavian model
(Sweden, Finland, Denmark, Norway), the Anglo-
Saxon model (UK, Canada, Ireland), the continental
or German model (Germany, Austria, Belgium),
Netherlands, Switzerland, partly France) and Japanese
models. However, some researchers classify countries
differently, for example by not integrating the
American model into an Anglo-Saxon model
[Drujinina, 2014]. Some researchers study countries
by dividing them into three models (American,
Scandinavian, and European) [Novikova, 2003].
Below we will introduce these models (Figure 1).
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» The American model

N

» Scandinavian or Swedish model

« Continental or European model

« A model of Anglosaxia

 The Japanese model
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Figure 1. Foreign countries' models of increasing employment?®.

1.The basis of the American model is the social-
labor  relationship  of  subsidies, employee
achievement, and self-expression. This model is based
on the decentralization of the labor market and the
legitimacy of employment and social security; high
level of control by the employer over the hired worker;
high geographical and professional mobility of
workers; is characterized by relatively high
unemployment. Professional careers are primarily
associated with workplace change, therefore this
model characterized by the higher mobility. Salaries
are depend on the specialty and complexity of work,
shifts in service are not usually related to the
expansion of professional profile. Great attention is
paid to the issues of professional orientation.
Universities and colleges have special training centers
and private agencies. Under the US Department of
Labor, more than 1,200 state-run vocational and
career centers operate, with more than 1 million young
people passing through them every year. As a result,
the cost of specialist training is reduced by 30-40%,
with one dollar invested in occupational selection tests
providing a thousand dollar economic benefits
[Zaitseva, 2003].

It is well known that the United States is
traditionally a country with extremely high
unemployment. Its rate is well affected by frictional
unemployment. This can be explained by the fact that
in a broad and dynamic labor market, workers are
actively changing not only their workplace but also
their specialty. For example, every year 10% of

* Compiled by the authors.

workers in the country change their profession. In
addition, this country has for many years been at the
forefront of global employment creation. These
factors allow the population to perceive
unemployment as a widespread phenomenon rather
than as a threat. Because in the US, often unskilled or
unskilled workers are unemployed, the jobs created
for them are of lower quality.

The main focus of modern US employment
policy is to improve the quality of jobs in terms of
higher wages, to provide future career growth, and to
maintain and increase jobs.

US policy is primarily aimed at promoting
employment growth and job creation, training, and
retraining of workers, and assisting the hired labor
force.

European countries and the US have
accumulated sufficient experience in establishing and
operating regional development agencies that
contribute to addressing employment issues.

One of the common forms of regional
development agency is the state investment
corporation. Its focus is on concentrating public
investment in urban development, with the city having
a positive economic and social impact on the
remaining peripherals.

2. The Scandinavian or Swedish model is based
on three principles:

- achieving full employment of the working
population;
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- provision of social guarantees to the - prevention of discrimination in human cases

population;

- ensuring equal opportunities for prosperity.

As is known, economic policy in Sweden is
aimed at limiting the excess of companies' profits, and
the country has a developed system of vocational
training and retraining for both the unemployed and
the employed. In this way, regional and professional
mobility of the workforce is encouraged. Sweden's
experience in this field is unique. In the Swedish labor
market, restrictive (fiscal) policies are formed based
on the elements of economic growth in the form of
incentives and selective employment [Belous, 2006
and Drujinina, 2014]. It has been recognized that the
traditional strategy for creating full-time employment
will inevitably lead to higher inflation and higher
wages.

The Swedish model is characterized by an active
state  employment policy that  minimizes
unemployment. The peculiarity of this model is not to
deal with the consequences of unemployment but to
warn the unemployed. The Government of the country
pays great attention to social policy, including the
development of measures to create 70% of the funds,
mainly to create new jobs in the public sector of the
economy; coordination of migration and workforce by
providing subsidies and loans for families to move
from vacant areas to vacant areas; ensuring prompt
access of the population to information on available
vacancies; professional training and retraining of
unemployed or at risk of loss of employment.

Full employment will be achieved by doing the
following:

- restrictive fiscal policy. This policy is aimed at
supporting low-income businesses and stopping the
profits of high-income firms to reduce inter-firm
inflation in wage growth;

- work on “Solidarity Policy”. This policy is
intended to provide equal pay for equal work
regardless of the financial capacity of a firm. This
results in low-profit (low-income) businesses
reducing their workforce and stopping or restructuring
their activities, while high-income firms are limited to
salaries that are below their ability;

- active policy on support of the labor market for
the employees with weak competitive ability.
Entrepreneurs receive many subsidies for this;

- support for employment in sectors with low
economic activity but providing social solutions.

About 3% of GDP and 7% of the budget are
spent on activities related to employment policy
implementation. This is one of the successes of
ensuring full employment in Sweden.

The Swedish labor market and employment
policy as the following:

- promotion of competence and competence
strategies;

- ensuring efficiency and flexibility in the labor
market;

with the need for specialties;

- activities aimed at achieving equality between
men and women in the labor market.

This is done through the implementation of
employment programs, vocational rehabilitation and
training, that is, the active labor market program and
the control of employment insurance. The following
four programs can be distinguished:

- stimulating the demand for workforce and
increasing employment;

- impact on the supply of labor force;

- support for persons with disabilities;

- assistance with unemployment funds

The purpose of the labor force and employment
promotion program is to support the demand for
workforce in unforeseen circumstances. They offer
temporary employment to the unemployed and small
production experience. This facilitates their search for
a job in the open labor market or provides the basis for
their choice of vocational training. Such programs
include individual subsidies, start-up subsidies,
district 20-year programs for youth, computer
workshops and centers, temporary job creation
programs for adults, and resource programs.

In Sweden, programs for supporting people with
disabilities are widespread. These programs provide
disability benefits and compensation for employers to
cover the costs of creating workplace conditions for
people with disabilities. Swedish law sets strict
requirements on employers regarding employment.
State monitoring is established to eliminate
discrimination. Finland and the Netherlands have
criminal penalties for women's labor rights. In
general, high Scandinavian countries have achieved
high levels of employment and a normal birth rate.

The current Swedish Law on Equal
Opportunities for Men and Women (1991) provides
for an obligation on the part of employers to ensure
equal distribution of jobs between men and women.
This means that in an enterprise with a
disproportionate proportion of men and women, the
employer must additionally hire people of the same
gender.

This model is designed to create jobs in the
public sector with average, satisfactory wages and
working conditions for the total workforce. The
downside of this policy is that it is implemented
exclusively at the expense of public funds, but limited
or reduced funding can lead to declining production
and a sharp decline in jobs.

3. The continental or European model, like the
Swedish model, is based on reducing the number of
employed people in employment increases and
income increases. That is why the issues of
employment and unemployment are given priority.
This is due to the government's awareness of the labor
market situation and its socio-political nature,
especially the presence of many migrant workers,
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creating competition for local workers. This event in
France is aimed at streamlining, in particular, the
implementation of the New Services - New Jobs
Program. Among other measures, the state provides
young people with up to 80% of the cost of their jobs
to create new jobs. The system of French employment
policy implementation is also  noteworthy.
Employment issues are addressed not only at the state
and regional levels, but also at the sectoral level
[Belous, 2006].

The German (or neoliberal) employment model
is based on an active employment policy - the state
encourages all producers (employers) to create new
jobs, but also maintains the existing level of
employment in the modernization of enterprises,
giving incentives to enterprises that avoid mass
layoffs.

Such a policy would require the creation of a
costly retirement system for the growing number of
unemployed. The negative consequences of this
policy are long, unstable unemployment and the
associated social, financial and economic costs.

In Germany, the bulk of subsidies are directed to
cooperatives established on the basis of bankruptcy
enterprises of unemployed people who have some
knowledge but do not have the skills to do business
[Tulenkov, 2004].

Applying  the  positive  experience  of
organizational management in Germany to the basic
principles of employment regulation will reduce
unemployment by creating new jobs and will provide
dual effect, as well as economic and social
development. First, new competitive products will be
created, and secondly, unemployment and social
tension in post-Soviet countries will decline.

4. The Anglo-Saxon model assumes a high
passivity of the state in the provision of social
services, the passiveness of the state in employment
policy, the proportion of private enterprises and public
organizations. As the UK-based labor regulations
were first introduced by the United Kingdom, let's
look at their common course historically.

Former British Prime Minister Blair points out
that statistics are a bad assistant in helping his
colleagues create new jobs. In his view, employment
is a personal problem, and calculations and figures
cannot help a unemployed find his or her own place in
life.

In the mid-1930s, a National Council for
Economic Development was established in the
country to follow the recommendations made by JM
Keynes to the British Government. In order to pull the
economy out of the recession, Caines proposed
artificially using public expenditure as a sound
government intervention, such as building roads,
developing new territories for job creation (public
works), and so on.

One of the tasks of the National Council was to
develop economic and social programs aimed at

ensuring the full employment of the labor force and
improving living standards.

Currently, the modern employment model in the
UK is impressive and effective. It has several
interrelated blocks: the state of labor market and
supply, the holistic system of vocational training and
employment, the development of training and
retraining programs to improve the competitiveness of
women and youth in the human resources market, the
development of targeted social work programs, and
unemployment insurance. Fund development,
development of social security system. In the UK, the
institutional framework for the regulation of economic
and social relations has a broad network of semi-
governmental organizations. Employment and
unemployment are handled by the Labor Commission,
which acts as a consultant to the government. To date,
the regulation of state-wide employment is carried out
by the Department of Labor.

The UK’s expertise in career guidance is
noteworthy. The main coordinating body for
professional activities is the Youth Employment
Service, which has over 3,600 consultants and their
assistants. Training in this field has been conducted in
the UK since 1949.

In the UK at the beginning of 2016, the
unemployment rate has grown to the minimum value
(5.3%) over the past 7 years, while the number of
employed has risen to a record value (31.2 million),
indicating that labor market conditions have improved
[Int. Lab.].

5. In the Japanese model, the labor relations
system is based on lifelong recruitment and guarantees
that employees will be employed until they reach the
age of 55-56. This system of lifelong recruitment is a
good basis for the growth of employers' material
remuneration in the form of wages, bonuses,
incentives and social payments. This is based on
ensuring the sustainability of policies aimed at
promoting a positive attitude towards work and
encouraging a high-quality workforce. In recent years,
the unemployment rate in Japan has been around 3-
3.5% [Potpov, 2011].

Long-term use of employees in Japan, their
professional development and training at the level of
the firm, taking into account the composition of the
workplace, the types of products manufactured,
primarily the professional motivation of the employee
within the firm, the positive effect on the work, high
quality of work. nurture the approach. In this
developmental model, an important sign of labor
incentives and order is the development of all
employees ‘issues of increasing productivity and
product quality and encouraging employees' initiative.
They are encouraged by their attitude towards work
and efficiency, rationalization proposals, long-term
pay for one-on-one jobs, large retirement payments.

Entrepreneurs decide not to reduce production
by reducing staff time, but by reducing working hours
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or by transferring a certain number of workers to
another enterprise upon agreement. In Japan in the
1980s, women emerged as managers as a result of the
privilege of men at the top of traditional management,
a process of "feminization" that began in the 50s of the
last century and intensified in the 1970s. The
following factors were influenced by women's labor
activity:

- facilitation of women's household and
childcare through electronic services;

- changes in attitudes and values towards family
and family relationships;

- increasing the share of single women in the
total number of married women;

- an increase in the number of divorces;

In our opinion, the Chinese model can be
recommended as the sixth model. In China during the
reforms of the second half of the twentieth century,
there were two events that had a great impact on the
employment of the rural population. First, the peasants
were given independence in choosing their
professions and in managing their businesses.
Secondly, farmers were allowed to do business in the
city. As a result, the first event raised $ 125 million.
provided employment in rural areas. The second one
is approximately $ 60-80 million. which led to the
relocation of peasants from rural to urban areas.
During the 23 years of reforms (1978-2001), the share
of employed in agriculture fell from 70.5% to 50% of
total employment [Wei, 2009].

The specifics of employment policy in China are
as follows:

- strict regulation of labor in the public sector;

- absence of legal regulation in the private sector;

- low cost and excess labor resources;

- diligence of the population;

- political instability and authoritarian behavior;

- plenty of free economic zones.

China has long been in demand for skilled labor.
The complex economic situation, the scarcity of
natural resources, the inadequacy of the modern
economic management system, all of which limit the
opportunity for effective employment and have a
significant impact on secondary employment.

Although China has taken steps to create a
socialist market economy, it has revived the
functioning of economic mechanisms in enterprises.

China's economic growth is driven by increased
labor and investment, while labor productivity
remains low. One of the reasons for this is the weak
incentive mechanism of employees with high level of
knowledge and skills, with good professional training
and good working ability.

The country has not yet created a socio-
economic environment that provides financial
incentives for competence and creative attitude to
work. The level of professional training of the
population of any country is one of the most important
indicators of the country's labor potential. In China
today, this indicator is much higher than in previous
years, but the use and development of economic
resources is not sufficient to improve the efficiency of
the national economy. In addition, the levels of
qualification are not the same across regions and
industries.

The existing mechanism of remuneration does
not allow workers to fully realize their labor potential,
that is, their qualifications often do not meet the
requirements of global competition.

At the beginning of the 21st century, China faces
a number of employment problems. In particular, the
problem with all developed economies is the "aging"
of the population, the tendency to decrease
employment among young people, the shortage of
specialists and so on.

As a result of the study and study of foreign
employment experience, we propose the following
model of employment and quality improvement
(Figure 2).
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Figure 2. Model of employment and quality improvement?.

Conclusions and Suggestions

In our opinion, the state policy in the area of job
creation in our country should be developed on the
basis of specific methods, such as foreign countries, to
reduce unemployment and increase the social
employment of the population.

We believe that it is necessary to take into
account the following measures:

- encouraging government investment in the
economy, which is a prerequisite for creating new
jobs;

- tax incentives for entrepreneurs and small
businesses when creating new jobs;

- stimulation of self-socially self-employment;

- Creation of conditions for stimulating
investment activity in small business and family
entrepreneurship, which is being studied in many
countries as an important way of ensuring
employment;

- vocational training, retraining and provision of
information and consulting services to active job
seekers for unemployed or at risk of loss of
employment due to structural changes;

- gathering, analyzing and promptly referring to
vacancies for the purpose of developing job centers
and employment services that mediate the labor
market, reducing unemployment due to frictional

2 Developed by the authors

unemployment and structural changes (information
and consultation centers);

- Compensation of employers to cover the costs
associated with the creation of working conditions for
certain groups of the population - youth, disabled
people and persons with disabilities;

- Creation of a social and economic environment
that provides financial incentives for competence and
creative attitude to work;

- Providing assistance to families in need of
employment through subsidies and loans when
needed;

- International cooperation in addressing
employment issues, addressing international labor
migration issues;

- creation of jobs in the public sector - education,
health services, public utilities, public buildings and
structures;

- organization of targeted public works and so
on.

In conclusion, the study and analysis of foreign
practices on socio-economic mechanisms to increase
employment in the context of deepening economic
reforms will identify effective, promising areas for
increasing employment, using the best, most relevant
aspects of the experience of these countries to
practice.
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UCTOYHUKOS.
2PAANCOAHUH.

BBenenue

D10 0JHA M3 YHUKAIBHBIX JOKTPHH, KOTOPHIC
MOJICPIKUBAIOT YeJI0BEUECKOe roCyJapcTBO

YMEPEHHOCTBI0 MHCTHKH B JOKTPHHAX, KOTOpBIE
3aJI0)KeHBl B Hciame. MHCTMKa HE CTPeMMIIach
MOCTPOUTh CBOE ‘“‘COOCTBEHHOE TOCYIapCTBO” B

LlenTpasibHOMt A3uMu, a CKOpee MOJAep)KHBaja
CYLIECTBYIOI[€  HAI[MOHAJbHBIE  TOCYJapCTBa,
KOTOPBIC pPEaTM3YIOT HHTepechl rpaxaad. OHH

OCHOBBIBAIOT CBOM cyxaeHus Ha Kopane: “O BbI,
Bepyromue! IloBunyiitech Annaxy, [locnaHHuKy u
npaButensaM cpeau Bac!.. [“Huco”-59]. Ilockomabky
JIOAM MUCTHKHM — BEPYIOIIME, OHU IPUMEHSIH 3TO
MpPaBUJIO U BEPUIH B TO, YTO 3aKOHHBIE NPABUTENH
OyayT peann30BBIBaThH NpaBa rpaxzaaH. Kpome Toro,
u B Xaaucax Takke ObUIO NMPHKa3aHO MOJYUHSATHCS
BEpPHBIM M  CHPABEUIMBBIM  NPABUTEISIM |
yKa3zaHOTpakJaHaM  3allWIIaTh  MHTEPECHITAaKHX
npasutenei [7,9]. Ucxons u3 3T0T0, IO MUCTHKH
nocuumanu Xopowum cnocobom noMOUb

ocHogamensim € Uux uoeamu, peKomenoatsiamu u
cogemamu. OmamM w3 Takux Ob1 FOcyd Xac-

Xakuo.

OcHoBHAafI YacTh

ITo MHeHuto0 MbICIUTENS, “TOCYIApPCTBO — 3TO
cuactee” [12,138]. OT0 03HawaeT, YTO TOCYJaAPCTBO
yepe3 ONpeAesieHHbIE CTPYKTYpPhl U MEpHl IPHHECET
CYacThe CBOMM XKHUTENIAM. Ho 3TOro MOXHO OCTHYb

TOJIbKO 4Y€pE€3 3HaHHC.

IIpu sTOoM HeoOXoAUMO

O6paTI/ITI) BHMMAaHUEC HA TPU BCUIN:

1) rocynapctBO

c4acCTbA,

CpCACTBO  NOCTHKCHUS

2) JuIsl CO3/IaHMs TOCYAAapCTBa M €T0 YIPaBICHUS
HYXHO 00J1a1aTh 3HAHUSMH [MIMPOKOTO 3HAYEHHS;

3) [t MroAed MUCTHKHU €CTh JJBE MPHYMHBIL, 110
KOTOPBIM OHH BHUAST B TOCYAApCTBE HCTOYHUK

CHacCThs:

a) TOCyJIapCcTBO — OOBEAMHSET JIOJEH K OJTHON
LIEIU U PETYJIUPYET UX ACATEIBHOCTD;
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0) OJKWTb CYACTIMBOM JKU3HBIO — 3HAYMT cllyyae TroCyJapcTBO HE  MOXKET  YCTaHOBUTH

CJIeIOBaTh NEpHONy OarofIeHCTBUsI BO BpeMeHa
IIpopoxka.

Tak IOcyd Xac-Xamknd moHumaer 3HayeHUE
MOHATHS “I'OCYIAPCTBO”, u IO3TOMY
npousBeneHue  HasbiBaetcss  “Kyraary — bumur”
(“baaromaTHoe 3HaHKE”) — HAa3BIBAET IIyTh K CYACTHIO
yepe3 rocyAapcTBO M 3HaHKHE. BOT mouemy oH muIeT:

Kaity epna maBiat kyTypca Gamm

Byny Gep aHap ceH 31 ATy KHIITH

(I'me rocynapcTBO NOAHUMAET TOJIOBY.

THI K HEMY TPUCTIOCOOCS, O XOPOIINI YEeTIOBEK)
[12,642]

[lo wmuHenuto Myzapena, J00poAETEIbHBINA
yejoBek (“OnaromesHue”) - 3TO YENOBEK, KOTOPBIH
3pen B MOpaii, 3HaHUSIX U JeSTeIbHOCTH, U KOTOPBIH
MPUHOCUT NOJB3Y ApyruM. CylecTByeT MHEHHE, YTO
YeJIOBEK C TAKUMH KadyeCTBaMU OIPEAETICHHO CMOXKET
aJanTUpoBaThcs K TPeOOBaHMSIM M IPOLEAypaM
NpaBUTENBCTBA. bomee TOro, oHO He HaBSA3BIBACT
rOCyZapcTBY HUKAKnX (paHaTHYIHBIX yOexaeHui. Bot
MOYeMy MBICIIUTENb, BEJIUKUH TNpaBUTENs byrpa
Kapaxan (ym. 1102) ouennr oOpamoBaics, Korja ero
MOBBICHJI IO JIOJDKHOCTH TJaBBl TOCYAapCTBa
Kapaxanuos:

Yaup 3pAuHT 3pca Typ a4 dMIH Ky3

OUIMTMaAMHIIT 3pca JIIUT MEHAA C¥3

TyMmaH iinnga 60py TyJ SpIUM TyJiac

By Ty TYHU Cy4iy0 YpyHT KeATHM ac

Besanaum OeruM OYam XakaH yiayF

Vryuaum myHy KyJica aHHM itymyF

(Ecmm BBI crmTe, BcTaBaiiTe, OTKpOWTE IJaza
ceifyac,

Ecnu TbI He caplman, ycplib CJI0BO OT MEHSL.

51 ObUI B IEIPECCUH U TPYCTH BECh TOJI.

Temepp s HazmeBalo dTy Oelyl0 OASKIY H
HaJieBalo 6eJoe miarThbe.

Ykpamensas, Mos 0abymika cTana BeIHKUM
JIOPZIOM,

Sl moxepTByH, NYyCTb MOsI JKH3Hb OyJer
NpHHECEHa B XKepTBY),[12,74]

[ToroMy 4TO aBTOp BEPHT, YTO CIIPABEAIMBBIN,
STHYHBIA W 3HAIOMMI IJaBa TOCYIapcTBa MOXKET
IPUBECTH K CYACTBIO 4Yepe3 rocynapcrso.l B aroit
paboTe OH M300pa’kaeT COCTOSIHUE B OJMIIETBOPCHUH
MOJTHOW JTyHBI (MOJHOMYHHS). DTO TpaBia, 4To, Kak
TOBOPHUT aBTOP, ‘‘COCTOSIHME TMOAOOHO MYy, H
COCTOSIHHE TEePHOAMYECKH MEHSeTCa MO Mepe TOro,
Kak mapuk katurcs” [12,154]. CMbic 3Toi aHATOTHH
COCTOHWT B TOM, YTO IIOCTPOUTH TOCYJAPCTBO JIETKO, HO
TPYAHO DPa3BUTh M YIPABIATh UM CHpaBemINBO. B
3TOM CMBICIIE TOCYIapPCTBO CTAHOBUTCS MCTOYHHUKOM
CYacThsl, KOrjga oHo oOpabartbiBaeTcs. B nporiuBHOM

B T0 K€ BpeMms1, ToxkKanyiicra, moMHuTe, 9o 31 aBrycra 1991 roma
0aropoiHeIe  JIFOJM,  NIPOBO3IVIACHMBIINE  HE3aBHCHMOCTh

cuacTiimBoe BpeMs (“Bek cuacThs”’). CiaemoBaTebHO,
OCHOBHOM mpoOsieMoil  sSBISETCA  pa3BUTHE
rocyapcTBa M MPAaBWIBHOE OMNpEIENCHUE €ero
¢ynkuuid. M mo aToMy “rocyaapcTBo” rOBOPHT:

Menra y3aHca KUM y3aimuo yiyp

MeHnra kumM OY¥HH 3rca op3y OYiayp

(Ecm kT0-TO OyneT MpOTHB MEHS, OH BPAI JIX
YMpET;

Tor, KTO
ycmexa).[12,156]

Orta uaes AODKHA OBITh IMPaBWJIBHO TIOHSTA.
Jleno B TOM, YTO TOCYJAPCTBO TaKkKe UMEET (DYHKITHIO
MPUMEHEHHUSI CUJTbI, UHAY€ OHO HUYEM HE OTIHYAETCS
OT IPYTUX TOOPOBOJBHEBIX CTPYKTYp. Takum 00paszom,
MHCTUYECKHUI CMBICT 3TON UJEH 3aKIII0OYAETCS B TOM,
YTO TOCYJAPCTBO JODKHO OBITH B METIIC CTPEMIICHHIMA
K cyacThio. PeanmpHble W TMparMaTuyHble MEYTHI
BO3MOHBI. JIFonW ¢ )KeTaHHBIMH aMOUIHSAMH MOTYT
CeNaTh TOCYNapCTBO CPEICTBOM CYACTBS, U aBTOP
TOBOPUT OT “TOCYJapCTBEHHOM

Menu Oyinmaum 5p TyTHO Oekinaca

Kouymac-M» aHauH cy3 aitgum keca

(Ecm TOT, KTO HaIIeN MeHs, ToMMan MeHs,

51 roBopro: s HE MOry yOexaTrh OT 3TOro)
[12,158].

Jnst Takoro MOHUMAHHS JIOJbMH MUCTHUKHU
rocyIapcTBa U ero (pyHKIIMOHAIBHBIX 00S3aHHOCTEH
3aciayra MHoOrux MucTukoB. Hampumep, AGy baxp
Cunmukn  (572-634), ommH W3  CHJIBHEHWITUX
aBTOPUTETOB B yueHuu o L{eHTpanpHO# A3uun, ckazan
B CBOEM IICPBOM BBICTYIUICHHH B KadecTBe Xaimda:
“Annmax cBUIETENb, S HUKOTAA HE CTpeMMics K
BIIACTH W HHUKOTJA HE MOJIMI AJUtaxa ¢ MpochOoi
caenats obmamareneM Brmactw’’[3,71]. D10 cimemyer
MOHUMATh KakK: CTpeMJIEHHEe K BIACTH HEU3BECTHO,
HA000poT, OHO Jaercs Ha OCHOBE
(rocymapctBentoro) ligitum. HOcyd Xac-Xamxubd
COCpeZI0TaYMBAETCS Ha ’TOM BOMPOCE U 3asIBIISIET, UYTO
YEJIOBEK JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH  CIIEAYIOLIUM
KPUTEPHUSM, 4YTOObI yCTAHOBUTh TOCYAAapCTBO H
OTIPENIeNUTH €T0 (QYHKIINH:

1) GumaroBocHUTaHHBIN (“ATYOK KMIHKIN)

2) MSITKOIYUIHBIN (“KYCKH KYHTYJUTH )

TIOBUHYETCA MHE, ,HO6B€TC}I

3) cnmamkopeuuBblit  (“cy3ma  IOMIIOKIHK)
[12,160]

Ectp rapaHTHs, 4YTO UYEIOBEK C TaKHUMH
KauyecTBaMu MIPAaBUIBHO OTIPE/ICITHT

rOCyIapCTBEHHYIO CTPYKTYPY U €€ (yHKIIMOHATbHBIC

oOs3anHOCTH.  TakmM  oOpa3om,  MBICTHTENb
OOBSICHSET TPHPONY  TOCYAapCTBAa  MPUPOJION
WHIUBHIA. Beab  BBINICNEPEUUCICHHOE  MOXKHO

CMOCJIMPOBATH CJICAYIOIUM 06pa30M:

Pecry6mmkn Y36ekucTaH, ObIIN HOJHBI ClIE3 PaIoCTH, TIOTOMY YTO
HAIll HapoJ ObLI «TPYCTHBIMY 10 TOTO JHS.
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1-cxema
T'ocymapctBo _|
CpencTBO TOCTHKEHHS CHACThS
Oyukiws: O0be THHEHNE JTFOEH Ha Ty TH JOCTHKCHHUS CUACThSI
Peanuzyer THYHOCTH
BbiBoa CUMTAIOT, YTO (YHKIMOHAIBHAS  OOS3aHHOCTH

Hac wunTtepecyer Takoit moxaxon HOcyd Xac-
Xamkuba OTHOCHUTEIBHO TOCYIapCTBEHHOCTH. ITO
CBsJA3aHO C TCM, YTO MHOI'MC HCJIIaMCKHC JIBWXXCHUS,
MOMUMO MHCTHUKH, MOJYEPKHUBAIOT PEIUTHO3HOE

JIOCTOMHCTBO rocyzapcTaa u MIPUOPUTET
pPEeNUTHO3HON opreHTanu B ero GyHkmmu. OnHaKo B
MHUCTHKE Jelno  OOCTOMT WHade, W  TaKue

mpeacTaBuTeNn MHCTHKH, Kak IOcyd Xac-Xamxuo,
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SPECIFIC FEATURES OF DASTAN ZHAKHANSHA

Abstract: The article covers the issues of the idea of creation, educational feature and issues of the publication
of the Karakalpak folk dastan Zhahansha, as well as its interpretation in the performance of Kurbanbay zhyrau. The
work analyzes the peculiarities of creating images of heroes in the story of dastan, the construction of the story and
compositional aspects. A comparative analysis of the motives of childlessness was carried out, according to the
peculiar posture of the birth of the hero, after reaching the age of majority to them, his wandering on the way to
mastering knowledge and craft. The relationship of positive and negative heroes with unnatural characters in dastan
has been analyzed. In the conclusion of the article the individual-author quality of epic creation is covered.
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CIIEIM®OUYECKHNE OCOBEHHOCTHU JACTAHA «KAXAHIIA>»

Annomayus: B cmamve oceewaromesa 80npocyl udeu co30aHUs, 60CNUMAMeNbHAS 0COOEHHOCHb U 60NPOCHL
U30aHUs KAPAKAINAKCKO20 HAPOOHO20 dacmana «Kaxawmway, a makdce e2o0 uHmepnpemayusi 6 UCHOTHEHUU
Kypbanbas swcvipay. B pabome ananusupyromcs ocobeHHOCmU co30anUsi 00pa308 2epoes 6 ciodjceme O0ACManud,
NOCMpOeHUe Clodcema U KOMNO3UYUOHHble acnekmul. IIpoeeden conocmagumenvHviil AHAAU3  MOMUBOS
be30emnocmu, no c80e06PA3HBIM 0COOEHHOCAM POACOCHUS 2ePOsL, NOCTe OOCTUNCEHUS COBEPUICHHONCTUS UM, €20
CMPAHCMBOBANUS HA NYMU 061A0EHUs. 3HAHUL U pemecad. [Ipoananu3uposansl 63aUMOOMHOULEHUS NOTONCUMETbHBIX
U OMPUYAMENLHBIX 2ePoes C HeeCmeCmEeHHbVIMU NePCOHAdCAMU 8 oacmane. B 3axmouenuu cmamvu oceeujeHo
UHOUBUOYATILHO-ABMOPCKOE KAYeCHmE0 CO30aHUs SNoca.

Kniouesvie cnosa: [Jacman «Kaxanway, eenesuc, Hcanpogvie 0coOEHHOCHU, MUNOLO0SUL.

Beeaenue ¢donbkiope. PONBKIOP, HAKOMUBILHUICA B TEYCHUH
Kapaxanmaxu SIBJISIFOTCSL JIPEBHUMU BEKOB IIPOLIENl 4€pe3 HUCIBITAHUE HCTOPUHU, U B
nocejleHuaMu HU3MeHHocTd TypaH, oOnHMM U3 nepefade M JOBEICHHWH JI0 Hac M 10 Oyaymux

TIOKPOSI3BIYHBIX HapoaoB. JKaHPOBBIE, CMBICIOBBHIE
0COOCHHOCTH 1 pa3Iu4Hs GOpMBI yCTHOTO HAPOTHOTO

MOKOJICHUI KYJbTYPHOTO U AYXOBHOI'O COKpOBHIIA
ocoba POJIb BBIXOALECB U3 HApOAa — KbIpay U 6axcm,

TBOpYECTBA  KapakallakoB, a  TaKke  He KOTOPBIE OTJINYAIHCh KPACHOPEYHEM H TaJlaHTOM.

MOBTOPSIONINECS B APYTUX HApPOJaxX COIMAJbHEIC OnvH U3 TaKWX KbIpay, KOTOPBIA NMPUBHEC OT
NpU3HAKYA, HECOMHEHHO,  JIOKa3bIBAlOT  HAIIe MMOKOJICHUSI K TIIOKOJICHHIO WICJCBPOB HAPOJHON
paccyxieHue. Hyxoenoe camoco3Hanue, MYJPOCTH — 3TO HapOIHbIH Xkbipay Kapakanmnakcrana
SIBIISTFOTIEECS MIPOTYKTUBHBIM pEe3yNbTaTOM u  Y36ekucrana  KypOanbaii  TaxubaeB, B
MyIpOCTed M HACTaBICHHN,  HAKOIUICHHBIX WHAWBUIYAJIbHOM pEIepTyape KOTOPOTO HMMEETCs
MHU3EPHBIMA YaCTSIMH B IPOLECCE COIMAIBHO- JAHHBIA JacTaH, B YaCTHOCTH mactad «JKaxanima» B
OOIIIeCTBCHHOM KH3HH HAIINX MPEIKOB €ro HCIIOJIHCHHM, KOTOPBIA SIBISICTCS OIHHUM K3

chopMHpPOBaHO M O0OOIIEHO W B HAIMOHAIBHOM (OMBKIOPHEIX TpoOiieM, KOTOpas OeccropHO, Ha
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CEroIHSALIHAN JIEHb TpebyeT HAyYHOTO €ro HCTOKOB. BO BBeIeHHH acTaHa, PacCKa3hIBAETCS

HUCCICaJ0BaHUA. O HAUMCHOBAHUAX 3€MCJIbHBIX U BOJHBIX OGT)CKTOB nu

3anuce gactaHa <«OKaxaHma», HUCTOpUS €ro
UCCIIEJIOBaHMs, OCOOCHHOCTH TBOPYECTBA IKbIpay,
KOTOPBIIM MCHOIHSI ATOT JaCTaH — 000 BCEM 3TOM JI0
CErOJHSIIHETO0 JHS HE OBUIO MCCIIEOBAHO, HET
KOHKPETHBIX M  BCECTOPOHHE  BBITIOJTHEHHBIX
HCCIIeIOBATEILCKUX paboT B MOJIHOM o0beMe. Ho, o
3TOMY JacTaHy B KypHale «AMymapbs» B Ne ot
1974 roma mepBoHadadbHOE CyXIeHHEe B (opme
0630pa mpuBoauT Hayper3 JKamakoB U B CBOCH cTaThe
OCTAHABIIMBACTCA Ha TOM, YTO MPHIUIO BpeMs
NpeBpalleHNs] JacTaHa B OOBEKT BCECTOPOHHETO
HAY4YHOTO MCCIIEJOBAHUS.

Hactan «XKaxanmay» 3anucan B 1956 ropay
Marenom CeiitHus30BbIM 0T KypOanOast xbipay.
Pykonuch JactaHa XpaHHUTCS B PYKONHUCHOM (oHIe
¢ynnamenTanbHOil Oubanorexkn Kapakanmakckoro
oTnencHus AkaJeMuu HayK Y30ekucrtana (IOpsSIoK
I1-284, Ne88206). O0weM mnactana coctout 8000
CTpOK, nactaH « KaxaHnmiay B iepBsiid pa3 B 1990 romy
W3IaH HapsLy C APYTHMH JacTaHaMH B X X-TOMHHKE
Kapakainmakckoro Qonpkimopa. JlacTaH OTOensHO B
KHIDKHOM BHJIC HE M3/1aH.

C oOpereHneM HE3aBHCHUMOCTH JYXOBHOE U
KyJIbTYpHOE Haclefde Hallero Hapojaa MOIy4YuIo
IIMPOKYI0 BO3MOXKHOCTh JUId TIOJYy4EHHS CBOei
JIOCTOMHOW  OIIEHKHM  COIJIaCHO  TpeOOBaHUIM
ceropusAmHero BpeMeHH. Jlactan «OKaxanma» c
y4eTOM COXpaHEHHWs CBOCH OPHTHMHAIBHOCTH B
pykorucu  apxuBa  BBeleH B 100-ToMHUK
KapakaJlmakcKoro (poJIbKIOpa, U BO BTOPOH pa3 U3gaH
B 43-56 Tomax d¢ompkiopa. JlaHBI OOBACHCHHS
OTJCNBHBIM  BBIPAKCHHSAM, HMCIOIIMM MECTO B
JlacTaHe.

O nepuoje co3aHus JacTaHa, O Cpefie apXxeTurna
yuenslit H.JKamakoB otmedaeT: «B mactane oTKphITO
rOBOpHUTCH, YTO rocynapcrso JKaxanira Ha Yparobe u
roCyIapcTBO Tatap (HOrail) ObUTH OJHOW CTpaHOM,
OIHUM KpaeM. OTH CBEIEHHUS XbIpay HE MOTIH
BBITyMaTh. A HAaMEHOBAHHS B JaCTaHE «KapaKaJIak,
POI KaWIIBUTBI» W «TaTap» BO3MOXHO JOOABIUIUCH
motoM. M3 3TOro KOHEYHO HE OTPHUIIACTCS, YTO JaCTaH
SBIISICTCS OJHUM W3 TBOPEHHH OOTaTOro yCTHOTO M
XYJOXKECTBEHHOTO TBOPYECTBA  KapaKaJIMaKCKOTO
Hapona. Tak Kak, B TOT Iepuo]l ObIJIO M3BECTHO, YTO
HBIHEUIHUI KapakaJllakCKuil HapoJ ObUI OIHUM H3
HapoJ0B, IPOXKUBABIINX B COIO3€ ¢ HOorauuamu. ... 13
3TOTO CIIeAyeT, YTO TIePHOJ CO3JAaHUS JacTaHa
BO3MOYHO OTHOCHTCS K XV BeKy. Tak kKak co BTOpOit
nmosioBuHBI XV BeKa ¢ pacrmajoM CO3a HOTAKIeB,
YTOOBI MIPEIOTBPATUTH 3TO MIOJIOKCHHE
HOPEABOJUTENN 3TOTO COH03a PA3IUYHBIMHU ITyTSIMU
npunaranu Beskue ycunus» [5, c. 111] x Ttakomy
3aKIIFOYEHUIO IPUXOAUT YUEHBIH.

HecoMHeHHO, 3TH BBIBOABI SBISIOTCA Ba)KHBIM
CBEJICHUEM IIpU OINpEJEeNeHUN TEeHe3uca JAacTaHa
«Kaxanma», 0 KOTOPOM MBI paccKa3bIBaeM, IEPHUOIE
€ro CO3/aHus, TPAHMIl PACTIPOCTPAHEHHS IAacTaHA U

MECTHOCTEH. OTO SBJSETCS OCHOBOM OCO3HaHUA
HCTOPUYHOCTH, TPAHUI] PACIPOCTPAHEHHS M TeHE3Hca
nactaHa. O CyIIeCTBOBaHMM B Hallled HCTOPUH
JIMYHOCTH, TO €CTh HCTOPHYECKOH JMYHOCTH Kak
JKaxanma HeT HUKakux cBeaeHuil. Ho 310 He
O3Ha4aeT, 4YTO JacTaH €CTb XYJO0)KECTBEHHOE
TBOPEHHE HAPOJIa, ¥ B HEM HET IIPU3HAKOB HCTOPH3MA.
KoneuHo, B coOXpaHEHNH U Niepeiade JacTaHa B HAIIH
PYKH B HBIHCIIHEM CBOEM COXPaHEHHOM BHJE
HEBO3MOXHO OTPHIATh CIECI0OB UCTOPHH B H3BECTHOH
creneHu. Tak Kak y Ka)XJI0ro TBOPEHHS OBIBAET CBOS
UCTOpHSI CO3JIaHMs, CBOMCTBEHHas nacrany. Eciu
o0paTUTh BHMMaHHWE Ha JACTaHbI, SBIISIOLIMXCS
KPYIHBIM kaHpOM (OJIBKIIOPa, TO B IEPBYIO O4YEpeb
oOpaiaeM BHUMaHHE Ha IEPHOJL €r0 BO3SHUKHOBEHHS
U co3nanus. Eciau mpoBecTH aHaiIM3 MCTOPUYECKOTO
CPaBHEHHUsI 110 HCTOPHUYECKMM HANMCHOBAHUSIM
3eMENIBHBIX M BOJHBIX OOBEKTOB, MECTHOCTEH B
JlacTase, TO MOSIBIISIETCS BO3MOXKHOCTb
TIOCIIEI0BATENIFHOTO M3ydeHUs! (PakTOpPOB, CTABIIMX
TMPUYUHON TJIaBHOW MIeu gactaHa. To ecTh, JacTaH
CTpOMTCS Ha OOBEKTHBHBIX M CYOBEKTHBHBIX
npobieMax CBOETO BPEMEHH, €CIIM OH BO MHOTHX
Clly4yasix OCHOBAH Ha IPHHIMIAX, UMEIOIINX MECTO B
Jylie HapoJia, TO JacTaH Ha 0a3e CBOEro CoepKaHus
MOXET Ha ceOe OTpakaTb OOLIECTBEHHBIE ITPOOIEMBI
TOTO MEPUOJa, K BMECTE C TEM M €T0 JIOCTIKCHHUSI.

JlacTaH B WCIIONHEHHUH JXBIpay TEpefacTcst U3
YCT B yCTa IO TPaJUINI HACTABHUK-YICHUK H BXOIHUT
B pemepryap BeyIlero ckasurens — XX Beka
Kyp6an6as xpipay. XKelpay oOpabaTbhIBaeT MOTHBBI
CKa30YHBIX CIOXKETOB, JKHBYIIMX CpEeId Hapoja B
CBOGH  OTPOMHOH  TBOpPYECKOH  JabopaTopuu
CKasuTeNeil, ¥ ATO TBOPEHHE HalpaBisieT Ha IyTb
CO3/IaHusl lacTaHa. JTOT AACTaH B KAYECTBE MPOAYKTA
WHJIMBUYJIHOTO TBOpYECTBA KbIpay He
BCTpEYaeTcsi B pernepryape Npyrux KapakallnaKCKHUX
0axchI-KpIpay. JTO Hallle MHEHHE HE O3Ha4aeT, uTo
nacran «XKaxaHia» SIBISIETCSl JIMYHBIM TBOPEHUEM
Kyp6anbas xpIpay, a HA00OPOT 03HAYaeT emie Oomee
riIyOOKOTo M3Y4eHHUsl W HcCiIeloBaHus nactaHa. To
€CTh, 3TOT JAaCTaH BO3MOXHO HMEI MECTO U B
penepryape aApyrux xbelpay eme 10 KypOanOas
xbIpay. Tak kak KypOanOaii xpIpay B KOHIIEe JacTaHa
nepenaer, 4ro JacTaH OH M3y4al OT CBOHX
NpeIbIIYIINX HACTABHUKOB U OH SIBJISIETCSI IJISl HETO
OonpImIMM  HacleAMeM M 3TO OH  Iepejaer
CIIEAYIOIIMMHU CTPOKAMHU:

Ayen auimcam omkenou

byn dacmannviy napxul 6ap.

On JKynapowvy enunoe,

Kvipay bonean Aumyyap.

Ecnu ckazamwv npo npowinoe,

Ecmb nexas maiina 6 smom dacmane

B oonoii cmpane no nazeanuro JKynap

Buin oicvipay Avimyyap
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Kabvin oecen bup bana,
Ozan waxupm 6012anObl
LIskupm 60nvin sicypeenoe
ConHan s101an anzauovl.
Manvuux no umenu Kaboin,
Cman e2o yyeHukom.
Koeoa on xooun yuenuxom,
Toeoa on evryuun dacma.

Hypamanweiy erunoe

Kabuwin acvipay amanvin

Ozanoa waxupm maowlivin
Aonan anzan Xarmypam.

A 6 cmpane Hypama

Kabwin 6v11 uzeecmen xax scvipay,
Y nezo mooice 6vin yuenux,
Xanmypam dacman b1yuu.

Xanmypammaii siceipayoa
Tonvizvl MeHen caknanvin
Vneu 6onvin Kanzanowr.

On 3amantsiy 0acmypu —

Y Xanmypama srcvipay

OH nOIHOCMbIO COXPAHUNCS
Ocmaics o 0bpasyom

Ilo 06psdy moeo nepuooa -

Connecu 6ap 6acvinoa

Exu azawman Kypanzan

Kobuvizwl bap xonvinoa

Koii 6azvin acypeen scepunen

Ha 2on06e y nezo canns,
CmacmepenHnbiti u3 08yX KyCcK08 depesa
Ecmb kobwvi3 y nHezo Ha pykax,

Iac on ceoux ogey,

Canovig may oecen woIuHeH
Xanmypammor kon usien
Toocubau ynot Kypbanbaii
UlIsxupm b60161n bapeanovl
Ha nycmuine copvi Canovix,
Jloneo uckan on Xanmypama,
Kypbanbéaii coin Tasxcubdas
Cman on e2o yueHuKoMm.

byn 0acmanowl yupenun,
Kypbanbaiioaii 6yn scoipay

Xanvikka cosun mapamulin,

Cexcen orcacka kenzeHuie

Byn oacman srcaxcol boazan cow,
Muiiecunoe Kanzanowl.

Bouiyyun on amom oacmat,

Omom xcvipay Kypbanbaii,
Pacnpocmpansiem on napooy,

o 6ocmudecamu ceoux nem,

Jacman 6vi1 ouens codepoicamenbubiil
Ilosmomy on coxpanuics 6 e2o namamu [6, c.

177-178].

Kaxnplii cosznmarenb, B TOM HHCIE U XKbIpay
Oeper oOpasery W3 penepryapa HCIHOJHUTENEH,

npeaIICCTBCHHUKOB JKbIpay u TEM CaMbIM
COBCPUICHCTBYIOT CBOC TBOPYCCTBO. HOCpeZ[CTBOM
9TOro COBCPUICHCTBOBAIA CBOC TBOPYECKOC

MAacTepCTBO, KbIpay CaMHM OUIyllas CBOW JIMYHBIN
WHAWBHIYANIBHBIA MOIXOA K CBOEMY HCIIOIHAEMOMY
JacTaHy, UM HE TOHUMAas CaMHU 3TOT0, MOTYT BBECTH
9TH Ka4eCTBa M CBOMCTBA B aCTaH. Tak Kak, MPOLECC
MHPOBO33PEHUSI B XapakTepe KaKIOoro 4YeloBeKa
pasHbI, COOTBECTBEHHO MHPOBO33PEHUIO KBIpay
OTIECNBHBIM MECTaM B  KOMIO3HIWHM  JacTaHa
NIPUCBAUBAECTCAd  XapaKTep UCIOJHUTENs, a B
OTAEJNBHBIX MECTax MOTYT OBbITh U M3MEHEHHS. DTUM
HE TepseT CBOI OpPUTMHANBHOCTh TIJIaBHAs WUAes
JlacTaHa «IIPU3BaTh JIOJEH K OBJIAACHUIO 3HAHUU U
pemecen» [8, c. 72]. To ecTb coxpaHseTcsi OCHOBHAs
CIO)KETHAsI JINHMA, HOSABISIETCA HOBOE COJEpiKaHHE B
JOCTHKEHHUH IECTBUTENBHOCTH B CPEJE UCTIOHEHHUS
JacTaHa B JIOCTYNTHOM Iepejnade cioymareinsMm. B
pesynbTaTe OBJNAJCHUS HAyKOM U 3HAHUSAMHU B
JKaxaHme mMOABIAIOTCS YyBCTBA MYXKECTBA H
CMEJIOCTH, TATPHOTH3M H JIFOO0Bb K POJHOI 3eMIie U
Hapoay, NOIy4aeT caM BCECTOpPOHHee pa3BHUTHE. Tak
KAaK «... €IMHCTBEHHBIH IIyTh MHTEPECHOM INepenadu
JacTaHa Hapojay C IOHHMAaHHEM TOTo, YTO B HOBOE
COJZIep’KaHWE JacTaHa MOXKHO J100aBHTh CTapble
(opMBI, BHECEHHBIC B JIyXOBHYIO JKU3Hb Hapojay.
OTO MBI MOJKEM OLIEHUTh KaK MAaCTepCTBO JKbIpay B
KOMIIO3UIIMOHHOM NOCTpOeHuHU nactanay [1, c. 81].

Otot nacran Kypbanbas xpIpay He BCTpedaeTcst
B pernepTyape IpyruxX KapakallnaKCKHX XKbIpay. «Ero
OTIENBbHBIE  pEHepTyapbl  CBOMCTBEHHO  TOJIBKO
Kyp6an0ait xsipay. [JactaHpl, 3aHIMaBIIHE MECTO B
€ro penepTyape He BCTPEUYAIOTCS B penepryapax
IpyTux Keipay» [9, c. 104].

Taxke MOXXHO OTHECTH JacTaH K pas3pagy
TepOMYECKUX JACTaHOB, CYJS IO OCJIOKHEHHBIM
COOBITHSIM B CIOXKETE JJacTaHa U ACHCTBUSIM TepOEB B
pa3BuTHM cOOBbITHIL. Tak Kak riaBHas UJes B JacTaHe:
NPU3BIBAET MOJIOJ0€ IOKOJIEHHE OCBAaWBATh HOBBIC
3HAHUS U OBIIAJICTh HAYKOH U ipodeccueit. OCHOBHOM
CMBICII B IPOU3BEJEHH 3TO TO, uTO JKaxaHIa Toiabko
OBJIaJIeB  3HAHWAMH W  HaBbIKaMHu,  Oepér
MIPEBOCXOJACTBO Haj CBOMMHU Bparamu. Hapsmy c
BOCIIMTATEIbHBIM 3HAYEHUEM JlacTaHa, OH
HaIpaBJIIET 4YUTATENsI K 3CTETUYECKOM Kpacore. To
€CTh TIOCPEICTBOM HAECHHOTO COAEP)KaHHs JacTaHa
KaXXIIbIil 4eNIOBEK, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH (pU3NUECKH
CHIEH, €CIM OH I[IOHMMAaeT HICI0 W3 HapOJHOU
MYJAPOCTH «CHJIOW MOXHO MOOEeXIaTh OJHOTO, a
3HaHMSIMH — TBICAYM», TO CTAaHET IOHATHO, YTO
YEeIOBEK HE MOXET COBEPLICHHBIM HE OBJIAJIEB
3HaHUEM, PEMECIIOM U HayKamH [4, c. 62]

I'maBHbII repoil npoussenenus XKaxania ycras
U HE BBIJIEP’KAB HECIIPABEUIMBOCTEH, NEPEXOAUT Ha
ITyTh NOJy4YeHUsl 3HaHUM U pemecen. B npeononenuu
TaKuX SIBIICHUH, KaK HECIPaBeIMBOCTb,
MpeJaTeIbCcTBO, HEBEPHOCTh JIpykOe, Hapsamgy c
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OBIIICHUEM 3HAHWSAMH M PEMECIIOM, TepOl BiajeeT
MYXECTBOM U OeCCTpallIieM pacKphIBaeT Mepesl HaMH
00pa3IoBkIe YenoBeUecKkre kauecTpa JKaxaHmm. ITo
OJIMH W3 OCHOBHBIX OTJHYUTENbHBIX MPU3HAKOB OT
JIPYTUX KapakalmaKkCKUX JacTaHoB. «KaxaHIa oueHb
CWIBHBIH U CEpPbE3HbI, B €ro Xapakrepe He
gyBCTByeTCsl JierkoBepre. OH He perraeT HHUYEro
Heo0IyMaHHO, CO CIICITKO# 1 0e3 moka3aTenbcTBa. He
Haka3piBaeT HHUKOro Oe3 BuHBL. OH He OouTCA
TpyaHocteid. He Bosropaumrtcs, Koraa JOCTUraer
ycmexoB. Kak MHOTHE Tepou Jpyrux KapaKalmakCKUX
JTAaCTaHOB OH HE JISTKOBEPHBIH, OH TPOBEPSET BParoB,
3a01arOBPEMEHHO  JyMaeT  Kak  BBIATH W3
co3JaBIIelicsl TPyAHOW curyauuu. Takum oOpaszom,
OH 4epe3 CBOW YM M COOOPa3HUTEIBHOCTh PACKPBIBACT
TaiiHy Bpara. I 3TUMU CBOMMH OTJIHMYUTCIHHBIMU
CBOMCTBAMHM  JacTaH OTJIMYaeTCsl OT  JAPYTUX
KapakaJmakCKux AacTaHoB» [7, c. 110].

B »TOoM nmactase xpIpay mokasbiBaeT JKaxaHITy
HE KaKk B JPYIHX KapaKalMaKCKAX JacTaHaxX Kak
HEToOeIMMOTro OOTaThIPs, a OTIMCHIBACT KaK POCTOTO
YyeloBeka W3 OOBIOCHHOM JKM3HH. JTO B CBOIO
ouepenb, VyKa3plBaeT Ha To, 4ro JKaxaHmia
JKU3HEHHBIN Tepoi W3 peallbHOU JeHCTBUTEIHHOCTH,
BBIXOJIEI] M3 Hapoia. Bce CcrokeTHble YacTH B
KOMIIO3UIIMM JacTaHa M 3MU30AbI O0pHOBI repost K
CBOMM Bparam, OBJIaJICHHsS 3HAHMAMU U PEMECIIOM,
BCE 3TO CIIY’KUT PaCKpBITUIO TJIaBHOM UIEH.

Ilo Tpaguuuu TrepoMYecKUX IacTaHOB U 3TOT
JTaCTaH HaYMHACTCS C MOTHBA POKICHHUS, B3POCICHUS
repost ¥ 0 ero pomutesx. To ecTh, CIOKeT JacTaHa
pa3BuUBacTCI ~ OT  INPOCTOTO K  CIIOKHOMY
MOCJIe0BaTeNbHO. TYT CIIeAyeT OTMETHTH €IIe OTHY
OTIIMYUTEIFHYI0 OCOOEHHOCTh, TO €CTh B 3TOM
JacTaHEe HET KaK B JPYTHX TePOMUYCCKHUX JacTaHaxX B
poxnaenun JKaxaHmu 0aTeIpa HET MOTHBOB CHIIBHOTO
JKeNTaHUsI €ro MaTepd BO BpeMsl OEpeMEHHOCTH K
OTIpeNielIeHHBIM BellaM (HampHuMep: SKelNaHHe ecTh
ceple JbBa). DTO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO B JACTaHE
«KaxaHI11a» COOTBETCTBHE SIBIICHUH peabHOM KU3HH
K SIBIICHUSIM peanbHOM JIECTBUTENIBHOCTH,
OTMEYACTCS  NPe8oCX00CMEd  peaibHOCmu  Om
gonvknopron udeanuzayuuy [3, c. 73]. Taxxke B
JacTaHe Kak B JPYTHUX TEPOMUYECKUX JacTaHaX 0co0o
HE  4YyBCTByeTcs B  poxaeHun  JKaxaHmm
CBEPXBECTCCTBEHHBIX sBICHHA. HO MOTHBBI OT
CaMOT0 pPOXICHHSA [0 B3POCICHHSA Tepos CIyXkat
OCHOBOH M Ha4aJlOM MY>€CTBa U TepOMYECKHX M00eN
B Oyymiem:

«... Bup arcacvinoa bupnenou,

Exu sicacma mypnenou,

Y orcacevina keneenoe,

Jlybupnen kupou opmaza

«...Koeoa emy ucnonnuncs 200, on evidensics
B 06a 200a cunvro omauuancs om opyeux,

B mpu 200a on,

Oka3zancs 6 yenmpe 8cex,

Topm dicacvina Kenzenoe,

Tonupu canem 6epeou.

bec acacvina xenzenoe,
Jloc-0ywnanowt buneou

B uemvipe 200a,

Ipusemcmeyem acex.

Koeoa ucnonnuncs nsamo nem,

On pacno3naém Opyseli u 8pazos.

Anmot dcacka keneenoe,
Kuvi3vin wexnen xutieou.
Kemu orcacka xeneenoe,

bup mytimeden uneou.

B wecmv nem,

OH Hadesaem KpacHblll 4anaH
B cemb nem,

On docmuzaem yenu.

Ceeus orcacka xeneenoe,
boiivin catinan Kaxanwa
Typau Kvisin cypeou.
Toewi3 dicacka kenzeroe,
Amacul 6epou mexmenke.
B socemw nem,

Kaxanwa npedaemcs
Pasnviv moiciam

B oessamwb nem,

E20 omoarom 6 wixony.

OH oicaceina Keneeroe,
Oxbiyea biknac Kbliaowvl
Kamapuinwiy uwunoe,
Cabazvinan 03a0bi.

On 6 oecamo nem,

Ilpeoaemcs yuenuro.

Cpeou ceepcmnuros,
Cmanosumcsi nepgvim 8 yueoe.

On bup sicacka keneenoe,

Hnumou 2ana otinaowvi

On exu dicacka kenzenoe,

Acmuina 6edey am munun

Vaxen moiiovt moiinaovt

B oounnaoyamo nem,

Jlymaem monvko o 3Hanusx

B osenaoyamo nem,

Csadem na xoms

U yuacmeyem na ceaowvbax [10, ¢. 26-30].

ITocpenctsom (dhonprOpHOH 00pHCOBKHU
co3maHme o0pa3a Tepos B TaKOM BHAE CTaJlo
NIOCTOSIHHOM ~ JIMTEpaTypHOM TpaguLMed yCTHOH
HApOJHOW JIHUTEpaTypsl TOTO MEPHOAA, B3POCIEHHE
TJIaBHOTO Teposi B paMKax (oJbKIOpHOTO uaeana. [1o
HalleMy MHEHHIO, «00ECHEeYHBaeT €ro MY’>KECTBO B
OynmymieM, SIBISIETCSt UCTOYHUKOM TPSAYIINX T00ex
Oymywero repos» [2, c. 35-51].

B 3akmoueHun crexyer OTMETHTb, YTO B
mactaHe «OKaxaHma» TOMHMO  My)XeCcTBa |
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XpabpocTh Teposs K HeMy J00aBiIIeTCS OBJIAJICHUC
HAYKOH, 3HAHHUSAMHU U PEMECIOM, U300pa)kacTcsi OH
KaK HapOJHBIN OaThIp, 3aIUINAIONIMKA CBOM HApOJ,
MOJTBEPXKIACT CBOC BOCIHUTATEILHOE 3HAYCHUC HE
TOJIBKO JIISI TOTO TMEPUOJa, HO W HAa CErOJHAIIHUI
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PA3PABOTKA ABTOMATHUYECKON CUCTEMbI IMHAMUWYECKOM CTABUJIN3ALIUU
MNPOLECCA YUCTOBOI'O TOYEHUA

Annomauyun: Paspabomana cucmema agmomMamuyecko2o YNpagieHus 6 6ude 3aMKHYMO20 KOHMypa
DPe2yIuposanus cocmosiwe2o u3 obvekma, uibmpa u pe2yisimopa, 0Jis MeXHOLO2UYECKOU CUCHeMbl YUCHO0B020
MOYeHUsl, NpUMeHeHUue KOMOPOU No3607sem obecneuums CMAOUTbHOCMb NoKa3ameniel Kayecmeda oOpabomku
demarneil.

Kniouesvle cnosa. moxapuas obpabomka, cucmema Ynpasienus, HabOmooamenv, pecyismop, @uibmp
Kanmana.

BBenenue

IIpy mnocTpoeHMM aBTOMATHMYECKHX CHCTEM
MPUXOJAUTCSL PeliaTh MpoOJIeMy, CBSI3aHHYIO C TEM,
qTO0 pe3yJIbTaThl HU3MepeHuit 1apaMeTpoB
TEXHOJIOTHYECKOTO  Tpolecca HECBOOOIHBI  OT

TOTPEIIHOCTEN, UMEIOIIUX KaK 3aKOHOMEPHBIH, TaK U
CIly4JaiHbII Xapakrep, OTpakaroIun HE
YYUTBIBa€MbI€ MIPU MOCTPOCHUU CUCTEMBI MTPOLIECCHI
pa3auyHON (HU3NYIECKON NMPUPOABI U MPUBOIAIINE K
JMHAMMYECKUM OTKJIOHEHUSIM B PACUETHBIX MOJAEIIAX
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(B TOM 4mcie W Tapamerpax MHCTPYMEHTa H
3aroTOBKH). [Morpemrnoctn B TaKUX
MH()OPMALMOHHBIX ~ CHTHANAaX  HEMOCPEICTBEHHO
CKa3bIBAIOTCS HA OMPEEISIeMbIX CHIHANAX 00paTHOM
CBSI3M ABTOMATHYECKHX CHCTEM YIpABICHHS H
OPUBOAST K COOTBETCTBYIOUIMM HOTIPEUIHOCTSIM
0o0paboTkn u pazbpocaM IOKa3aTeleid KadecTBa
1563 (107078

Jis MOBBIIEHNST YYBCTBUTEIBHOCTH CHCTEM
yIOpaBieHUs K OTKJIOHEHMSIM IapaMeTpoB W,
0COOCHHO K  TEHJCHUWSIM  UX  HW3MEHEHHS
UCIIOJNIb3YIOTCS CUCTEMBI YIpaBleHUs C 0OpaTHOI
CBA3BIO, BKJIIOYAmOIIEH mpousBogHylo. OaHako
MOTPEIIHOCTH HU3MEPUTEIHEHOTO CHUrHaja
CYUIECTBEHHO BO3pACTAlOT B CHJIYy 3aBUCUMOCTH HE
TOJBKO OT aMIUTUTY]l [OTPEUIHOCTeH HCXOIHBIX
MPE/ICTABICHUM, HO U CKOPOCTEH UX M3MEHEHHUSL.

Takas mnpobiiemMa akTyalbHa TMPH CHHTE3E
CHCTEM  YOpaBJICHHWsS  MPOLECCAMU  YHCTOBOM
obpabotku. Ee pemenue Ttpebyer Moaubukanuu
JMHAMHYECKUX COOTHOLICHWH, He TpeOyromumx
muddepeHnmupoBanus uamepenuii [1, ¢. 84; 2, ¢. 229].

—BK;;
y

r/ie Y — BEKTOP MPOU3BOIHBIX COCTOSHHUM CUCTEMBI, 4
— MaTpulla, XapaKTepu3yllas JAHAMHUYCCKHE
CBOWMCTBAa CHCTeMbl, B — MaTpulla IapamMeTpoB
BIIMSHHS OTKIOHEHUS (OPMBbI [eTald W H3HOCA
uHCTpyMeHTa, C — MaTpHIa YIPABICHUS POLIECCOM
(3a cder momepeyHoW momauu), E — wmarpuma
COCTOSIHMSI U3MepeHuit cucrembl, U — BekTop

V] 14 N E 0
A= [KiC A—BK; — KL-C] X [f,] + [0] Xw+ [RK,-] Xv.

3TO MOXET OBITh JOCTUTHYTO IMyTeM MOAUGUKAIIH
MOJICIA CUCTEMBI B MPOCTPAHCTBE COCTOSIHUH WU
COOTBETCTBYIOIIUX W3MEHEHUHN «ypaBHEHUH
HaOIIOAEHUID. TTocnenune meaecoodpaszHo
MPEICTaBUTh B BUAC OTHACIBHOH IIOJCHUCTEMBI
«ypaBHEHHMH  BOCCTAHOBIIGHHS  COCTOSIHHID» U
«moacucteMbl HabOmoaeHwmit». B [1 €. 84] mis
pelieHUsl TMOCTABJICHHON 3aJayd  HCIOJbh30BaHA
meroauka [3, c. 320], ocHOBaHHasT Ha METOJe
HEOIPEICIICHHBIX K03 PHUIINCHTOB, OJTHAKO
MMOCTPOCHHE «ypaBHEHHUS BOCCTAHOBJICHUS
COCTOSIHUI»  CONPSDKEHO  CO  3HAYUTEIBHBIMU
CJIOKHOCTSIMU.

Heabo AaHHO# CTATbU SBIACTCS pa3paboTka
ABTOMAaTUYECKOM CHUCTEMBI JMHAMUYECKON
CTaOMIIN3aIlUH TIPOLIECCa YUCTOBOTO TOYCHHS IS
3aBOJICKHX YCIIOBHH.

3aMKHYTBIH KOHTYP PEryJIHUpPOBaHUS COCTOSIIINI
3 o0wvekra, QuiubTpa W  peryisTopa, UIA
TEXHOJIOTHUECKOW CUCTEMBI YCTOBOT'O TOYCHUS (pHUC
4.7) MOXXHO TIPEACTABUTH C MOMOIIBIO 00OOIICHHOM
cucteMbl AU GepeHINaTbHBIX YPaBHEHUI:

@

YOPaBIAOIIUX  BO3JCHCTBUIA, CBA3aHHBIA  C
nornepeyHoit nogayeil., R — mymsl usmepenus, Kij —
Marpuna Kod(Q(PHUIMEHTOB  ycHWieHHS  (UIbTpa
Kanmana, W, V— HEKOppeIMpOBaHHBIC EAMHHYHBIC
rayCcCOBCKHUE OEIIbIe IIyMbl;

Puc.1. Ctpykrypnas cxema CAY TokapHoii 00padoTKu

Ha ocnoBe (1) Bo3moxHo co3manme CAY TII,
NpUMEHEHHE KOTOpOH  mO3BOMUT 3] PeKTHBHO
WCIIONB30BaTh ITUKJIBI MIPOTPAMMHOTO YTIPABIICHHS

0e3 moTepu CTAaOMIBLHOCTH IIOKaszaTelel KadecTBa
WU3/ACIIUMN.
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Jiss 0oOpaOoTKHM JeTaneld B 3aBOJCKHUX YCIOBUSAX
cucrema (4.38) TMHAMHYECKOMN CTaOMIU3AI[IH MOKET
OBITh YIpOIICHA, W3 MPEANOIOKEHHH YTO, B
JIMHAMHYECKOM CHCTEME TSDKEJIOTO TOKAPHOTO CTaHKa
HaWMEHee YCTOWYHMBBIM 3BEHOM SIBISIETCS CHUCTEMA

«pe3el-CyIInopT», U, CIEAOBATEIBLHO Cy >> Cq, h, >
hy,c; = 00, h, > ©

Ha ocHOBaHMM BBIIENIPUBENEHHBIX PACCYKIECHUI
ypaBHeHHE (1) TPUBOANUTCS K BHIY:

. 0 1
T=|oate _tath)lx )4 ha [ [F]+
Va2 - - V2 - — L
0 1 my 0 0 my my
s
+[_c_3 +[c_1 h_l]x[s]. @)
m my my
B cooTtseTcTByIOIEl (BOpME THEPECTPOCHHBIE G =[ K,Ts, ]
MOJICNH, KOTOpBIE XapaKTePH3YIOT CTATHCTHYECKHE ¢ T elale ]
CBOMCTBA MHCTPyMEHTa W 3arOTOBKH B BHUIE = [(1,] ; = [(1)] v Ev=p, E; =p, Qy,
YPaBHEHUM COCTOSTHHS u HaOJIOAeHHUSL: Qp, V1, Uy — HEKOPPEIUPYEMBIE TayCCOBCKUE Oeble
— I AKHCTPYMCHTA. IIyMBI €MHUIHON HHTCHCHBHOCTH;
71 = D1Gy + Eyvy’ Ta = — > . - . —_ 2%
— JIJI51 3aTOTOBKH: 31 V12(0¢212+B12)’ 32 V%(a?ﬁ%)’ ! vl(a112+ﬁ12)’
. _ az _ . _ .
{d) e el (4) e = Vdegzy 15 T v 5 T v id
Zy = Dsz + E2172 1 \/— Dlal \/— Dzaz
_ 1/’1] [ ] F 1 7. |- V1(“1+ﬁ) va(a5+B3)
ey = [wz Y= 7z T—zl ' D;, D,— nucmepcusi BBICOT HEpPOBHOCTEH mpoduis
0 1 1A pembedha  oObekTa, @7, Ay, P1m P2 —
F = 1 Tal| G, = [ K1Ts, ] COOTBETCTBYOLINE KOIDPUIIMEHTHI IPH KOPPETISALIHH,
¢ = | YT kTS
T2, TE
Ha ocuoanuu (2) ¢ yuetom (3), (4) monyueHa
PpacLIMpEHHas CUCTEMA:
0 1 0 0 0 0
y]_ (C1+C3) (h1+h3) 0 0 0 0 _yl_
y m m
.//2 0 0 0 1 0 0 ;2
1 1
1= o o -8l &L o ||, |+
V2 m TS m T, Y2
é 0 0 0 0 0 1 %
4 | 0 0 0 0 Bl STl
| ml T4 ml T4
0 0 O 0 0 0 0
00 0 0 0 0 P,
Lo 0o K,T, 0 0 0
0 0 0 _1 - K1T5T6 0 0 wlP
0 00 0 0 K,T, 0
00 0 0 0 —1-K,T.T,] Loy
WJIN B BUJC 6HO‘{HI)IX MaTpuIr:
v1 [Fo 0 0] vy [G O 07 [P
ol [0 o E|lel |0 o G, |9
F, 0 0 v v P, G, 0 0
e F(©) =|0 Fy 01 X(@0) =(w] X© =¥ w®) =% cO)=|0 G 0]
0 0 F, ® ) 0, 0 0 G,
1 0 0
Ht)=|0 0 O0f.
0 0 1
[ ]
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Jus pemeHuss  3a7a4  CTOXAaCTHYECKOU Z(t) =H@®X®) +V(), (6)
JMATHOCTUKM ~ B3aUMOJECHCTBUS MHCTPYMEHTA U HOnss  omeHku  (GaKTHIECKOH  TIIyOHHEI,
3arOTOBKH IIPH YUCTOBOM TOUYEHHH COOTHOIICHUS (5) Heo0xoIuMo MocTpouTh GrbTp Kammana-berocw.
sanmucanel B JKopmanoBoi KJIGTO:IHOI\/'I bopme X(t) = F(O)X(®) + BO[Z(t) — H-R(@®)] (7)
COBMECTHO C yPAaBHEHHEM HAOIIOACHIH. Jlvcriepcusi OIEHOK COCTOSIHMS cHcTeMbl (7)
X() = F(®O)X(®) + GOW @) + C(U(®), MOXET OBITh OLICHEHA YPAaBHEHHEM PHKKaTH:
Fpb 0 0 Fpb 0 01 [G, 0 ©
p=10 F, Of(.p4+p.-|0 Fy, O] +]0 Gy O -ﬁwx
0 0 F, 0 0 F, 0 0 G,
T
Go 0 0 1 00" [ 00
0 Gy 0] —P-J0 0 0of -Q, [0 O ol-P 8)
0 0 G, 00 I 00 I
Martpuna ko3hpuiuenTos yeunerus GpuibTpa KaaMana onpenensrores CUHCTEMON ypaBHEHHH.
F, 0 0 Fpb, 0 01" [G, 0 O
B(t)=|0 Fy O|-F+4+p-|0 F, Of 4|0 G, 0[.0,x
0 0 F, 0 0 F, 0 0 G,
Go 0 0 1 oo __ [ 0o [ o0 __
0 Gy 0] —P-l0 0 0of -Q, |0 0 O[-P-]0 0 O] -0 . ©)
0 0 G, 0 0 1 0 0 1 0 0 I
v(t)— HesaBucuMble Genbie mymsl, y 1 Q- X=F-R+G-W+B- [z-H-X]
HHTEHCHBHOCTH OEJBIX IIyMOB. £;=[-100010]-% (10)

C yuerom (7) — (9) anroput™m ¢uibTpanuu
HaOJIoIeHUH orpeaeseTcs MaTpUYHBIMU
YpaBHEHHUSIMHU

C WHCroNIb30BaHUEM  CPEJHEKBAIPATHYECKOTO
kputepust (Q1, Q2, Qs - BecoMble MaTpHIbl KauecTBa
yIpaBIEHU):

1 1t
I=M[a"(t,)Qux(ty) +3 (2" Qox + u" Quu)at| (11)
M pPE3yJIbTaTOB OIICHOK, Ha OCHOBE TCOPEMBI I 0 01" v
pasnmeneHuss B paboOTe  OCYLIECTBIEH CHHTE3 ul = Q3_1-ﬁ-lo 0 of -(¥ (12)
peryasTopa. 0 0 1 )
Hnst anropuT™Ma YIIpaBJICHUSA CIIpaBeInBa rne By = Q3_1C TP, xoropas obecreuuBaeT
cleayroas CTpyKrypa CBOMCTBO CTaOWIM3allMM HA4aJlbHOW JUHAMHYECKOM
CHCTEMBI, a MATPUIIA yIOBJIETBOPSIET yPAaBHEHUIO
Fpb 0 0] [FR, 0 o] I o of I 0 0
P=—P-|0 Fy 0110 F 01 p+Pjo 0 0] -03‘1-[0 0 Ol-ﬁ-—oz.-P1(0)=Pm
0 0 F, 0 0 F, 0 0 0 0 0 1
Cormacuo (10), (11) m (12) cucrema c
perymstopom (puc.l) npuanMaeT Bup (2).
A A
Y| [Fob 0 o] |v| 1 o o Go 0 07
$,=OF¢0.$,+000].Q3—10 Gy Of p +
A 0 0 F A 0 0 O 0 0 G,
& P
T A
Gy, 0 O 1 0 01 1|Y A
+Q;710 Gy Of px Z(t)—IO 0 ol- w|| X(0)=X(0). (13)
0 0 G 0 0 1 A
P
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Puc. 2. CTpykTypHas cxeMa cMCTeMbl YIIPABJIeHHUS NPOLECCOM TOUYECHHUS

3aBHCHMOCTh  3HAYEHHH  KOPPEKTHPYIOIINX YHUCIEHHOTO  JKCHEPHUMEHTa  paboThl  CHCTEMBI
CHTHAJIOB YIPABIICHUSI OT BPEMEHH, KaK Pe3yJIbTaThl MpUBe/IeHbI B Ta0mue 1.
Taoauna 1

AU,mvxm (33 |25 (201]28 |26 |22 |31 |35 |33 [48

At, c 0 0,01 (0,02|0,03(004]0,05](0,06]|0,07|008] 0,09
AU,mxm |47 (49 [51 (43 |3 2 1,7 |31 |38 |26
At, c 01 |011)012)013|014 (015|016 0,17 | 0,18 | 0,19

AU,mxm | 25 (26 [16 (22 (21 |21 |28 |26 |24 |3
At c 020]021)023]|024|025|026(0,27]0,28]0,29]0,3

AU,mvxm |33 |32 |32 |27 |33 |36 |37 [35 |36 |22

At, c 031(032)033|034|035(0,36|0,37(0,38|0,39]|0,4
AU, Mxm | 3 33 [35 |25 [22 |27 [29 |26 |27 |27
At c 0,41(042)|043|044|045 (046|047 (048|049 |05
AU,Mxm (26 |29 (33 |27 |25 |29 |26 |26 |27 |3

At, c 0,51(052|053(|054|055(056]|0,57 (058|059 |06
AU,mxm | 28 (31 (39 (31 |30 |18 |26 |21 |28 |34
At, c 0,61)0,62|063|064|065|066|067|068]|0,69]0,7

AU, Mxum | 3 29 |3 25 (22 |19 [25 |17 [22 |29
At c 0,71(072)0,73|0,74|0,75|0,76 | 0,77 | 0,78 | 0,79 | 0,8
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3akioyenue 3HAYUTEIBHO BIHUSCT HAa BHIXOJHBIC XapaKTCPUCTHKH
TlonBenemM WTOT MPOBENECHHBIX HCCIEIOBAHUU. nponecca. IlpemioxeHHas cucTeMa IMO3BOJSET
PesynbraTst MIPOBEACHHOTO SKCIIEPUMEHTA CKOMITCHCHPOBATh OTPHIIATEIEHOE BIMSTHUC
MOKa3bIBAIOT, 4YTO B Tporecce paboThl TIyOMHA BO3MYIIAIOMKUX  (GAKTOPOB M TeM  CaMbIM

MOCTOSSHHOM U
3HAYCHHH,

pe3annsa HE  OCTaCTCA
OTKJIOHCHUA oT 3aJJaHHBIX

UMECT
qTo
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OBECHEYEHUE HH®OPMAIIMOHHOM BE3OMMACHOCTH KAK 3AJI0T CTABUJIBHOI'O
PAZBUTHUSA TOCYJAPCTBA

Annomayua:. B oannou cmamve aemop onpeoensem CMAaHO8IEHUe UHPOPMAYUOHHO20 0bwjecmea u
UHPOPMAYUOHHO20 NPOCMPAHCMBA, POTb UHPOPMAYUYU U UHDOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAMUBHBIX MEXHOIOUI.
Ananuzupyemcs ungopmayuonnas besonacnocms Poccutickoi @edepayuu u cnocobwvl ee obecneyenus. Uzyyaemcs
6IUAHUE UHDOPMAYUOHHOU OE30NACHOCMU HA HAYUOHAILHYIO 6e30NACHOCHb 20CY0apcmea u e20 CmabuibHoe
pazsumue. AHanU3UPyemcs akmyaibHOCHb 00ecnedeHus UHGHOPMAYUOHHOU 6e30NACHOCIU U 63AUMHbIE NONBIMKIUL
ee aghhexmusHol peanuzayuu mexcoy 20cy0apcmedmu.

Knrouesvie cnosa. ungopmayuonnas 6e30nacHocms, HAYUOHATLHASL 6OE30NACHOCHb, UHMOPMAYUOHHO-
KOMMYHUKAMUBHOE NPOCMPAHCIBO, UHPOPMAYUOHHBIE MEXHOTIOUU.

Beeaenue KOHLIE XX BEKa BO3HUKIIA KOHIICTIIUSA

Ilepexon oT WH]Ty CTPHAIBHOTO K UH(OPMALMOHHOTO 00IIECTBA.
MOCTHH/IyCTPHAIbHOMY OOIIeCTBY B cepeanHe XX
BEKa MPHUBEJI K Pa3BUTHIO TaKOTO THIA COLUAIBHOTO OCHOBHOIi TeKCT CTaTbH
B3aUMOJICHICTBHA Kak IIOJydeHHe, o0paboTka W B Poccuiickoii  ®enepauuu  NPOUCXOAUT
pacnpoctpanenne uHpopmanmu. B aroil  cBs3M TpaHcopMmalust pasNM4YHBIX cdep, KaKk U B
pasBuTHe Tonyunao u cgepa ycayr. KommuectBo €BPONENCKUX CTpaHax, M0 ITOI NPUYMHE BO3pPACTaeT
3HAaHMH ¥ WHPOPMAIMK JOCTHIVIO HEOBIBAJIOTO poib  HMHPOPMAIMOHHOH  CHCTEMBI.  3HaueHHE
npezena, GOJIBIINHCTBO HPOLIECCOB CTano nH}poOpManny HaYMHAET 3aHHUMaTh TJIABEHCTBYIOIINE
pa3BuBaThCs 3a cyeT HMHpopManuu  (HOBBIE poiM B TOCYAApCTBEHHBIX  CTPYKTypax, U
TEXHOJIOTHH, HKOHOMHUYECKUII pOCT, coLUalbHas nH}opManus mpeBpaniaeTcss B BXHEHIINH (akTop
chepa). Taxkum obpazom wmHDOpMamms crana obmecrBa. bmaromaps gaHHOMY —Tmpoleccy B
HEOTHEMJIEMOI! 9aCThIO OOIIIECTBA, BCIICACTBUE YETO B Poccuiickoit ®enepauuu NPOUCXOIUT PA3BUTHE

~ .
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«OJIEKTPOHHOTO TOCYIApCTBa» U «AJIEKTPOHHOTO pA  9TOM  MPOCISKUBACTCS  TEHACHLHS, YeM
MIPABUTEIHCTBAY. a¢dexTHBHEE 0OCCIIEUMBACTCS TIepBasi, TeM u Oojee
B coBpemeHHOM Mupe HHGOPMAIMOHHO- s¢dexruBHa BTOpas. Eciu ccpuiathest Ha JIOKTpHUHY
KOMMYHHKATHBHbIE TEXHOJIOTUU pruoOpeITH uHbopManmoHHo  OezomacHocTH  Poccuiickoit
r00asbHBINA XapakTep W PaclpOCTPAHIIIKCH Ha BCE ¢denmepariu, TO B  HEH  MPOMHUCAHO,  YTO
cepsl KU3HU OOIIECTBA, TAKHE KAK MOJIUTHYECKYIO, uHpopManmoHHass  Ge30MaCHOCTh  MPEICTABIISET

SKOHOMHYECKYI0, CONMANbHYI0 M KylbTypHyIo. Ha

OCHOBE JTAaHHBIX MIPOIIECCOB thopmupyercs
MeXIyHapoaHoe HH(YOPMAIIMOHHOE TPOCTPAHCTBO, B
KOTOPOM B3aUMO/JICHCTBYIOT MEXTY coboit

pa3UYHbIE TOCYAAapCTBa B TeX WM HMHBIX cdepax.
PasBuTne HaHHOTO TIPOCTPAHCTBA CHOCOOCTBYET
COJMMKEHUIO TOCYIapcTB, K HX Oojiee TECHOMY
COTPYJIHUYECTBY B Pa3iIMUHbIX cepax.

BaxxHO 0TMETUTH, YTO B Hallle BpeMs OOJbIIOe
3Ha4YeHHe YyJelsierTcss MIOOATBHBIM — IpolieMam.
OnHOM M3 Takux MpoOjeM SBIsETCs OOecredeHue
HaIlMOHAJIBHOM Oe3omnacHoOCTH rocyapcTBa.
Hammmonansnas 0€301acHOCTh CTpaHbI
moJpasyMeBaeT CO0OH HE TONBKO BOCHHYIO WIIH
MOJIMTUYECKYIO, TaK K€ HEOThEMJIEMOW YacThIO
SABIISICTCSA MHPOPMAIHOHHAS 0€30T1aCHOCTb.

BaxxHocTh MH(pOPMANMOHHOW 0E30IaCHOCTH B
COBPEMCHHOM MHpE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHA
OBICTPO BO3pPACTaeT, CBA3aHO 3TO C TEMIIAMH POCTa
UKT H BceoO1ei BOBJICUEHHOCTH B
HHPOPMAMOHHOE IPOCTPaHCTBO. C OJJHON CTOPOHEI,
pa3BuTHe HHPOPMAMOHHOI cepbl, KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHH MPUBOJAT K Pa3BUTHIO BO BceX cdepax
oOmiecTBa, K CO3IAHUIO HOBEHIIMX TEXHOJOTHH,
oOrnervaromux Ku3Hb denoBedecTBy. C  mpyroit
CTOPOHEI, CYIIECTBYET HE3aIHUIIEHHOCTh
KOMIIBPIOTEPHBIX CHCTEM, KOTOPBIC MOJBEPKCHBI
yrpo3aM u3 BHE, KOTOPOE CHOCOOHBI HAHECTH
OTPOMHBIH yIepd He TONBKO HHIWBHIY, HO U BCEMY
o0mecTBy WM rocyaapcTBy. VIMEHHO MO3TOMY B
HEKOTOPBIX rocyapcTBax yKe CO3/1aHBI
TOCYJapCTBEHHBIE CTPYKTYpHl IO 00ECIEeUCHHIO
MHQOPMALMOHHONW 0€30I1aCHOCTH, KOTOPBIE HOCST
Ha3BaHUE «KUOEpBOICKaY. B Poccuiickoit
denepanil Tak K€ CYIIECTBYET MOJOOHBIA PO
BOMCK —  «kuOepmpyxwHa»  wid  Boiicka
HHPOPMAIMOHHBIX onepanuid. [2, C.5]

HeobOxomnmocTts obecrnieueHus
HHPOPMAMOHHOW  0€30mMacHOCTH  TOCYAapCTBa
MOJKHO JTOKa3aTh T€M, YTO Ha CETOAHAIIHUN ICHb B
MHOTOIIOJISIPHOM MHpE Ha MEXIyHapOJHOH apeHe
JUIUPYIOIIME TO3UIMM 3aHUMAlOT HE TOJBKO
rocyaapcTBa, OOJIQAaoNnIfe BOGHHOM MOIIBI0 H
SOCPHBIM  BOOPYXKEHHEM, HO TaKkXKe pa3BUTOI
cucremoir KT n nHbOPMAIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA.
CoBpeMeHHbIE MEXroCyJapCTBEHHbIE O0bEINHEHUS
CTaJIM BO3HUKAaTh HE HA OCHOBE IOJIMTHYECKOTO HIIH
9KOHOMHYECKOTO COTPYAHHYECTBA, & Ha OCHOBE
OTHOIIEHWH B WHGpOpPMaMOHHOW cdepe, Takue
OpTaHM3alMK TOJMYYMIN Ha3BAaHHUS MEXIYHApPOIHBIX
UHPOPMAIMOHHBIX 00BEINHCHHI.

Obecnieuenne MHOOPMATMOHHON 0€30MaCHOCTH
BEIET K COXPAaHEHHUIO HAIIMOHAIBHOW 0e301acHOCTH,

co00#l COCTOSIHME 3aIIMINEHHOCTH HAI[MOHAIBHBIX
naTepecoB Poccnm B mHpOpManmoHHOW cdepe oT
BHEIITHHUX yTPO3.

PazBuTHe MHPOPMAIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA HA
tepputopun ctpan CHIT  um  obecmneueHue
HH(OPMAITMOHHOM 06e30TacHOCTH SIBJISTFOTCSI
NEpCHeKTUBHBIMU  3ajadyaMu  cTpaH. Hampumep,
OJHOM U3 OpraHu3alui, B KOTOPOM aKTyaJIbHbIM
SIBIIsETCA oOecrnieueHue MH(OPMaLMOHHO
0e30macHOCTH SIBIAETCS EBpazuiickuit
SKOHOMHUECKUI CO0103, Kyla BXOAMT 7 rOCYyJIapcCTB,
BKIItOUasi poccuiickyro @enepauuto. BeliBieHue
yTpos, KOTOpBIE CIIOCOOHBI HaBpEIUTh
nH(pOpMannOHHOMY IIPOCTPAHCTBY JAHHBIX
TOCYAapcTBa, SIBISETCS OJHUM M3 IEPCICKTHBHBIX
HampasJIeHHE oOpraHu3anuu. VMeHHO mo3TOoMy Ha
penieHre mpodiaeM HHPOPMAIIMOHHOW 0E30TaCHOCTH

HarnpaBJeHa BCS cucreMa HAIMOHAILHOM
0e30MacHOCTH KaxIoi u3 crpad ydacTruil. [3, C.50]
PazButne wHQoOpMannMoHHON Oe30macHOCTH

BJICYET 3a COOOM WM3MCHECHHE 3aKOHOAAaTCJIbCTBA,

CO3JaHuC HOBBIX HOpMaTI/IBHO-HpaBOBI)IX
nokymentoB. Tak B Pecmybnuke Kasaxcran
CYIIECTBYET Konnennusa HHGOPMALIHOHHOM

6e3omacHocTr Pecny6imku KazaxcraH. MHorue ee
MTOJIOKCHHS CXOXKHU ¢ JIOKTpHHOW MH(POPMAIIMOHHOM
6e3omacHocTr PO, KoTOpas yxe ymoMHUHAIACh BEIIIE.

JlaHHBle JOKYMEHTBI HANpaBICHBl HA CO3JaHHE
3¢ P eKTHBHOM, XOPOIIIO pOopabOTaHHOM
TrOCyJ1apCTBEHHOMN CHCTEMBI obecrieueHus

uH(MOpMaLMOHHOHW Oe3omacHoCTH, KOTOpas Oyner
CIOCOOHA CHPaBUTLCA HE TOJBKO C BHYTPEHHUMH
yrpo3amMu, HO W BHENIHHMH, Haubojee OMacCHBIMHU.
BaxHo 3ameTuTh, YTO MOEATEILHOCTH B 00JaCTH
UH(POPMAITUOHHON 0€30IacHOCTH BEJCT K
COTPYAHHYECTBY  MEXOy co0oif  rocynapcrs,
Bxoas1uX B EBpasuiickuil 5KOHOMUUECKU COt03. [4]

Cucrema wuH(QOPMAIIMOHHOH 0€30MacHOCTH B
Poccuiickoit ®emepanuu  TpencTaBIsieT  cOOOM
COBOKYITHOCTh TEXHOJIOTHYECKUX M KOMIBIOTEPHBIX
Mep, KOTOpBIE CIOCOOCTBYIOT COXPaHEHHIO
uHpOpMaIMd ¥ OE30MacHOW Mepeaayd JTaHHBIX.
Jpyrumu  cioBamM, JaHHBIM  KOMILIEKC — MeEp
HeoOxomuMm  [uist  3amuThl  mHGopmarmmm. st
oOecreueHns TaKOH 3aIMUTEI HEOOXOANMO HE TOJIBLKO
VUUTHIBATh TEXHOJIOTHYECKHE aCTEKThI  3allUThI
vHpOpPMALUKM, HO H TPAMOTHO NPOJYMAHHYIO
MTOJIUTHKY 0€30I1aCHOCTH.

B ee ocHOBY BXOOUT — LIEHTPaJU30BaAHHBIM
KOHTPOJIb 332 TOTOKaMH MH(POPMAITUH U LIEJIOH CEThIO,
BCE ATO HEOOXOIUMO IS TIPEAOTBPAIICHUS TTOIBITOK
HECAaHKLMOHUPOBAHHOTO JOCTYINa K 3allUIIEHHOMN
nHpOpMAaNNH.
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C 1apyroi cTOpoHbI, HEOOXOIMMO IOHUMATh, YTO OCHOBHBIM  «JIBUTaTEJIEM», KOTOPHIH 3acTaBIsSeT
obecrieueHre  MHGOPMALMOHHOH  0E30MacHOCTH pa3BUBaTh u YCOBEPIICHCTBOBATh

MMEET U JPYrol acnekT, a UMEHHO — COLMAJIBbHO
MOJIMTUYECKUN U MpaBOBOW. MHOKECTBO aBTOpPOB B
CBOMX paboTax mUIIYT 00 WHGOPMAIIMOHHOM
0e30MacHOCTH, KaK O COCTOSIHUH COIUYMa, B KOTOPOM
obecrieunBaeTCst 3aIUIIEHHOCTD JINYHOCTH,
00IIecTBa U TOCy1apcTBa OT HECAHKITMOHUPOBAHHBIX
MOTIBITOK 3aIlOJIYIHTh Ty WM WHYI HH()OpMAIHo.
MeHHO T03TOMY, HEOOXOIWMO VyYHUTHIBAaTh HE
TOJBKO OpraHu3alMOHHO-TEXHUYECKUE u
MPOrpaMMHO-AIMapaTHBIE aCHeKThl  00eCIICUCHIS
MH(POPMANMOHHOW 0E30MaCHOCTH, HO M TOJHUTHKO-
npasoseble. [10, C.45]

HudpopmanmonHas 0€30MacCHOCTh KaK SIBICHHE
MpEJICTAaBIsIeT COOOW HE TOJNBKO CTAaTHUECKOE
COCTOSIHUC OOINECTBA, & TAKXKE €ro JUHAMHUYCCKYIO
coctaBisomyro. Peup wumer o B3auMOAEUCTBUU
MEXTY COILIUYMOM u rOCYJ1apCTBEHHBIMHU
WHCTUTyTaMU. B TakoMm citydae, WHGpOpMaIMOHHAS
0C30MacHOCTh  SIBJIICTCS ~ TaKUM  BBIPaXXCHHEM
o0ImecTBa W TOJUTHYSCKUX HHCTHTYTOB, IIPH
KOTOPOM 00€CIIeYMBACTCS U TapaHTHPYETCS 3aluTa
HAIlMOHAJILHBIX HHTEPECOB TOCYAapCTBa M 00IIeCTBa
B MH(GOPMALMOHHOM cucTeMe. VIMEeHHO ToaToMy, st
roCy1apCTBEHHBIX OpraHoB i WHCTUTYTOB
TPa)XJaHCKOTO OOINECTBAa 3allluTa HAI[HOHAIBHBIX
HHTEPECOB — €CTh Heo0Xoaumoe cocrostHue. [12,
C.137]

Tlonutnyeckue (bakTophI obOecrieyeHHs
MHPOPMAIMOHHON O€30MaCHOCTH HUTPAIOT BaXKHYIO
ponb B MHPOpManMOHHOW cucTteMe. OHH SBISIOTCS

($yHKIMOHMpOBaHNWE UH(OPMALMOHHOW cHCTeMBI. B
Poccuiickoii denepauyu CyHiecTBYeT MHOKECTBO
MOJIMUTHYECKUX  (PAKTOPOB, KOTOPBIE OKa3bIBAIOT
BAMsSHME Ha oOecreueHne  WH()OPMALMOHHOM
Oe3omacHOCTH. B HamieM rocynapcTtBe Ha IEPBBIH
IUTaH CTaBUTCA oOecmeueHne MeXIyHApOIHOH
Oe3omacHOCTH. JlaHHAs TEHACHIIUS TOBOPHT O TOM,
YTO OCHOBHEIC YIPO3bl MH(POPMAIMOHHOW CHCTEMBI
Poccuiickoit denepannn HaxXOAATCS 3a MpeaeIamu
rocyaapcTBa. BHemHue yrpos3sl o CTOPOHBI APYTUX
roCyJIapCTB, TEPPOPUCTUUECKUX OpTaHU3alMi U Ap.

Haubonee OIIACHBI JUIS rOCYAapCTBEHHON
LIEJIOCTHOCTHU P®. 910 MOTYT OBITH
nHpOpMalMOHHBIE BOWHBI C KOHKYpPHUPYIOIIUMH
roCyAapcTBaMH, KubepTeppopusMm,

KuOeprpecTyIuieHus, Je3uH(popManus HaceleHus,
MPOBOKALIMH € MTOMOIIBIO JIOKHOH HHPOPMALIH.

3aki04eHue

Takum 0Opazom, obecriedeHre MEKTyHapOTHOH
6ezomacHOCTH B WH(OPMANMOHHOM MPOCTPAHCTBE
NpUBEIET K  COXPAHEHHWIO  TEPPUTOPUAIBHOM
LIEJIOCTHOCTH TOCYAAapCTBa, OOECIEUECHUIO 3aIIMUTHI
HallMOHAJIBHBIX UHTEPECOB OOLIECTBA U TOCY1apCTBa.
Nmenno rocygapCcrBo U MOJUTUYCCKUEC HHCTUTYTHI
00s13aHBI obecrieynBaTh nH(pOpMaLMOHHYIO
6e3omacHocTh Poccuiickoit ®enepanuu. Kpome toro,
YKa3bIBa€TCs, YTO  HALMOHAJIbHBIE  HHTEPECH
SIBISIFOTCSL  IIGHTPAJIBHBIMM W CBSI3BIBAIOT MEXIY
co00if MHAMBHA, OOLIECTBO M TOCYIAPCTBO.

Hayunoe uccnedoganue nposedeno noo pykosoocmeom llanxkpamosa Cepees Anamonvesuya 3a6edyioujeco
Kageopoi MeHCOYHAPOOHbIX OMHOWEHUL, NOAUMONOSUU U PecUOH08edeHUs, 00KMOpAa HOAUMUYECKUX HAYK,
npogheccopa Bonzoepadckozo 2ocydapcmeenno2o yHueepcumend.
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Introduction

The education system plays a key role in modern
society, since the level of socio-economic
development of a country, the success of its national
economy, its status in the international arena directly
depend on it.

The term “knowledge economy”, introduced by
Fritz Mahlup, has recently been used frequently in
both scientific and socio-political literature to refer to
the current stage of the economic development of
society [1]. The appearance of this term is due to the
transformation of the Western and domestic
economies and societies. A characteristic feature of
this type of economy, called the knowledge economy,
is that the main factor and driving force of its
development is knowledge, the carriers of which are
human capital and the information environment in
which it operates. The growth and competitiveness of
this type of economy is ensured by the continuous
generation of new knowledge, its dissemination and
use in the form of high-tech products and services [2].
Traditional economic theories, which are based on
ideas about the main goal of economic development,
which consists in obtaining maximum benefits from
limited resources, lose their relevance. Information
and knowledge that is unlimited in nature and that can
be transmitted and multiplied during use becomes
more important for the economy.

Doi: éros¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.81

Literature Review

M.B.Chelyshkova equates the concept of the
quality of education with qualitative changes in the
learning process, which can be defined as an increase
in the knowledge, skills and abilities acquired by the
student upon completion of a certain stage [3].

The theoretical and methodological basis for
solving these problems were the results of research,
primarily by foreign authors such as W.Brown [4].
They developed the theoretical foundations of
creating diagnostic materials and the classical
approach to processing, analyzing and interpreting
diagnostic results: the conceptual apparatus of the
classical theory of testing, criteria and quality
indicators of diagnostic tools, methodological
foundations of their design and quality examination.
The issues of scaling and comparison of processing
data are deeply investigated. Among scientists,
A.N.Mayorov [5] and others.

With their participation, the theoretical and
methodological foundations of using the classical
theory of testing in assessing the results of educational
achievements of students were created, which made it
possible to objectively evaluate their knowledge,
conduct competitive selection in universities, and
ultimately create a system of independent assessment
of knowledge of graduates educational institutions.
The generalization of the experience of the theory and

Philadelphia, USA

390

(2 Clarivate

Ana lytics indexed


http://s-o-i.org/1.1/tas
http://dx.doi.org/10.15863/TAS
http://t-science.org/
mailto:nargiz_1974@mail.ru
http://s-o-i.org/1.1/TAS-11-79-81
https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2019.11.79.81

ISRA (India) =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
; ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PHUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500 SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA)  =0.350

practice of assessing learning outcomes in general
education made it possible to lay the foundations for
the development of an analogue of such a system in
institutions of higher, secondary and additional
professional education, training centers for advanced
training and retraining.

Research methodology

The methodology of this study is based on the
results of previous research by local and foreign
researchers on the training system, as well as the
Decrees of the President of the Republic of
Uzbekistan. At the same time, the study of the
peculiarities of the system of cadres training in the
developed countries can be a powerful impulse for the
successful implementation of the personnel training
policy in Uzbekistan. In this regard, the
methodological aspect of this study is to substantiate
the ways in which the ideas of innovative
development in our country are implemented.

Analysis and Results

The formation of the knowledge economy and
the globalization process affect the structure of the
labor market, increasing the dependence of successful
employment and effective professional activity of an
individual on the accumulated human capital, the level
and quality of education plays a crucial role in its
formation. In the structure of the labor market, the
share of people of intellectual labor for whom
professional competence is important is constantly
increasing.

In such conditions, there is a need for the
transition of higher education from teaching mainly
specific knowledge and skills and producing
information to the development of creative potential,

the formation of self-learning abilities, readiness for
learning throughout life. In addition, increased
requirements for the effectiveness of the educational
system. On the one hand, it should make possible
national technological innovations, the introduction of
foreign technologies, and the analysis and assessment
of global technological trends [7]. On the other hand,
a high level of education of the population should
create at the national level the prerequisites for the
development of “quality-sensitive” demand for high-
tech products, which stimulates the development of
ever more innovative products and technological
processes.

It is important to note that the role of educational
institutions in the development of quality training
programs in accordance with the changing needs of
the labor market is extremely important. Under
modern economic conditions, there is growing
awareness that the educational services market should
strive to control and improve their quality [8].

The quality of education can be considered from
the point of view of its consumers: individual students
and applicants, their parents, teachers, employers, the
ministry, and the whole society (Figure 1).

Consumers pursue various goals and invest
different content in the concept of “quality of
education”. Consider the requirements and control
methods for each of them.

The functions of the state in quality control in the
field of education are realized through the concept of
accreditation. The Federal Service for Supervision in
the Field of Education defines accreditation as
confirmation of the authorized bodies that the training
of specialists in a particular institution of higher
education is in accordance with specified quality
standards.

UNIVERSITY LEADERSHIP SOCIETY EMPLOYERS
) 4 v v
THE QUALITY OF EDUCATION
A A ﬁl
STATE FACULTY STUDENTS

Figure 1. Consumers of education quality

Some employers have developed their own
professional standards, which establish requirements
for the competencies of specialists in a particular
subject area. However, at present, such estimates are
not formalized. The process is random in nature and

the situations that have arisen on the labor market with
an excess of economists and at the same time a lack of
highly qualified specialists in this field confirm this
[11].

Philadelphia, USA

391

2 Clarivate
Analytics e



ISRA (India) =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
; ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PHUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: G\ (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500 SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA)  =0.350

The problem of improving the quality of
assessment has been the subject of many international
studies. So, comparative studies are carried out by the
International Association for the Assessment of
Educational Achievements IEA and the US
Pedagogical Testing Service. International studies
help countries evaluate the effectiveness of their own
education systems and compare their students' training
with international standards. Comparison can be made
both by the results of testing students, and by how the
content of education planned at the state level is
acquired by students in the educational process [9-10].

The society has the following requirements for
higher education:

v’ Education should be
financially and territorially;

v’ Graduates of higher educational institutions
should increase employment and increase NVP;

v' professional education should influence the
development of civil society, reducing tension in
society, etc.

Thus, to assess the quality of education, it is
necessary to have the necessary information, to be
able to receive and analyze it, to possess modern
means of assessing learning outcomes, to forecast
goals and compare them with the results achieved.

The analysis of various approaches to the
definition of “quality of education” allows us to

accessible  both
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conclude that there are certain difficulties in
describing the results of education and in measuring
them. Special characteristics, parameters, indicators
and appropriate measuring instruments are needed.

Conclusions and Suggestions

In addition, the high complexity of developing
tools of this type. In addition to the selection of
situational tasks adequate to the problems of future
professional activity, it is necessary to ensure the
reliability and comparability of the results of
pedagogical measurements. This requires the
development of a special methodology for evaluating
the results of an experiment. However, such
assessments will not be deprived of subjectivity,
which will lead to the inability to compare the results
obtained for different groups of students. These
shortcomings make it difficult to use these
measurement methods for the final control.

Thus, in this article, assessing the quality of
education is a difficult task, requiring the development
of models and assessment methods. The measurement
tools developed so far do not satisfy the requirements
of objectivity. The task of quality assessment is
relevant for the Uzbek system of higher education. At
this stage, it is important to develop methods for
controlling competencies and the transition to quality
assessment in use.
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International Academy of Theoretical & Applied Sciences - member of Publishers International
Linking Association (USA) - international Association of leading active scientists from different countries.
The main objective of the Academy is to organize and conduct research aimed at obtaining new knowledge
contribute to technological, economic, social and cultural development.

Academy announces acceptance of documents for election as a member:
Correspondents and Academicians

Reception of documents is carried out till January 25, 2020.
Documents you can send to the address T-Science@mail.ru marked "Election to the Academy members".

The list of documents provided for the election:

1. Curriculum vitae (photo, passport details, education, career, scientific activities, achievements)
2. List of publications
3. The list of articles published in the scientific journal 1SJ Theoretical & Applied Science

* to correspondents is not less than 7 articles

* academics (degree required) - at least 20 articles.

Detailed information on the website  http://www.t-science.org/Academ.html

Presidium of the Academy

International Academy of Theoretical & Applied Sciences - member of Publishers International
Linking Association (USA) - MexmyHapoaHoe 00beIMHEHHE BEMYIINX aKTHBHBIX YUEHBIX C Pa3HBIX CTPaH.
OCHOBHOW TIETBIO NEATCNBPHOCTH  AKaJeMUH SBISCTCA OpraHM3alus ¥ TPOBEACHHEC HAYJYHBIX
HCCJIGI[OBaHHﬁ, HaHpaBJ'ICHHLIX Ha HOHy‘I@HI/IC HOBBIX 3HAHHUN CHOCO6CTBy}OH.lI/IX TCXHOJ’IOFH’—IGCKOMY,
9KOHOMHYCCKOMY, COIIUAJIbHOMY U KYJIbTYPHOMY PAa3BUTUIO.

Axkajiemusi 00bsIBJIsIET IPUEM JIOKYMEHTOB HA M30paHue B CBOI COCTAB:
YieH-KOPPECOHACHTOB U AKa/IeMHUKOB

[Mpuem noxymenTos ocymectsisiercs 1o 25.01.2020.
JIOKyMEHTEHI BBICBUIAIOTCS 10 anpecy T-Science@mail.ru ¢ momerkoii "M30panue B coctaB AkageMuu'".

Cnucok JAOKYMEHTOB MMPEAOCTABJASEMBIX 1JIAA nsﬁpamm:

1. Asrob6uorpadus (poto, nacnopTHble JaHHbIE, 00yUeHHE, Kapbepa, Hay4yHas IesITeNbHOCTD,
JIOCTHOKEHUS )
2. CIIICOK Hay4HBIX TPYAOB
3. Cricok crareit onmy0OIMKOBaHHBIX B HaydyHOM xypHane 1SJ Theoretical & Applied Science
* JUIS YIICH-KOPPECIIOH/ICHTOB - HEe MeHee 7 cTaTeid,
* IS akaJleMHUKOB (He0OX0/IiMa ydeHas CTeTleHb) - He MeHee 20 craTeid.

IMoapoonast mudopmanust Ha caiite  http://www.t-science.org/Academ.html

Presidium of the Academy
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